ОФФИЦЩТАЛЬНАЯ, ПОЛИТИЧЕСКАЯ И ЛИТЕРАТУРНАЯ, 


г ПЯТНИЦА, 26 ЯНВАРЯ, 


ВЫХОДИТЬ ПО ВТОРНИКАМЪ И ПЯТНИЦАМЪ. 
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Часть оеФиціальиая: Высоч. 
скопа Фелинскато.—- Вильно. 


Соедйнеивые Штаты.—ТелеграФныя депеши. 

зраніе т А отд®лъ: 
39 Верде 

Сабы ыдержки изъ гаветъ 


и журналовъ.— Письма: изъ 


СОДЕРЖ АНГЕ: 
награды.— Производства. 


Orb государственнаго банка. — Посвященіе Архіепи- 


асть неофешц!: альная: Иностр. «an. Общее обозр.— Итамя,— Франція. — Ангмя.— Австрія. Прусоія.— 


Судебное д®ло кназя С. М. Воронцова:— Сирота, повфеть Верещинскато.— Литературное обо- 


уединеніл, — MBb 


Часть оооиціальная. 


Высочайшею т 


рамотою, 12- Б 
вёйше пожалован ‚ 12-го января, Всемилости 


b кавалеромъ ордена св. Станислава 
nej m ч 
рвой c спени, дъйствительный статекій совзтникъ, 34- 


e 
луженный проеессоръ и академикъ Императорской ме- 


707 гаческой академіи Эдуарда Эйхвальдг. 
ковае ань указомъ, 22-го декабря 1861 T., все- 


пожалованъ кавалеромъ O 5 
рдена: св. pae- 
ноапостольнаго ‘князя Владиміра' третьей степени, Tlo- 


дольскій гражданскій губернат 
СКЇЙ совЬтникъ Рудольф» [э бы, нтр 


— Указомъ праиительствующаго сената 18 


1861 г., за выслугу Л®тъ, A dg w 


произведены: по Виленс 
: кой 
палатв тосударственпыхъ имуществъ A ея BRĄOMCTBY: 


Bb надворные совётники — д®лопроизводитель палаты 
коллежекй ассесс оръ Осипъ Струтынскій; Въ коллеж- 
са ассессоры-—титулярные соввтники: двлопроизводи- 

ль палаты Владиславъ Шиллингв, помощники окруж- 


олдов wa m AROPE —Свенцанскаго А дольФъ-Петръ Kon- 
оар илейскаго Карлъ Паеловичг; въ коллежскіе 
ap NOMONIHUK% столоначальника палаты, губерн- 
скій секретарь Михаилъ Марциновскій; въ тубернскіе 
секретари —коллежскіе регистраторы: палаты —контро- 
леръ Ромуальдъ-Максимиліянъ Массальскій, исправляю- 
щ\й должность столоначальника Юліянъ Альхимовиче и 
е Bb должности помощника столоначальника De- 
d Ted a канцелярсків чиновники, палаты Каэтанъ 
Яде ч da ea | управленїй-—Свенцянскаго Петръ 
ГАЙРЕ рокскаго- Николай-Яковъ-Брунонъ Шотров- 
иг оллежскіе регистраторы —канцелярскіе служи- 

палаты Мечиславъ Табенскій, Мацъй-Тосифъ Mr- 


СУДЕБНОЕ ДЪЛО КНЯЗЯ С. М. ВОРОНЦОВА 


06 княземз П, Долгорукимг и редакторомг журнала Cour- 
rier du Dimanche, рюшенное вз гражданскомг судњ cen- 
скаго департамента 3-30 января 1862 г. 


(Искъ объ оскорбленіш). 


Въ статьћ, напечатанной въ прошломъ году въ жур- 
нал Courrier du Dimanche, объ одномъ изъ сочиненій 
княза Петра Долгорукаго, сд®ланъ былъ намекъ на безъ- 
именную записку, въ которой одинъ русскій вельможа, 
р ре тенеалогическаго сочиненїй о русскомъ дворян- 
надаа AATRAD будто бы одному высокому лицу, при- 
penes ет Kb одной изъ первыхъ Фамилій имперіи, 

©в®тъ генеалогію, написанную по его видамъ, 


если ОНЪ за это 
По поводу пришлетъ ему 50,000 рублей. 


Этой статьи, князь Петръ Долгорукій по- 
ra b рукій по 
арнада: ida Dimanche, письмо, которое и было 
Жай оранда к= журнал. Князь Семенъ Михай- 
= p влъ это письмо оклеветаніемъ па- 
pc и своего родителя, Генералъ-фельдмаршала Воронцо- 
а = слфдстве чего подалъ жалобы въ сенскій судъ 
du uno На князя Долгорукаго и редактора, Courrier 

manche; и просилъ, чтобы судъ, согласно его дово- 
Дамъ, назначиль удовлетвореніе за оскорбленіе и опре- 


ABA ph 
manche, и = waza свое напечатать въ Courrier du Di- 


Н®которыхъ журналахъ 
донских» и с. петербургских” парижекихъ, лон- 


Судъ, Высл 
вы >> Воронцова. ү®АВоВаТовЪ: т. Матье—со сторо- 
рукаго, и г, Густава Каго стороны князя Долго- 
Courrier du Dimanche, постао ео ©Тороны редактора 
ченіемъ г. Северіена-Дюма, помощи Симет съ заклю- 
прокуратора, слёдующее решение. ка императорскаго 

„Находя, что письмомъ своим, 
мая 1860, г. въ журнале Couler a a r 6-го 
Петръ Долгорукій глубоко оскорбилъ память sit zj 
Фельдмаршала князя Михаила Воронцова и ez 
имени насчетъ безъименной ЗАПИСКИ, въ которой было 
сказано, что sa 50,000 рублей удовлетворять ж, 
генералъ-хельдмарщала насчетъ происхожденія его фа. 
мили въ одной генеалогической книг®, КОТОрую наму_ 
ревался издать князь Долгорукій; 

„Что дъйствительно онъ разскавалъ исторію этой за- 
писки такимъ обраѕомъ, что можно думать, будто PABA- 
маршалъ, выражаясь его собственными словами, ORA- 
BANCA участником Bb клевет и подлог, какіе когда-ли- 

0 совершались, —говоря, что этотъ старый воинъ HAPY- 
Щилъ правила чести: 
отир Atosa, что оскорбленіе эдъсь очевидно; что оно 
Ab не было вызвано Воронцовыми, непринимавщими 
никакого участия: къ журнальной стать®, на которую OT- 


Ст.-Петербургв , 28 лнваря. 


дзыблоцкій и Степанъ Маршевскй;—по Виленской казен- 
ной палат н ея в®домству: въ коллежек!е секретари— 
исправляющій должность акцизнаго надзирателя по Ви- 
лейскому узду, губернскй секретарь Михаилъ Немира; 
въ губернеке секретари—канцелярскй чиновникъ пала- 
ты, коллежскій регистраторъ Антоній Францъ Гадзевичь; 
Bb коллежскіе регистраторы — канцелярскіе служители 
при акцизномъ надзирател? по Вилейскому узду: AH- 
тонъ Рудзинскій и Антоній Славинскій;— по Виленской 
евангелическо-реформатской коллегіи: въ губернскіе Cek- 
ретари—коллежекіе регистраторы: канцелярскіе чинов- 
ники-—Станиславъ Сестржсенцевичг и ІосиФъ Козарино;— 
по ввдомству министерства юстицш: въ надворные CO- 
вётники —бывш предсёдатель Могилевской палаты yro- 
ловнаго суда, коллежсый ассесоръ Иванъ Гриневиче; по 


1802. 
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rzędowy. 


St. Petersburg, 23 stycznia. 


Przez Najwyższy dyplomat, 12 stycznia, najłaskawićj 
został mianowany kawalerem orderu Sw. Stanisława 
pierwszćj Кіаззу, rzeczywisty radca stanu professor zasłu- 
żony i akademik Cesarskićj akademji medyko-chirurgi- 
cznój Edward Eichwald. 

— Przez, Najwyższy ukaz, 22-go grudnia 1861 r. Naj- 
łaskawićj został mianowany kawalerem orderu Św. rów- 
nego apostołom księcia Włodzimierza trzectćj klassy, Po- 


| golski gubernator cywilny, rzeczywisty radca stanu Ru- 


dolf- Braunszwejg. 

— Przez ukaz rządzącego senatu,18-go grudnia 1861 r., 
za wysługę lat zostali mianowani: w Wileńskićj izbie dóbr 
państwa i w jéj zawiadowstwie: radcą dworu—sekretarz 
izby, assesor kollegjalny Józef Strutyński ; assesorami 


| kollegjalnymi—radcy honorowi: sekretarz izby Władysław 


KieBckoń губернской почтовой контор? : въ коллежскіе ! Szylling, pomocnicy naczelników okręgowych—Święciań- 


секретари—экспедиторъ губернской конторы, тубернскій 
секретарь Иванъ Яворский;— по Ковенской губернской 
почтвой конторв и ея BŻĄOMCTBY: въ коллежскіе реги- 
страторы—старийй сортировщикъ губернской конторы 
Александръ Вильканеца и Смильговскїй станціонный CMOT- 
ритель Станиславъ Малиновскій; — произведены въ от- 
ставку: по Ковенской губерни : въ надворные сов%т- 
ники— бывший попечвтель сельскихъ запленыхъ магази- 
новъ по Шавельскому узду , 
Устинъ-Валеріанъ Норейко; въ коллежскіе секретари— 
бывший канцелярскій чиновникъ Вилкомірекаго земскаго 
суда, губернекй секретарь Клементій Мончунскій; — 
по ввдомству Могилевской губернской посреднической 
коммисш: въ губернскіе секретари—бывшій писецъ KAH- 


вфчаль князь Долгорукій, и что это оскорблене есть не 
только поношеніе, но и клевета; 

„Находя, что проистекающая отсюда для князя Дол- 
горукаго отв®тственность была бы еще значительн$е, 
если бы справедливо было, что онъ самъ сочинитель 34- 
писки, приписываемой имъ генералъ-Фельдмаршалу, ка- 
ковое обстоятельство предстоитъ суду разсмотрать по 
его собственной просьб$; но что пока, и независимо отъ 
сего увеличивающаго вину обстоятельства, обида несо- 
мнительна, и что князь Семенъ Воронцовъ, оскорбленный 
вдвойив, и относительно памяти генералъ-Фельдмарша- 
ла, своего родителя, и относительно чести имени, кото- 
ров полулилъ отъ него, имфетъ основания требовать удо- 
влетворенія; 


„Находя касательно журнала Courrier du Dimanche, 
что онъ CĄBNAACA участникомъ въ обид% по неосторож- 
ности, отв®тственности за которую никакъ не можетъ OT- 
клонить отъ себя; что онъ первый далъ поводъ къ ней 
по легкомыслію, съ которымъ допустилъ въ столбцахъ 
своихъ статью, подписанную Микіенскимъ, которая пред- 
шествовала · письму кн. Долгорукаго; что затёмъ өНЪ 
подпалъ подъ еще большую вину за неосторожное пом%- 
щеніе явнаго понощенія княземъ Долгорукимъ генералъ- 
фельдмаршала Воронцова; что онъ въ этомъ твмъ менве 
извиняемъ, что въ статьв Микіенскаго Воронцовы HB- 
сколько не означены, и что онъ, неосновательно въ отно- 
шеніи къ нимъ, далъ гласность письму, для нихъ оскор- 
бительному; 

„Касательно встрёчнаго иска состороны княза Дол- 
горукаго о томъ, чтобы князь Семенъ Воронцовъ подверг- 
нутъ былъ отв%тственности за утверждене, что князь 
Долгорукїй есть сочинитель безъименной: записки, о кото- 
рой идетъ настоящее 810; 

„Находя, что если князь Долгорукій, д®йствительно 
есть сочинитель этой записки, то князь Семенъ Ворон- 
цовъ пользовался только своимъ правомъ законной защи- 
ты, приписывая ее ему; что въ этомъ настоитъ. двойная 
надобность: съ одной стороны обсудить во всей сил пер- 
вое обвиненіе князя Долгорукаго, будто записку писалъ 


| генералъ-Фельдмаршалъ, съ другой стороны совершенно 


очистить память генерала-Фельдмаршала отъ этого обви- 
ненія; 

„Находя, что вопросъ состоитъ BŁ томъ, что князь 
оратору писаль или не писалъ этой записки, и что 
= Crow УЧИ побуждаемъ къ этому вопросу ветрёчнымъ 
siec аео „rasa. Каша Baon > тробода- 
смоТр®ть этот BON sAN › BĄBOŃH% обязанъ pas- 

„Находя въ этоуъ отношенщ, 
ства И вс предцоложенія, i 
утверждают», что записк. 
щм®лъ въ ней ВЫГОДУ, т, е, 


что BC% обстоятель- 
могущія доставить уб%жденіе, 
a проистекаеть отъ того, кто 
князя Долгорукаго; 


| skiego Adolf-Piotr Zggołłowicz i Wilejskiego Karol Paw- 
łowicz; sekretarzem kollegjalnym—-pomocnik stolonaczel- 
nika izby, sekretarz gubernjalny Michał Marcinowski; gu- 
bernjalnymi sekretarzami — regestratorowie kollegjalni: 
izby—kontroler Romuald-Maksymilian AMassałski, pełniący 
obowiązek stołonaczelnika Julian A/chimowicz i zostający 
w obowiązku pomocnika stołonaczelnika Feliks Dunaj, 


| urzędnicy kaneellaryjni: izby Kajetan Sasinowicz, zarzą- 


коллежскій ассессоръ | dów okręgowych—Święciańskiego Piotr Jasiewicz i Troc- 


kiego Mikołaj-Jakób-Brunon Piotrowski ; regestratorami 
kollegjalnymi—kancellarzyści izby: Mieczysław Tabeński, 
Macićj-Józef Migdzybłocki i Stefan Marszewski;— w Wi- 
leńskićj izbie skarbowćj і jéj zawiadowstwie: sekretarzem 
kollegjalnym — pełniący obowiązek nadzorcy akcyznego 


"w powiecie Wilejskim, sekretarz gubernjalny Michał Nie- 

mira; sekretarzem gubernjalnym, urzędnik kancellaryjny 
izby, regestrator kollegjalny Antoni-Franciszek Hadzie- 
wicz; regestratorami kollegjalnymi—kancellarzyści przy 
nadzorcy akcyzyjnym w powiecie Wilejskim Antoni Ru- 
dziński i Antoni Sławiński;— W Wileńskiem kollegium 
ewangelików reformowanych : gubernjalnymi sekreta- 
rzami—regestratorowie kollegjalni: urzędnicy kancellaryj- 
ni—Stanisław Siestrzencewicz i Józef Когатуп; — w wy- 
dziale ministerstwa sprawiedliwości: radcą dworu—były 
prezydent Mohylewskićj izby sądu kryminalnego, assesor 
kollegjalny Jan Hryniewicz; w Kijowskim gubernjalnym 
kantorze pocztowym: sekretarzem kollegjalnym—ekspe- 
dytor kantoru gubernjalnego, sekretarz gubernjalny Jan 
Jaworski;—w Kowieńskim kantorze gubernjalnym i w jego 
zawiadowstwie . regestratorami kollegjalnymi — starszy 
rozbiórca kantoru gubernjalnego Aleksander Wilkaniec i 
dozórca stacji Smilgowskićj Stanisław Malinowski;— mia- 
nowani zostali w dymissji: w gubernji Kowieńskićj: radcą 
dworu—były kurator wiejskich magazynów zbożowych 
w powiecie Szawelskim, assesor kollegjalny Justyn-Wale- 
rjan Norejko; sekretarzem kollegjalnym— były urzędnik 
kancellaryjay Wiłkomierskiego sądu ziemskiego, sekretarz 
gubernjalny Klemens Mączuński; w wydziale Mohylew- 
skiój gubernjalnćj kommisji pośredniczćj: sekretarzem gu- 
bernjalnym—były kancelarzysta kancellarji Mohylewskiego 
i Bychowskiego pośrednika polubownego PARA 
specjalnego, regestrator kollegjalny Antoni-Bruno Sta- 
wiński. 


R OZ EEE A O ZE Z CSCS. 


„Находя Ha самомъ д®л®, что эта записка доставлена 
генералъ-Фельдмаршалу въ письм% кн. Долгорукаго, за- 
печатанномъ печатью съ его гербомъ; 

„Что почеркъ руки, которымъ написана записка, от- 
личается отъ руки князя Долгорукаго по особенному ста- 
ранїю, но Bb то же время сходствуетъ съ нимъ по обы- 
кновенной манер? его *; 

„Что письмо и записка, по связи своей, им®ютъ та- 
кое взаимное отношеніе одно къ другой, что предложе- 
Hie, лишенное впрочемъ всякаго основанія, будто бы 
чья-нибудь третья рука приладила записку къ письму, 
потребовало бы новаго разр%шенія: какимъ образомъ 
письмо было составлено столь согласно съ запиской; 

„Что генералъ-Фельдмаршалъ въ учтивомъ отв®т% 

своемъ изв®стилъ князя Долгорукаго, что въ его письм$ 
нашелъ онъ безъименную записку, копію съ которой тутъ 
же и препроводилъ къ нему, изъявлая готовность воз- 
вратить ему, при первомъ ихъ свиданіи, и самый подлин- 
никъ, въ предположени, что онъ пожелаетъ отыскать 
сочинителя этой записки, но князь Долгорукій оставилъ 
безъ книманія это предложеніе генералъ-Фельдмаршала, 
тогда какъ онъ долженъ былъ бы поспфшить воспользо- 
ваться имъ, если бы былъ невиновен; 
. „Что Bb этомъ отношенш князь Долгорукій осудилъ 
самъ себя въ письм% къ редактору Courrier du Dimanche, 
утверждая въ немъ, будто бы онъ, въ отв®т%® своемъ 
тенералъ-Фельдмаршалу, требовалъ предъявить ему эту 
записку; что это въ самом ABIB онъ и долженъ былъ 
бы сдфлать; HO что отвтъ его, представленный въ судъ, 
уличаетъ его во лжи по этому предмету, что онъ въ 
немъ не только вовсе не требуетъ, чтобы ему показана 
была записка, но что всячески уклоняется отъ добро- 
вольнаго предложешя генералъ-Фельдмаршала; 

„Что обращене князя къ министру полицы, съ Hà- 


стоятельнымъ будто бы требовашемъ произведенія сл®д- 
CTBIA по этому ABAY, въ которомъ онъ обвинялъ гене- 
ралъ-Фельдмаршала, очевидно было не серьезно, потому 
что ему изъявили готовность представить самую запис- 


ку, которая составила бы поличное докозательство под- 
лога и первое основаніе для CASACTÌA, но онъ всячески 
Уклонялся отъ предъявленія ему ея, и равнымъ обра” 
зомъ избёгалъ всякого личнаго объясненія съ генерал?” 
Фельдмаршаломъ; apnar» 

„Что обвиненіе, будто бы генералъ-ФельдМ стро. 


валъ въ ея состовленіи, было впрочемъ ос rza 
мимъ кназемъ Долгорукомъ; что посл® 0 


записки было обнару- 
* T.-e, при сличеніи почерка этой SAA но что при писани 
жено, Что онъ, въ существ%, долгорукор иначить его и сдълату 
употреблено было особенное старане кияая Долгорукаго, 


хожи: ен ночеркъ 
непо мъ на обыкновенный Приз. переводчика, 


тельно приб®галъ къ двумъ предположеніямъ участія ЭЪ 
этой запискв третьей руки, сперва продажной, потомъ 
враждебной, которая будто бы вложила записку въ INCH- 
мо; но что оба эти предположенія не имъютъ никакого 
основанія; что въ нихъ нётъ и THE ввроятія; что неза- 
висимо оттого, что они сами по себв невозможны, про- 
тивъ нихъ BCG вещественныя и нравственный обстоя- 
тельства, BCB предположенія, очень важныя и согласный, 
обвиняющія князя Долгорукаго; 

„Находа, что изъ всего вышепрописаннаго яветву- 
етъ, что сочинитель записки не можетъ быть никто иной, 
кром® самого князя Долгорукаго; что князь Семенъ Bo- 
ронцовъ имфетъ полное право приписывать ему состав- 
nenie ея; и что за симъ встрёчное домогательство князя 
Долгорукаго о вознаграждени Cb князя Семена Ворон 

ова должно быть отвергнуто; И 
9 Над относительно дополнительнато донотар. 
ства князя Семена Воронцова, что судъ не ausera ТОМЪ, 
ности постановлять кажого-либо распоряженій “л. 
что составляетъ обыкновенный способъ, ар рше- 

. ; еби 
емый этому притязанію основаніями суд 
нія; аетъ RHf- 

„По этимъ основаніямъ, (судъ) ЖШ maro рй 
зя Долгорукаго и Лорана, Bb зи anche, совокупно g 
дактора журнала Courrier du p только для Лорана 
взаимно-обязательно на HXb ыўденЇю настоящаго рвше- 
одной шестой части, къ по ДОВОДОВЪ его, въ пяти 
нія суда, съ прописаніем а rp, одному с. поте 
журналахъ, трехъ парном», Не ВКЛЮЧАЯ въ это число 
скомъ и ОДНОМЪ Лонд въ первом, посл не 
помфщеня этого a Courrier du Di manche; 
нія его нумер® отъ князя Семена Воронцова лом%с- 

nY n0AROM Tt, gh журналахь по его выбору; 
z zd Kd неум%стнымъ ‘назначеше какого-либо 
ке » =ч келщ; такъ-какъ князь Семенъ BO- 
ронцовъ #6 ej ч Икакой опред®ленной суммы; 

К oz @ум®стнымъ дъЪлать постановлене 07- 
т НО до олнительнаго домогательства князя Семена 
Воронцова; 

„Отвергаетъ встрёчный искъ князя Петра Долгорӯ- 
каго 0 В0знагражденін съ князя Семена Воронцова; OT- 
Ка8ЫВаетъ ему въ немъ; 

„Присуждаеть вышепоименованныхъ князя Е 
PYRATO и Лорана, совокупно и взанмно-обязательно, m 
Вил вознагражденія, къ уплата проторей и убытков, Е 
князя Долгорукаго въ количеств? пяти шестых?» 


рана одной шестой доли везхъ расходовъ.“ ( е. 34 


—— EZ Z O —_———————————— — 
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целйрїй Могилевскаго и Быховскаго посредника полюбов- принявъ поданное ему евангеліе, при сод®йствіи епиеко- 
наго спеціальнаго межеванія, коллежек!й регистраторъ повъ-ассистентовъ, возложилъ его открытымъ на главу 
Антонъ-Бруно Славинскій. и плечи посвящаемаго. Потомъ митрополитъ и епископы- 
—— ассыстенты, возложивъ руки на главу посвящаемаго 
Отг государственнаго банка. произнесли: „прими Духа Свята.“ Потомъ suki: дать 
Правленіе государетвеннато банка назначило процен- ВСТаль СЪ своего M$eTa, CHAN» митру и ен 
ты съ 19-го января 1862 г. по учету векселей и по ссу- литву о ниспосланіи благословенія Божія н tew, 
дамъ подъ залогъ товаровъ и процентныхъ бумагъ, по Щаемаго; за b, проетерши see оне рег св 
разечету 7% со ста Bb TOND. ››Во вки в®ковъ;** клиръ отв®тствовалъ: „Ам б. н д 
Управляющій баронъ тиглицо. сподъ со вевми вами“. „И со духомъ твоимъ“. „Гор 
Зав. ТЫ им%етъ сердца“. “Имамы о Господ“. ,Вознесемъ 
блатодареніе Господу Богу нашему.“ „Достойно и npa- 
ведно есть“. Слфдуетъ за TEM» молитва: Vere dignum 
et justum est (достойно и праведно есть). Начался обрядъ 
мүропомазанія(сопѕесгаќіо).Посвящаемому обвязали главу 
б®лою тканью; митрополитъ, колфнопреклоненный, об- 
ратясь лицемъ къ алтарю, началъ гимнъ: veni creator 
Spiritus (пріиди, Духъ зиждитель); прочіе сослужащіе 
ему продолжали ubnie. Ilo окончаніи перваго стиха, 
митрополитъ CHA» на свое м®сто предъ алтаремъ, взалъ 
митру, снялъ перстень и перчатки. Потомъ, погрузивъ 
перстъ въ святое муро, помазалъ дважды крестообразно 
главу стоявшаго предъ нимъ на колънях'ь посвящаемаго, 
при чемъ произнесъ слвдующИя слова: „да умастится и 
освятится глава твоя небеснымъ благословеніемъ, по 


Въ газет® мин. вн. bab, Сфверной Почт%, N . 11, Ha- 
печатано слвдующее описан!е посвящен ія архіепископа 
Фелинскаго: 

Въ 11-мъ N. „Cgnepuoń Почты“ было объявлено, 
что въ воскресенье, 14 января, долженъ былъ совер- 
шиться, въ зд®шней ‘римско-католической церкви св. 
Іоанна 1ерусалимскаго, обрядъ посвященія въ санъ ар- 
хіепископа Варшавскато, священника Феликса Фелин- 
скаго, съ возложеніемъ на него: палліума, присланнаго 
по этому случаю изъ Рима. Нобтараемся передать чи- 
тателямъ нашимъ полное, по возможности, описаше 
этого торжественнаго обряда. Совершене обряда посвя- 
щенія аржепископа Фелинскаго привлекло многочислен- 
ную публику. Въ числ присутствовавшихъ въ церкви 
находились: гг. министръ внутреннихъ дълъ, министръ 
статсъ-секретарь Царства Польскаго, товарищу его тайн. 
сов. Платоновъ, министръ Финансовъ, членъ государ- 
ственнаго совфта Царства Польскаго маркизъ Велеполь- 
скій, оберъ-церемоніймейстеръ грахъ Борхъ, директоръ 
департамента духевныхъ дълъ иностранныхъ испов%ъда- 
ній граФъ Сиверсъ, послы испансекій ‘и англійскій, по- 
сланники австрійскій, бельгійскій и баварскій и другіе 
члены дипломатическаго корпуса, а равно и нъкоторыя 
дамы изъ высшаго круга здъшняго общества. Около 11 
часовъ утра, преосвященный архіепископъ Могилевскій, 
митроцолитъ р.—к. въ имперіи церквей Венцеславъ Жи- 
линскій, новоизбранный архіепископъ, 7рое епископовъ- 
ассистентовъ и другія духовныя лица вошли въ храмъ. 
Митрополитъ, прочтя краткую молитву предъ алтаремъ, 
возефлъ на свое обычное м%сто (елфва отъ алтаря) ново- 
избранный же съ тремя епископами-аёсистентами, BO- 
шелъ въ отдёльный прид®лъ, TĄB облекся въ пресвитер- 
ское облаченіе. По изготовленіи всего относящагося до 
богослуженія, митрополитъ, вставь сг прежняго мъста, 

и BOSCHAb на приготовленное для 
орао заь саши ph Kb PR и скинувъ митру, благословилъ посохъ, съ произнесе- 
Епископы-ассистенты подвели новоизбраннаго къ митро-ў ніемъ установленной на подобные случаи молитвы; и IO- 
политу, предъ которымъ онъ гфреклонилъ главу, снявъ{10%Ъ окропивъ его святою водою, Вручилъ посвящаемому, 

$ „(при произнесеніи слздующихъ словъ: „прїими жезлъ па- 
предварительно красную шапочку, называемую беретой; „TT ‚женя, будь благостно сторгъ въ исправле- 
въ тоже время, епископы-аесистенты, въ полном» епи-';СТЫрскаго cymen, удь A pa Fa аага рар „Jai 
скопекомъ облаченіи митрами своими оефнили главу HQ- ; Ні пороковъ; судъ твори безъ shy басо 
воизбраннаго. Зат%мъ BCH четверо возс®ли предъ ми-", сіе и снявъ митру, митрополитъ Е при пр A 
трополитомъ, но въ въкоторомъ отъ него отдаленш, Ho- HIM соотвётствующей молитвы, Олагословиль умы i. 

воизбранный прямо противъ него, старшій изъ еписко- „ окротилъ его святою водою и, с®въ на свое MBCTO, с 
повъ-ассистентовъ, граФъ Платеръ, — по правую руку митрой Ha глав, надлъ перстень на лалецъ посвищае- 
отъ Фелинскаго, двое младшихъ, Станевскій и Берес- Маго, выразивъ ему при семъ, что знаменіе перстня: 
невичь——По лъвую. Черевъ нсколько минуть всё они Охранять святую Церковь, какъ невфсту Господню; 10- 
встали, съ открытой головой. Старшій изъ ассистен- ТОМЪ посвяющающій, взявъ евангеліе, которое держали 
товъ, обратясь къ митрополиту, именемъ Матери-Цер- Hê глав посвящаемаго, вручилъ ему священную книгу 
кви, просилъ его облечь епископскимъ саномъ предстоя- Закрытою, съ произнесешемъ н®сколькихъ словъ, смыслъ 
maro пресвитера. „Имфете ля вы на TO соизволеніе ano- КоТорыхъ заключался въ запов®ди, идти проповёдывать 
стольское?“— Имфемъ.—отвёчалъь вопрошаемый. „Да Слово Боже nacre поручаемой ему. Наконецъ посвя- 
будетъ же оно прочтено,“ произнесъ митрополитъ. Cab- Щающій H епископыассистенты: дали посвящаемому 
довало за тъмъ провозглашеніе тёхъ папскихъ буллъ, 1008аніе мира, говоря: „миръ теб®;'* на что онъ отвёчалъ 
которыя относились собственно до посвящаемаго и по- Каждому: „и со духомъ твоимъ. Посл% сего новопосвя- 
свящающаго. Читалъ эти буллы на латинскомъ языкъ Щенный отошелъ въ свой прид®лъ, TAB ему вытерли гла- 
членъ Варшавскаго капитула, каноникъ ШЩигельскій. По BY хлъбомъ и чистымъ полотенцемъ иприрладили волосы 
окончаніи чтенія, новоизбранный, приблизившись къ MH- Гребнемъ; онъ омылъ руки, что сдћлалъ и КОВАНИЙ: 
трополиту, сталъ передъ нимъ на колёни и произнесъ ЗатёмЪ и посвящающій и посвященный продолжали на- 
обычную присягу папв и ев. Престолу, предъ еванге- Чатую ими литургю. Послв оФФзрторіума (возношенія 
ліемъ, которое держалъ передъ нимъ митрополитъ и къ даровъ), митрополит” возе®лъ на свое мъсто, посвящае- 
которому посвящаемый прикоснулся об®ими руками. За- мый же, вышедъ изъ своего придёла въ ралар 

TBM» митрополитъ и посвящаемый въ архіепископы епископовъ-ассистентовъ, и ставъ предъ митроп M 
на KONBHH, передалъ ему дв$ зажженныя ©в®чи, два, хл®- 

встали, OCCIE DONE О орут Au: 6 боченка съ виномъ; поичемъ онъ лобызалъ рук 
присягу па вврность ГОСУДАРЮ ММПЕРАТОРУ и As- 04 и два 00чен п инимавшаго отъ него эти дары сеч 
густёйщему Ero Насл®днику. Въ это время къ прино- посвящающаго, pu - A р Е Я 
сившему присягу приблизились находившіеся въ церкви Ххл®бы и боченки съ вином ь поднесены были къ алтарю 
министръ внутреннихъ дълъ и министръ статсъ-секре- Торжественно высшими CBĘTCRUMU сановниками римско- 
тарь Царства Польскаго. Затћмъ новоизбранный и enm- католическаго испов%данїя; хл8бы и боченки Cb виномъ 
скопы-аесистенты возсфли опять на свои м®ста; нача- были посеребрены и вызолочены. Митрополитъ посл 
лось испытаніе посвящаемаго: митрополитъ предлагалъ Того, учинивъ омовеніе рукъ, приступилъ Kb алтарю; 
новоизбранному вопросы, относящіеся до исповфдашя По?вящаемый стоялъ BO3A% него, между епископами-ас- 
в%ры, поученія народа, преданности римской Церкви, Систентами, имфя предъ собою служебникъ (missale); 
чистоты нравовъ и проч. Посл каждаго вопроса, о. TYTb послфдовало предложеше святыхь даровъ въ видв 
Фелинскій, привставъ съ CBOGTO мъста, давалъ краткіе хлвба и вина, причемъ посвящающій и посвященный 
отв8ты, хощу, вёрую, соглашаюсь и другіе , соотвт- вмфств читали установленныя Церковью молитвы; по 
ствующіе вопросамъ. Испытаніе заключилось словами 0кончаћіи эгихъ молитвъ, посвященный ojca. правую 
посвящающаго: „Господь до возвеличить вру твою, руку митрополита, который сказаль ему: „м р Cb To- 
возлюбленный о Христ® братъ, истиннаго и BK4HATO бла- бою;“ посвящ?нный OTBBTCTBOBAN : „W CO ДУХОМЪ TBO- 
женства ради.“ Bch отвётетвовали: „Аминь.“ По окон- HMb;* TBMA же словами обмвнялись новопосвищенный Ch 
чаніш испытанія, трое епископовъ-ассистентовъ подвели Каждымъ изъ своихъ не Послв 
къ митрополиту о. Фелинскаго, который сталъ на колвни Этого митрополить причастияся самъ и ИН 10- 
предъ нимъ и облобызалъ его руку. Тогда митрополитъ, ©вященнаго; затБмъ обл очи ПОДОЛ лу AR литур- 
CHAB> митру и обратясь лицемъ къ алтарю, учинялъ TIA. Митрополитъ, благославивъ затвмъ предетоящихъ, 
обычное исповфданіе новопосвящаемому, находившемуся CHAb на свое мъсто предъ алтаремъ; посвященный же 
по лВвую его сторону; то же сдълали и епископы-асси- Сталь предъ нимъ на ROAŚNU; митрополитъ всталъ, благо- 
стенты съ своими капелланами, стоя передъ свдалищами Словилъ митру для посвященнаго, окропилъ се святою 
своими. 33 тёмъ посвящающій подошелъ къ алтарю, BOĄ0IO и возложилъ на главу его, съ произнесешемь уста- 
приложился устами къ нему и Kb евангелію и, окадивъ Новленной HA подобные случаи молитвы. Точно также 
алтарь , В0З©8лъ на свое м®сто. Началась литургія. митрополитъ благословилъ и окропилъ святою Водою 
Между 7%мъ епископы-ассистенты отвели новоизбран- перчатки, надлъ имь посвященному, спявъ предвари- 
наго въ малый придфлъ; тамъ, облекшись въ другія тельно съ руки его перстень и произнеся м›литву; посл 
одвяня и стоя Передъ алтаремъ, между епископами-ас- Этого митрополитъ всгалъ съ своего MBCTA, ВЗЯЛЪ MO- 
систентами, съ непокровенною главой,онъ приступилъ къ Свящ зниаго за правую руку, и вит съ старшамъ епи- 
совершенію про себя латургіц (messe basse), которая  скопомъ-ассистентомъ, держазшимъ его за лёвую, по-. 
продолжалась въ прид®л®, одновременно съ торжествен- Садилъ его Ha то MŃCTO, предъ алтаремъ, нъ которомъ 
ною гласною литургіею (M833e ©һаш&е),совершїемою ми- возевдалъ предъ тёиъ самъ; посвященный держалъ въ 
трополитомъ въ главномъ прид®л®. Митрополитъ, Mex- 4®вой рук посохъ. Наконець митрополитъ, обратившись 
ду TBM» снова BO3CHA% пред?» алтаремь съ митрою на къ алтарю и снявъ съ главы митру, началъ TAMH: „Тебе 
глав. Епископы-ассистенты Подвели қъ нему посвя- Бога хвалимъ“; сослужащ!е ему продолжали пвніе его. 
щаемаго, который, съ непокрытой главою, олагоговъй- При самомъ начал гимна, епископы ассистенты, въ MU- 
но преклонился предь нимъ; то-же сдВлали и епископы- трахъ, повели HOB1TO архіепископа по церкви и онъ бла- 
ассистенты, HO не снимая митръ. ВсЁ, 32 ламъ, chau гословялъ народъ; пвніе „Тебе Бога хвалим ь“* продол- 
по своимъ MÈCTAM'b, как, прежде. ПОСВящающій, cp жалось, посвященный сёлъ на м®сто предъ алтаремъ, 
митрою на глав, обративщись къ посвящаемому, въ въ. епископы-ассистенты безъ митръ стали возл$ митропо- 
сколькихъ краткихЪ ВЫраженінхть исчислилЪ обязанности лита. Когда окончился гимиъ, митрополитъ началъ ине 
епископскаго сана, И ПОТОМЪ, когда gch встали СЪ CBO- антиФона; потомъ посвященный всталъ съ своего м®ета, 
ихъ масть, пригласилЪ предетоящихь вознести КЪ въ мутрӯ и съ посохомъ Bb рук% подошелъ къ алтарю, 
Господу Богу мольбы о ниспослаши новоизбранному бла- ос®ниль крастнымъ знамешемъ сперва грудь свою, а по- 
тодати Божей. Тутъ началось Nbuie обыкновенныхЪ ТОМЪ чело; воздёлъ руки и, обратившись къ народу, благо- 

литїй. Митрополитъ и епископы-ассистенты BŁ митрахъ ©ЛОВилъ ero, А 

прекловӣлись; посвящаемый же, находясь по л%вую руку Митрополит, между ТЁМЪ Bb митр, съ епископами 
отъ митрополита, распростерся ДОЛУ; Клиръ и poh mpeg- и 2ССИСТентами, стоялъ у алтаря; посвященный три pa- 
стоящіе стали на колфни. По окончаніи лит, посвя- за, становясь на колфни, лицемъ къ митрополиту, произ- 
щающій всталъ съ посохомъ въ рукахъ, обратившись къ носилъ HA распъвъ: „на многіе годы. „Въ послёднй 
посвящаемому, троекратно призваль на него благосло- разъ митрополитъ цоднялъ его, далЪ ему лобзаніе мира; 


знаменіе креста надъ главою посвящаемаго, митрополитъ 
произнесъ: „во имя Отда, и Сына и Св. Духа;“ клиръ 
OTBBTCTBOBANb: ,,аминь.‘*—,,Миръ съ тобою,“ продол- 
жаль митрополитъ, отеръ слегка перстъ хлёбнымъ MA- 
кишемъ M когда окончилось пфше гимна, онъ всталъ съ 
своего M$CTA, снялъ митру и произнесъ молитву начи- 
нающуюся словами: Hoc, Domine, sopiose іп caput ejus 
influat (сіе, да прольется обильнб на главу его, Господи) 
и проч.... Потомъ елфдовала другая молитва, —пніе aH- 
ruwoHa Unguentum in capite и 132 псалма. При п®нїи 
антиФона на выю посвящаемаго возложили длинную 
ткань; посвяащающій CHA» на свое мћсто, взялъ митру, 
и тъмъ же освященнымъ елеемъ помазалъ крестообразно 


кол®няхъ; за T5Mb митрополитъ ос®нилъ его крестнымъ 
знаменіемъ, произнеся молитву благословешя, начинаю - 
щуюея словами: „Во имя Отца, и Сына и святаго Духа,“ 


длани посвящаемаго, который стоялъ предъ нимъ на 


KURJER WILEŃSKI. 


Ogłoszenie Banku Państwa. 


Zarząd banku państwa naznaczył procenta od 19-go 
stycznia 1862 г. co do eskontowania wexlów i pożyczek 
pod zastaw towarów i papierów procentowych, licząc 7% 
od sta na rok. 

Zarządzający: baron Stieglitz. 


W dzienniku ministerjum spraw wewnętrznych, Poczta 
Północna, czytamy następujący opis uroczystości wyświę- 
A ks. Feliksa Felińskiego na arcybiskupa Warszaw- 
skiego: 


W numerze 11-tym „Poczty Północnćj* było ogłoszo- 
no, że w niedzielę, 14-go stycznia, odbędzie się w tutej- 
szym kościele rzymsko-katolickim św. Jana jerozolimskie- 
go, wyświęcenie księdza Feliksa Felińskiego na do- 
stojność arcy-biskupa Warszawskiego i włożenie nań pal- 
ljusza, nadesłanego z tego powodu z Rzymu. Postaramy 
się dać tu czytelnikom naszym opisanie tego obrzędu u- 
roczystego.  Dopełnienie obrzędu wyświęcenia księdza 
Feliksa Felińskiego  ściągnęło tiumy publiczności. 
W liczbie obecnych w kościele znajdowali się: pp. mini- 
ster spraw wewnętrznych, minister sekretarz stanu Kró- 


чину арх!ерейскому“; сотворивъ зат®мъ въ третій разъ lestwa polskiego, towarzysz jego rad. tajny Płatonow, mi- 


nister skarbu, członek rady stanu Królestwa polskiego, 
margrabia Wielopolski, wielki mistrz obrzędów hrabia 
Borch, dyrektor departamentu spraw duchownych wy- 
znań zagranicznych hrabia Sievers, ambassadorowie hi- 
szpański i angielski, posłowie austryjacki, belgijski, bawar- 
ski, i inni członkowie ciała dyplomatycznego, jako też i 
niektóre damy z wyższych sfer towarzystwa tutejszego. 
Koło godziny 11-16) z rana, jego eminencja arcybiskup 
Mohylewski, metropolita wszech-rzymsko-katolickich ko- 
ściołów w cesarstwie ksiądz Wacław Żyliński, arcybiskup 
nowo wybrany, trzech biskupów-assystentów i inne osoby 
duchowne weszli do kościoła. Metropolita, po przeczy- 
taniu krótkićj modlitwy u ołtarza , zasiadł na tronie (z 
lewćj strony ołtarza); nowowybrany zaś z trzema bisku- 
pami-assystentami , wszedł do osóbnćj kaplicy, gdzie 
przywdział szaty kapłańskie. Ро uczynionóćm przygoto- 
waniu wszystkiego, co się odnosi do nabożeństwa, metro- 


и другую: „Deus et Pater....'* Посвящаемый стоялъ съ polita powstawszy z tronu, podszedł do ołtarza i zasiadł 
сложенными руками, на которыя опускалась ткань, BOB- | |. 
ложенная на его шею; митрополитъ же, ветавъ съ м®ста 


na miejscu dlań przygotowanóm naprzeciw ołtarza, twa- 
а obrócony do ludu.—Biskupi-assystenci przywiedli no- 
woobranego do metropolity, przed którym on schylił gło- 
wę, zdjąwszy przedtćm ponsową czapeczkę, biretem zwa- 
ną; wtedy biskupi-assystenci, w zupełnem biskupićm ubra- 
niu kościelnóm, przykryli swemi mitrami głowę nowoobra- 
nego. Poczem wszyscy czterćj usiedli przed metropolitą, 
w pewnćm od niego oddaleniu: nowoobrany naprzeciw 
niego, starszy biskup-assystent hrabia ks. Plater, z pra- 
wćj strony ks. Felińskiego, dwaj młódsi, ks. Staniewski 
i ks. Bereśniewicz—z lewćj. Po upływie kilku minut wsta- 
li oni wszyscy z glową odkrytą. Starszy z pomiędzy as- 
systentów, zwróciwszy się ku metropolicie, prosił go w 
imieniu Matki-Kościoła, by raczył przyoblec obecnego ka- 
piana godnością biskupią. „Czy macie. na to zezwolenie 
apostolskie? *—Mamy, odrzekł zapytany.—,,Niechże опо 
będzie przeczytane“, rzekł metropolita. Tu nastąpiło ogło- 
szenie tych bull papieskich, które ściągały się właściwie 
do konsekrowanego i konsekrującego. Bulle te zostały 
odczytane, w języku łacińskim, przez członka kapituły 
warszawskićj ks. kanonika Szczygielskiego. Po ukończo- 
ném czytaniu, nowoobrany, zbliżywszy się ku metropoli- 
cie, ukłąkł przed nim i wykonał zwyczajną przysięgę Ojcu 
Świętemu i stolicy Apostolskićj, na Ewangelję, którą me- 
tropolita třzymał przed nim, а do którćj konsekrowany do- 
tkuął się obiedwóma rękami; poczem metropolita i konse- 
krowany powstali, z których ostatni, wykonał przysięgę 
wierności NAJJĄSNIEJSZEMU CESARZOWI i Ce s a- 
rzewicezowi Następcy Tronu, podczas czego obecni w 
kościele: minister spraw wewnętrznych i minister sekre- 
tarz stanu Królestwa polskiego, przybliżyli się do wyko- 
nywającego tę przysięgę. Następnie nowoobrany і bi- 
skupi-assystenci zasiedli znowu swoje miejsca; rozpoczął 
się egzamen konsekrowanego: metropolita zadawał 
pytania nowoobranemu , tyczące się wyznania wiary, 
nauczania ludu, uległości kościołowi rzymsko-katoliekie- 
mu, czystości obyczajów etc. Po każdóm, zadaném sobie 
pytaniu, ks. Feliński, powstawszy ze swojego miejsca, 
dawał krótkie odpowiedzi: chcę, wierzę, przystaję i inne 
stosowne do zapytań mu czynionych. Egzamen zakoń- 
czony został słowami konsekrującego: „Niech Bóg Naj- 
wyższy utwierdzi twą wiarę, bracie najmilszy w Chry- 
stusie, na pożytek prawdziwy i wieczny.“ Wszyscy od- 
powiedzieli: „Amen“. Po skończonym egzaminie , trzój 
biskupi-assystenci poprowadzili do metropolity ks. Feliń- 
skiego, który ukłąkł przed nim i ucałował rękę; wtedy me- 
tropolita zdjąwszy mitrę i obróciwszy się twarzą do oitarza 
rozpoczął mszą św. (introitus), mając koło siebie z lewćj 
strony Konsekrowanego, toż samo uczynili i biskupi- 
assystenci przed swoimi kapelanami, Potóm konsekrujący 
podszedł do ołtarzą , a ucałowawszy go i Ewangelję 
Świętą, okadził oltarz i zasiadł na tronie, a tymcza- 
sem biskupi - assystenci odprowadzili nowoobranego do 
małój kaplicy, gdzie on, przywdziawszy inne szaty, 
stojąc u oltarza z odkrytą głową pomiędzy biskupami- 
assystentami, rozpoczął mszę św. czytaną, którą odpra- 
wiał tutaj jednocześnie z uroczystą mszą św. śpiewaną , 
jaką metropolita celebrował przy ołtarzu wielkim. Tym- 
czasem metropolita zasiadł zaowu przed ołtarzem z mitrą 
na głowie; biskupi-assystenci podprowadzili Ка niemu kon- 
sekrowanego, który z glową odkrytą, ze czcią najwię- 
kszą , ЗСПУШ przed nim głowę, toż samo uczynili i bisku- 
pi-assystenci, tylko nie zdejmując тій, poczóm wszyscy 
zasiedli swe miejsca jak przedtóm. Konsekrujący, w mitrze 
na glowie, zwróciwszy się ku konsekrowanemu, wyliczył 
mu w krótkich słowach obowiązki godności biskupićj, a 
gdy wszyscy powstali, zawezwał obecaych, by zanieśli 
wspólne modły do Boga, prosząc o łaskę Jego dla nowo- 
obranego. Tutaj zaczęła się litanja; metropolita i biskupi- 
assystenci, w mitrach, uklękli, konsekrowany zaś poło- 
ży! się krzyżem z lewój strony przy metropolicie, — 
kler Cały 1 wszyscy obecni uklękli. Po litanji, konse- 
krujący 2 pastorałem w ręku powstał, a zwróciwszy się 
ku konsekrowanemu, po trzykroć prosił Boga о błogosła- 
wieństwo dla niego i przeżegnał go trzy razy; toż samo 
uczynili 1 biskupi assystenci, lecz nie powstająz, klęczący 
jak przedtóm;—poczóm konsekrujący ча! znowa, litanja 
4216) była odmawianą, Po ukończeniu jéj wszyscy 
powstali, metropolita zasiadł na swóm miejscu przed 
ołtarzem, 2 mitrą na głowie, konsekrowany ukląkł 
przed nim, metropolita przyjąwszy podaną sobie Ewan- 
gelję, położył ją, przy pomocy biskópów-assystentów, 
roztwartą na głowę i plecy konsekrowanego, poczem me- 


'stującym, 


вене Боже и троекратно ос®нилъ его крестным» знаме- тоже сдфЛали и епископы-ассистенты. Tarp кончился | tropolita i biskupi-assystenci, położywszy ręce na głowę 
нїемъ; TO же сд и епископы-ассистенТЫ, НО 0СТа- coGcTBEHHJ обряд посященія въ санъ епископскій. 0-, konsekrowanego, wyrzekli: „przyjmij Ducha świętego:** 
вадсь Bb КОЛ$НОПр@еКлоненномъ положенїи. За TBM» ставалосъь совершить другой обрядъ—возложене пал- | Potóm metropolita powstał ze swego miejsca, zdjął ті 
посвящающій вновь преклонилея; литія продолжалась. ліума, Палліумъ сотвфтетвуетъ нашему омофору; онъ | и? i odmówił modlitwę blagalną 0 zlanie błogosławić < 
По окончан1й ея BCS встали; митрополитъ возе%лъ на обыкновенно дается Папою патр!архамъ и армеописко- | stwa boskiego na nowo-wyświęcającego się ; ТАЖ, 7a 
своё мъсто, предъ алтаремъ, съ митрой на глав; п0- Памъ. ‘Прежде возложенія палліума, посвященный:не | WZniosłszy: гесе w górę rzekł: ро wszystkie оч * 
свящемый асталъ предъ нимъ на колфни; митрополитъ, можетъ называться армеописвопомъ или патріархомъ, ków,“ kler odpowiedział mu „Ameng „Pan 2 wami ; ‚1 
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z duchem Twoim.“ „Wznieście serca ku niebu,“ ,„jużeśmy 
je wznieśli ku Panu.* „Złóżmy dzięki Bogu, Panu na- 
szemu“; „rzecz słuszna i sprawiedliwa". Potóm następuje 
modlitwa: „Vere dignum et justum est (prefacja), podczas 
którćj zaczął się obrzęd namaszczenia olejem świętym 
(consecratio). Głowę wyświęcającego się obwiązano białą 
chustą, metropolita zaś, ukląłkszy twarzą ku ołtarzowi, 
zaintonował hymn: Veni Creator Spiritus (przyjdź Duchu 
Stworzycielu), który assystujący mu dokończyli. Po 
zaintonowaniu metropolita ustadł na tronie swoim przed 
ołtarzem, włożył mitrę, zdjął pierścień irękawiczki. Po- 
tém umoczywszy palec w olejach świętych, dwakroć na- 
maścił znakiem krzyża świętego głowę klęczącego przed 
nim wyświęcającego się , wymawiając następne słowa: 
„niech się namaści i poświęci głowa twoja błogosławień- 
stwem Niebios, Йа godność arcybiskupią“, zrobiwszy 
potóm po raz trzeci znak krzyża świętego Пай głową 
wyświęcającego się, metropolita wyrzekł: „W imię Ojca, 
i Syna і Ducha Świętego;'* kler odpowiedział: „атеп.“— 
„Pokój z tobą“ ciągnął dalćj metropolita, zlekka otarł pa- 
lec miękiszem chleba, i gdy przestano śpiewać hymn, po- 
wstał, zdjął mitrę i odmówił modlitwę, zaczynającą się od 
słów: Hoc, Domine, copiose іп caput ejus influat (niech 
się to zleje o Panie obficie na głowę jego) 1 t. d. Potóm od- 
mówiona została inna modlitwa, odśpiewana antyfona „Un- 
guentum inCapite i wyjątek 132 psalmu. Podczas antyfony 
na szyję wyświęcającego się włożono długą tkaninę;konse- 
krator usiadł na swojóm miejscu, włożył mitrę i temiż ole- 
jami świętemi namaścił znakiem krzyża świętego dłonie 
wyświęcającego się, klęczącego przed nim, potóm przeże- 
gnał go, odmawiając modlitwę, zaczynającą się od słów: 
„W imię Ojca i Syna 1 Ducha świętego," i drugą: „Deus 
et Pater...“ Wyświęcający się stał z złożonemi rękoma, 
na które spływała tkanina włożona mu na szyję; metropo- 
lita zaś, powstawszy z miejsca i zrzuciwszy mitrę błogo- 
sławił pastorał, odmawiając. ustanowioną na podobne wy- 
padki modlitwę, i pokropiwszy go wodą święconą, wręczył 
wyświęcającemu się, wymawiając następujące słowa: 
„przyjmij laskę służby pasterskićj, bądź świątobliwie su- 
rowym w poprawfaniu występków; sprawuj sąd bez gnie- 
wu it.d.< Uskuteczniwszy to i zdjąwszy mitrę, metro- 
polita powstał, i odmawiając stosowną modlitwę, poświęcił 
pierścień, skropił go wodą święconą i usiadłszy na tronie 
swoim, z mitrą na głowie, włożył pierścień na palec wy- 
święcającemu się, tłómacząc mu przytóm, że symbolicz- 
ném godłem pierścienia, jest stawać w obronie kościoła 
świętego, jako Oblubienicy Pańskićj; poczóm konsekrator 
wziął ewangelję, którą trzymano na głowie wyświęcające- 
go się, 1 wręczy! mu zamkniętą księgę świętą, przemówi- 
wszy doń słów kilka, ażeby szedł ogłaszać słowo Boże po- 
wierzonćj mu trzodzie wiernych. Nakoniec konsekrator 
i assystujący biskupi złożyli na twarzy wyświęcającego się 
pocałowanie pokoju, mówiąc: „pokój z tobą; па co on od- 
powiadał każdemu; „i z Duchem twoim.* Poczém nowo- · 
wyświęcony udał się do swojćj kaplicy, gdzie mu wytarto 
głowę chlebem 1 czystym ręcznikiem, i przyczesano grze- 
bieniem włosy; nadto umył ręce, co uskutecznił i konse- 
krator. Następnie i konsekrator i konsekrowany odpra- 
wiali zaczętą przez siebie mszę świętą. Po podniesieniu 
metropolita usiadł па swoim tronie, wyświęcający się zaś 
wyszedłszy z swojćj kaplicy w towarzystwie assystujących 
mu biskupów i przyklęknąwszy przed metropolitą, oddał 
mu dwie zapalone świece, dwa chleby, i dwie beczułki 
z winem; przyczóm całował rękę konsękratora, który od 
niego te dary przyjmował. Świece, chleby i beczułki z wi- 
nem zaniesione zostały uroczyście do ołtarza przez wyż- 
szych świeckich dostojników wyznania rzymsko -katolickie- 
go; chleby i beczułki z winem były srebrzone 1 złocone. 
Z kolei metropolita umywszy ręce, poszeuł do ołtarza; wy- 
święcający się stał obok niego między assystującymi Di- 
skupami, mając mszał przed sobą; tu miało miejsce złoże- 
nie świętych darów w kształcie chleba i wina, podczas 
którego konsekrator i wyświęcający się odmawiali razem 
po cichu modlitwy przez kościół przepisane, po skończeniu 
których wyświęcony stanął z prawćj strony metropolity, 
który rzekł mu: „Pokój z tobą“; konsekrowany odpowie- 
dział; „i z duchem twoim‘; takież same słowa wyrzekli 
do siebie wzajemnie nowo-wyświęcony arcy-pasterz i as- 
systujący mu biskupi. Potóm metropolita kommunikował 
sam і dat kommunję świętą konsekrowanemu i obaj odpra- 
wiali dalój mszę świętą. Metropolita przeżegnawszy na- 
stępnie obecnych, usiadł na swojóm miejscu przed ołta- 
rzem, a poświęcony ukląkł przed nim; metropolita po- 
wstał, poświęcił mitrę dla konsekrowanego, skropił ją wo- 
dą święconą i włożył mu na głowę, odmawiając stosowną 
w takich razach modlitwę. Tak samo zupełnie metropo- 
lita poświęcił i pokropił wodą święconą rękawiczki, i wło- 
żył je na konsekrowane о, zdjąwszy mu uprzednio z pal- 
ca pierścień i odmówiwszy modlitwę. Potóm znowu po- 
wstawszy ze swego miejsca metropolita, ujął konsekrowa- 
nego za prawą rękę i łącznie ze starszym biskupem а85у- 
trzymającym go za lewą rękę, posadził go na 
tém samém miejscu przed oltarzem, które sam przed chwi- 
lą zajmował; konsekrowany trzymał w prawóm ręku pa- 
storał. Nakoniec metropolita zwróciwszy się ku ołtarzo- 
wi i zdjąwszy z głowy шИге, zaintonował hymn: „Ciebie 
Boga chwalimy”, które śpiewało dałćj otaczające go du- 
chowieństwo. W samym początku hymnu, biskupi assy- 
stujący w mitrach, oprowadzili nowego arcypasterza po 
kościele, gdzie blogosławił ludowi; śpiew hymnu „,Ciebie 
Boga chwalimy“ nie ustawał; konsekrowany zajął miejsce 
przed ołtarzem; biskupi assystujący bez mitr stanęli obok 
metropolity. Ро skończonym hymnie metropolita zaintono- 


‘wal antyfonę; potóm konsekrowany wstał ze swego miej- 


sca i w mitrze i z pastoralem w ręku poszedł do оа 
zrobil znak krzyża świętego naprzód na piersiach, potóm 
na czole, wzniósł w górę ręce 1 odwróciwszy się błogosła- 
wił ludowi. Metropolita tymczasem w mitrze, z biskupa- 
mi i assystencją, stał przy ołtarzu; konsekrowany zaś 
trzykroć, przyklękaąwszy przed metropolitą, odśpiewał: 
„plurimos annos.* Ро raz ostatni podaiósł go metropolita 
i dat mu pocałowanie pokoju; toż зато uczynili i biskupi 
assystujący. Na tóm się właściwie zakończył obrzęd wy- 
święcenia na godność biskupią. Zostawał jeszcze do speł- 
nienia drugi obrzęd — włożenie palljusza, który papież 
zwykł dawać arcybiskupom i patryarchom. Przed włoże- 
niem palljusza konsekrowany niema prawa mianowania 
się arcybiskupem lub patryarch4, nie może wyświęcać bi- 
skupów, zwolywać synodów, przygotowywać olejów Św., 
konsekrowąć kościołów, ani Wyświęcać kleryków. 
Palljusz — jest to szeroka na trzy palce wstęga, utkana 
z wełny, па, którćj wyszyte 84 czarnym jedwabiem krzyże; 
końce jego takoż są 2 Czarnego jedwabiu;wkłada się on tak, 
że jeden koniec spada na piersia ; drugi nao plecy; przed 
wysłaniem palljusza do patryarchy. lub arcybiskupa, któ- 
remu-został nadany, składa się na grobie św. Piotra Apo- 
stoła, na którym Się tóż 1 poświęca. 


Obrządek włożenia palijusza odbył się następnie: pal- 
jusz przyniesiony był na wezgłowiu i złożony został na 
ołtarzu; metropolita zasiadł swój tron przed ołtarzem; no- 
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не можеть посв 


== св. мира, ни освящать церквей, ни рукопола- 
клиривовъ. Палліумъ — благо цвъта, тканый изъ 
шерсти, шириною пальца въ три; на немъ нашиты Yep- 
ные шелковые кресты; наконечники его тоже черные 
шелковые; шадъвается онъ такъ, что концы его ВИСЯТ 
на труди; предъ отправленіемъ палліума къ патріарху 
он: oponki коему онъ пожалованъ, онъ возлага- 
A Ha гробницу св. апостола Петра, Ha 
ЖАЙДА. цу ра, на которой и OCBA- 
Обрядъ возложенія палліума сове ше z, 
ющимъ образомъ: паллїумъ Epen. prn жет: 
и положенъ на алтарь; митриполитъ BOSCHA% на свое M$- 
сто предъ алтарем; новопосвященный въ полномъ слу- 
реет: = теи; но безъ митры и безъ перчатокъ, 
аа Śri атонь Ha колфни, произнесъ на ла- 
ry iż бре мын открытым евангелїемъ, прися- 
римекою Церковін. г > По Ф0рм%, установленной для сего 
BCTAND съ своего а, итрополитъ, по окончаніи присяги, 
ложилъ его HA MBCTA, взялъ съ алтаря паллїумъ и B03- 
чанін сего 06 рамена новаго архіепископа. По окон- 
за здравіе ИМ EP Tay OAK провозгласилъ молитву 
девете ОРА и всей Августвйшей Фамиліи. 
сваенне у посвященіе въ архіепископы прео- 
а 46 ге и возложеніе на него палліума. 
mai онот, много торжественнаго и BMKCTÓ Cb 
ИЕН туне e музыка, п%ніе, убранство алтаря, 
атте аео ченій, благоговфн\е духовенства-—все это 
чт: нав тари впечатл®н!е. Мы очень жалъемъ, 
е пае статьи не позволяютъ намъ привести 
бона iaa” которыя употребляются при этомъ 
су бш A Он®,возвышены по идеямъ и почув- 
оа 06 у b точное понятіе о служенш, которое 
poz wik при посвященш, нужно было бы объ- 
тому Что все ото Хет н движенія, каждаго слова; —п0- 
бокій сиса, олизмъ, заключающій въ себ глу- 
REJ grr намъ  будетъ, при әтомъ случа%ћ, ска- 
moiri "pipa ко словъ о новомъ архїепископ®, назначен- 
равлять варшавскою ерхіепархіею, но жившемъ 
зд®сь, посреди насъ, и прюбравшемъ уваженіе вс®хъ 
аы которые имли честь входить съ нимъ въ сноше- 
sią SARE Феликсъ Фелинскій, нын® архїепис- 
айк ынын э › родомъ изъ дворянъ волынской губер- 
а АВС образованіе онъ получилъ въ кле- 
KI czycy wj потомъ поступилъ BŁ ИМПЕРАТОР- 
уь py; ка университетъ, TAB окончилъ курсъ Ha- 
вит к по ФилосоФскому Факультету. Желая 
луцко-житомарск служенію алатаря, онъ поступилъ въ 
ка ДА римско-католическую семинарїю въ 
> Пройдя въ ней полный курсъ богословскихъ 


бывшаго · тогда 
же ныншній 
виду оставить 


A занятй наукам ласі 
и съ сог 
преосвященнаго луцко-житомирской архів е 
, 


ра Боровскаго, перечислилъ его въ 
Окончивъ курсъ наукъ въ академіи и O cza, 
ATA богословія, Фелинскій рукоположенъ былъ въ 
Bs 8 сентября 1855 тода ивъ слЬдъ за тВмъ назна- 
x ki викарнымъ священником въ здъшней приходской 
А й цу, х8. Екатерины. Въ 1856 тоду онъ удостоенъ 
ДӨЙ Зу ib магистра богословія, въ которой и утверж- 
году. . Поел% этого былъ онъ духовником 


воспитанниковъ ака 
демш. Нынфшній архіепископ . 
гилевскій, митрополит ооо оноов 0 


имперін церквей, всегда высоко цънившій умственныя 
и нравственныя качества, преосвященнаго Фелинскаго, 
назначиль его, съ согласія министерства внутреннихъ 
дВлъ, проеессоромъ логики и нравственной ФилосоФіи 


въ академіу; въ әт 
ой должности онъ оставался до - 
го ВОЗВеденія его въ asi 


Не опасаясь оскорбить 


скромное = 
линекаго, ромность преосвященнаго Фе 


е ау trz CMBNO можемъ сказать, что, кром® учено- 
кз nij роднаго ума, вполн® развитаго наукой , Bb 
хара дачество драгоц®нн®йшее всего, что даетъ 
значень ті ОНЪ священникъ, въ полномъ, высшемъ 
язненный OTO слова, то есть челов®къ кроткій, богобо- 
ааа > Искренно набожный, посвятивший себя на 

© человфчеству безкорыстно, безусловно, съ Ca- 
М0забвеніемъ, рёдко встрёчающимся между людьми. По 
словамъ BC$X% знающихъ его, онъ такъ сказать жертва 
бвдныхъ, которымъ отдаетъ все, что имветъ. Его 6na- 
готворительная дфятельность вполн выразилась учас- 
тіемъ его въ учреждени приюта для бфдныхъ сиротъ, 
помфщающагося въ 14 лини васильевскаго острова: око- 
ло 100 сиротъ дфвочекъ находятъ въ немъ прибёжище, 
орон, привычку къ труду и честной жизни; пре- 
2 zm bitwy Фелинскій, исполненный самъ духа в%ры 
р > pata, но не обладая благами міра, умёлъ Ie- 
отверэт тотъ духъ любви въ твхъ, которыхъ сердце 

O дла благотворительности; ихъ то пособіями и 


= 


STEROTA 


CZYLI 


PAMIĘTNIKI SIEOWDZIESIĘCOLETNIEJ STA RUSZKI. 


OPOWIADANIE Z CZASÓW 


STANISEAWA AUGUSTA PONIATOWSKIEGO. 


przez 


MAKSYMILJANA WERESZCZYŃSKIEGO. 


үг (Dalszy ciąg ob. N, 7.) 
Rok już przeszło mijał od = 
to matka uznała za stosow 


к 1 r swój * je 
ciotki, zakonnicy, na krótki czas tylko, jak kowita ШАЙ 


2 miasto, ale nieste- 
ty! dzień 17-ty sierpnia 1759-50 г. był ostatnią тену 
Эчей: } peł- 
ną sierotą, chociaż oboje rodzice żyli, ciesząc się Pożąda- 


Oto jest wszystko, co mi w młodocianej utkwiło pa- 
mięci o dawcach życia mojego. Odtąd, niemiałam od 
nich żadnéj wiadomości, zamężna już tylko dowiedziałam 
się trafem, że jeszcze za życia ciotki, którćj mnie pole- 
cita opiece, w siedm lat po wydaleniu się mojém z tam- 
tych stron, przyjeżdżała matka moja, chcąc zabrać mię 
т борд, lecz nięznalazłszy mnie і niewiedząc gdzie szu- 
ky › odjechała nazad, niezostawując po sobie żadnego 

ж ów Dziądek osiadł przy klasztorze XX. Bernar- 
dynów zapisawszy im cały swój żle nabyty majątek 


ВИЛЕН СКІЙ ВБОТНИКЪТ. 


ящать въ епископы, ни созывать собора, пожертвованіими“учрежден=етот'ь-пріют'ь "11 доведенъ 


до возможно цвтущаго состоянія. Себя онъ не щадилъ 
для б%дныхъ: его время, трудъ, кошелекъ—Все имъ 
принадлежало. Жизнь его протекала мирно Bb молитв?, 
труд и благотворительности; но всему этому предопре- 
д%лено было измёниться. Читателямъ нашимъ изв®ет- 
ны еобытія, возникийя въ царств польскомъ; известно 
также, что духовенство римско-католическое принимало 
Bb нихъ дфятельное участе и что, наконецъ, варшав- 
скій архіепископъ Фіалковскій скончался. У правленіе 
enapxielo пришло въ разстройство; капитулъ каөедраль- 
ный выбралъ администраторомъ человъка, оказавшагося 
COBCHMD неспособнымъ успокоить волненіе умовъ въ 
TOM» Kpah; закрытіе BCBX% варшавскихъ церквей, подъ 
предлогомъ оскверненія двухъ гзъ нихъ во время без.. 
порядковъ, еще болће усилило ропотъ, если не народа, TO 
по крайней мёр жителей Варшавы. Нуженъ былъ въ 
начальники епархіи челов®къ съ умомъ положительным, 
твердымъ; человъкъ преданный Церкви и истиннымъ MH- 
тересамъ народа. Выборъ ГОСУДАРЯ nan» на Фелин- 
скаго, ревностнаго католика и в%рнаго подданнаго. 

По XII статьв конкордата, заключеннаго съ римекимъ 
дворомъ въ 1847 году, назначене епископовъ римско- 
католических» въ имперію и царство польское д®ла- 
ется по предварительномъ сношени съ папою, кото- 
рый, въ качеств главы римско-католической Церкви, 
даетъ лицу, избранному правительствомъ нашимъ, ка- 
ноничеекое утверждеше въ епископскомъ санъ. При 
обыкновенномъ порядкъ вещей, Римъ дъйствуетъ въ 
подобныхъ случаяхъ чрезвычайно осторожно. Произ- 
водство такъ называемаго каноническаго процесса (из- 
слъдованія о качествахъ возводимаго лица), прекониза- 
ція новаго епископа въ тайной консисторіи, составленіе 
буллъ и доставленіе. ихъ требуютъ много времени; HO 
на этотъ разъ, его святвйшество, во вниманіи къ поло- 
женію варшавской епархіи, немедленно, помимо вс®хъ 
формальностей и съ полнымъ доввріемъ къ выбору Ha- 
шего правительства, провозгласилъ Феливскаго apxie- 
пископомъ варшавскимъ в» консисторіи, собравшейся 
для сего: не Bb установленное срочное время. ГОСУ- 
ДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ, въ милостивомъ вниманіи своемъ 
къ новоизбранному преосвященному , удостоилъ лично 
вручить ему палліумъ , и кром TOTO соизволилъ по- 
жаловать ему дратоцфнный перстень, митру, посохъ и 
нужныя на устройство облаченія деньги. Хотя со вре- 
мени вступленія на престолъ нын% царствующаго T'O- 
СУДАРЯ ИМПЕРАТОРА епископы , назначаемые. въ 
царство польское, будучи избираемы изъ тамошняго 
духовенства, посвящались въ Варшав; но Rakb пре- 
освященный Фелинскій принадлежалъ до настоящаго 
времени къ духовенству имперш, и какъ при TOM% са- 


закрыты, TO посвященіе Фелинскаго въ 
санъ архіепископа, было совершено въ зд®шней столи- 
цв, при участіи между прочимъ приглашенныхъ сюда, 
епископа-сухфрагана варшавской епархіи графа Плате- 
pa и двухъ канониковъ, членовъ тамошняго каеедрёль- 
наго капитула ШЩигельскаго и Будзишевскаго; которымъ, 
какъ выше изложено, и прочитаны, во время посвя- 
щенія, папскія буллы о назначен Фелинскаго apxie- 
пископомъ варшавскимъ и о пожалованіи ему паллума. 


ВИЛЬН 0. 


Его сиятельство , попечитель виленскато учебнаго 
округа, дёйствительный статскій совфтникъ князь A. Л. 
Ширинокій-Шахматовг выћхалъ, 23-г) января, Bb Г. 
Минскъ. 


Виленское еврейское купечество, желая\изъявить при- 


знательность къ полезной служб нижнихъ чиновъ Дон- 
скаго казачьяго М. 42 полка и къ спокойному ихъ здсь 


квартированію, просило разрёшенія, Ha пожертвованныя 

OHbIMb 325 рублей серебромъ , угостить казаковъ no 

случаю праздника Рождества Христова. 
Главное мъстное гражданское начальство, поручивъ 


. кому слёдовало принять таковое приношене и благода- 


рить за оное жертвователей, объявляетъ о томъ во BCE- 
общее cBbąbnie. 
а. 

По случаю Высочайшаго указа, послъдовавщаго 27 
ноября 1861 года, предоставившаго нъкоторыя преиму- 
щества евреямъ, окончившимъ курсъ ученія въ гимна - 
8IAX», раввинскихъ училищахъ и университетахъ, A TAK- 
JRE учителямъ, инспекторамъ, ученымъ евреямъ при 
попечителяхъ и почетнымъ блюстителямъ, гг. учителя 
и ученики Виленскаго раввинскаго училища, движимые 
чувствомъ искренней благодарности, 13 сего января, со- 
бравшись въ молитвенномъ дом% сего “Училища, послв 
обыкновенной молитвы и произнесеніи пропов%да стар- 
щимъ учителемъ X. Л. Каценеленбогеномъ, въ которой 
изложены были заботливость и попечене ЕГО ВЕЛИ- 
ЧЕСТВА ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА o благв Его Bp- 
ноподданныхъ, совершено было благодарственное молеб- 
ствіе за qoaronbrie ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИ- 
ЧЕСТВА и всего Августъйшаго дома, окончившееся Nb- 
ніемъ гимна Боже Царя храни. | 


do stu tysięcy złotych pols. w gotowiznie wynoszący, 
dom zaś obszerny i dwa ogrody oddał na szpitale. 


W ósmym więc roku życia mojego wyszłam na 
świat. Brak rodziców bardzo mi się czuć dawał; 
nieznałam co to 5а pieszczoty i pieczołowitość macie- 
rzyńska, których nikt i піс nie jest w stanie zastąpić, 
а tém bardzićj zakonnica, w sercu którćj z czasem 
obumierają wszelkie uczucia, będące ozdobą płei na- 
szćj. Podobnego rodzaju osoba, jeżeli oblekła suknię 
zakonną nie z powołania, pochodzącego z głębi duszy 
przepełnionćj miłością Boga, lecz dla widoków fami- 
lijnych, lab z woli rodzicielskićj jakto u nas dawnićj 
bywało, kiedy przy urodzeniu syna ojciec stanowczo 
wyrokował: Jaś będzie księdzem —Sta$ palestrantem— 
Każio żołnierzem—żeby nierozdrobić majątku, —Wan- 
da zostanie mniszką—i tym podobnie, tego rodzaju 
powtarzam osoba, zostaje zwykle nieznośną dewotką, 
klepiącą w niezrozumiałym sobie języku wpółsen- 
na, ustami tylko, pacierze bez końca, w celi zaś swo- 
jéj zabawia się strojeniem, uwijaniem w pieluszki 
i kołysaniem bałwanków, których nazywa swym Bo- 
giem, ponieważ w zdzieciniałym przed czasem umy- 
Śle, mniema, że piastuje Chrystusa, a przyśpiewu- 
јас „kaczkowatym tonem: »Lulajże Jezuniu, lulajże, 
ај, aty go matulu z płaczu шша], pieści się z nim 
Ja. matka z żywóm dziecięciem. Wszystk 
ochoin ZZ R i v szystko to zaś 
p zi ze zwichnięcia powołania kobiety, którą do 
bry nasz Stwórca przeznaczył na towarzyszkę m ż 
czyznie, na dawczynię mu życia, na piastunkę i kuję? 
ła stróża w jego niemowlęctwie, і na osłodę w tro- 
skach i frasunkach gorzkićj pielgrzymki w dojrzal- 
szym wieku. Darujcie - mi Wszyscy, których zdania 
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ko i bez rękawiczek, uklęknąwszy przed metropolitą, wy- 
konał w języku łacińskim, przed otworzoną Ewangelją, 
przysięgę na wierność papieżowi, według roty przez ko- 
ściół rzymski przepisanćj. Po spełnieniu przysięgi, me- 
tropolita powsta! ze swego miejsca, wziął z ołtarza pal- 
ljusz i włożył go nowemu arcy-biskupowi na szyję. Ро 
skończeniu tego obrządku, metropolita odśpiewał modlitwę 
za zdrowie Cesarza i całego Najjaśniejszego Domu. 


Tak się odbyło wyświęcenie na arcy-biskupa J. E. ks. 
Felińskiego i włożenie nań palljusza. Uroczysty to i pra- 
wdziwie rozrzewniający obrządek; muzyka, śpiewy, ubra- 
nie ołtarza, okazałość szat kapłańskich, i skruszone modły 
duchowieństwa — wszystko to sprawia na umyśle silne 
wrażenie. Żałujemy wielce, że szczupły zakres tego ar- 
tykułu nie pozwala nam tutaj przytoczyć wszystkich mo- 
dlitw, używanych przy spełnieniu tego obrzędu; tchną one 
wszystkie wzniosłością myśli i głębokością uczucia. Aże- 
by dać zupełne pojęcie o obrządku wyświęcenia, potrzeba 
by było objaśnić znaczenie każdego ruchu, każdego słowa, 
ponieważ tkwi w tóm wszystkiem symbolizm, kryjący 
w sobie głębokie znaczenie. 


Niech nam wolno jeszcze będzie powiedzieć przy tćj 
zręczności słów kilka o nowym arcybiskupie, który został 
powołany do rządzenia archidiecezją warszawską, i prze- 
bywając czas jakiś pośród nas, zjednał poważanie tych 
wszystkich, którzy“ mieli zaszczyt wejść z nim w bliższe 
stosunki. 


Jego eminencja ks. Feliks Feliński, obecnie już arcy- 
biskup warszawski, pochodzi z szlachty gubernji wolyń- 
skićj; początkowe wychowanie odebrał on w gimnazjum 
klewańskióm, skąd udał się do Cesarskiego Moskiewskie- 
go uniwersytetu, gdzie w 1844 r. skończył całkowity kurs 
nauk filozoficznego fakultetu. Chcąc się poświęcić służbie 
ołtarza, wstąpił do łuckiego rzymsko-katolickiego semina- 
rjum r. 1851, a odbywszy w nićm zupełny kurs nauk teo- 
logicznych, przeniesiony był jako celujący alumen do tu- 
tejszćj rzymsko-katolickićj Akademjt duchownćj. Wyso- 
kie jego zdolności i moralność bez skazy, zwróciły nań 
szczególniejszą uwagę zgasłego metropolity .ks. Hołowiń- 
skiego, sprawującego wówczas urząd Rektora: Akademji. 
W późniejszym zaś czasie, teraźniejszy metropolita R. K. 
ks. Żyliński, mając zamiar zostawić go przy akademji 
dla dalszych prac naukowych, za zgodą biskupa die- 
cezji łucko-żytomierskićj ks. Kaspra Borowskiego, prze- 
niósł go do swojćj diecezji.  Skończywszy kurs nauk 
w Akademji i otrzymawszy stopień kandydatą 51016) 
teologji, ks. Feliński otrzymał święcenie kapłańskie d. 18 
września 1855 r. i wkrótce potóm został mianowany wi- 
karjuszem przy tutejszym kościele parafjalnym św. Kata- 
rzyny. W r. 1856 zaszczycony został stopniem magistra 
św. teologji, i utwierdzony w nim г. 1857. Z kolei został 
kapelanem alumnów akademji. Dzisiejszy arcybiskup mo- 
hylewski, metropolita wszech rzymsko-katolickich kościo- 
łów w Cesarstwie, który zawsze cenił wysoko przymioty 
umysłu iserca jego eminencji ks. Felińskiego, naznaczył 
go, za zgodą ministerjam spraw wewnętrznych, professo- 
rem logiki i filozofji moralnćj w akademji; па tćj posadzie 
przetrwał on aż do chwili mianowania go arcybiskupem 
Warszawskim. Bez obawy obrażenia skromności jego 
eminencji ks. Felińskiego, śmiało rzec możemy, że prócz 


erudycji i wrodzonego rozsądku, rozwiniętego nauką, po- 
siada jeszcze przymiot niezrównany i droższy nad wszyst- 
kie zdobycze nauki i rozumu:—oto jest kapłanem w peł- 
ném najdostojniejszem znaczeniu tego wyrazu, t.j. czło- 
wiekiem cichym, pełnym bojaźni Bożćj, prawdziwie poboż- 
nym, który poświęcił siebie na usługi ludzkości, bezintere- 
sownie, bezwarunkowo, z zaparciem się samego siebie, tak 


jego znajomych, jest on, że tak powiemy, ofiarnikiem bied- 
nych, którym oddaje wszystko co tylko mieć może. Działal- 
ność jego na polu dobroczynności wyszła najzupełnićj na jaw 
w założeniu ochrony dla biednych sierot, mieszczącćj się na 
14 linji Wasiljewskiego ostrowu; blizko 100 sierot dziewcząt 
znajduje w nićj przytułek, pewae jutro, i wdraża się do pracy 
i uczciwego życia. Jego eminencja ks. Feliński natchnio- 
ny sam duchem wiary i miłosierdzia, lecz nie posiadając bo- 
gactw ziemskich, umiał wlać tea duch miłości w tych wszyst- 
kich, których serca nie próżae byty chrześcijańskiego mi- 
łosierdzia; za ich to właśnie pomocą i z zebranych od nich 
ofiar założoną została owa ochrona i doprowadzona do pra- 
wdziwie kwitnącego stanu. Nie oszczędzał też samego 
siebie dla biednych: oddawał im wszystko, czas swój, pra- 
Сф i wszystkie zasoby swoje. Życie płynęło mu cicho śród 
modlitwy, pracy i dobrych uczynków; ale przeznaczenie 
chciało, ażeby się wszystko zmieniło. Czytelnikom naszym 


о: powołaniu kobićty różnią się od mego, tak sądzę 
w mém przekonaniu i to samo mi z ust со z serca 
wypływa; mówię to zaś z doświadczenia, bo na wła- 
sne oczy widziałam tego niejednokrotne przykłady. 
Lecz nie, myślcie z tém wszystkićm, abym tak sądziła 
o wszystkich zakonnicach bez wyjątku, —są pomiędzy 
niemi poświęcające się cierpiącćj ludzkości, które odda- 
ne temu zawodowi, nieszczędzą ani zdrowia, ani mie- 
nia własnego, na ulżenie nieszczęściom i niedoli nę- 
dzarza; są to jednakże błahe wyjątki z ogólnćj reguły 
idość na nie rzadko natrafiać się zdarza. 

„Ciotka popieściwszy się zemną dni kilka, żeby 
шше przez to przygłaskać do siebie, obróciła mnie na 
swoją pokojówkę. Obdarzona bystróm pojęciem, na- 
uczyłam się w przeciągu dość krótkiego czasu, roz- 
maitych ręcznych robot, któremi się tak sławią na- 
sze klasztory , i którychby druga nie zdołała prze- 
Jąć w lat dziesięć. Kochana opiekunka po całych 
dniach się modliła, lub wróciwszy z chóru wylegała 
się w przyjemnóm far niente; a ja, od godziny czwartćj 
z rana do dwunastej w nocy, musiałam ślęczćć nad 
wyszywaniem korunkowych rokiet dla ojeów R: 1 
wnych klasztoru; kwiaty przezemnie robione t Py 
poszukiwane, że nastarczyć ich niebyłam W Ea. 
oprócz tego, obowiązaną byłam codziennie ©"... 
miasta za pokupkami Бао rodzaju, zak са 
zalecaniem zbierania со najwięcćj nowinek; р =p 
skiem: »wiadomości światowych, miejscem 245 gdzie 
o nich późnićj, w klasztorze, dowiedzie 
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szą zaletą powinna być szezerość) był zakątek, który 
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wiadome są wypadki zaszłe w Królestwie Polskićm; wiado- 
mo także, że duchowieństwo rzymsko-katolickie wzięło 
w nich czynny udział, і że nakoniec arcybiskup Warszıw- 
ski Fijałkowski zakończył swój żywot. Zarząd djecezją 
przyszedł do rozprzężenia, kapituła katedralna wybrała na 
administratora człowieka, który się okazał zupełnie nie- 
zdolnym do uspokojenia wzburzonych w tym kraju umy- 
słów: zamknięcie zaś wszystkich kościołów Warszawskich 
pod pozorem sprofanowanią dwóch z pomiędzy nich podczas 
zaburzeń, wzmogło bardzićj jeszcze szemranie jeżeli nie 
narodu, to przynajmnićj mieszkańców Warszawy. Na rząd- 
cę diecezji potrzebny był człowiek z umysłem stanowczym 1 
niezachwianym;—człowiek oddany kościołowi i prawdzi- 
wym interesom narodu. Wybór CESARZA padł na Feliń- 
skiego, gorliwego katolika i wiernego poddanego. 


W myśl Х-ро artykułu konkordatu zawartego Z dwo- 
rem rzymskim r. 1847, mianowanie biskupów rzymsko ka- 
tolickich w Cesarstwie i Królestwie Polskiem dzieje się po 
uprzedniem skommunikowaniu się z papieżem, który jako 
głowa rzymsko - katolickiego kościoła, utwierdza kano- 
nieznie wybraną przez rząd nasz osobę w godności bi- 
skupa. W zwyczajnym biegu rzeczy, Rzym działa w po- 
dobnych razach nadzwyczaj ostróżnie. Przewód tak zwa- 
nego processu kanonicznego (zbadania przymiotów osoby 
podnaszanćj na tę godność), prekonizacja nowego biskupa 
na konsystorzu tajnym, ułożenie bull i przesłanie ieh po- 
trzebują wiele czasu; lecz na ten raz Jego Swiątobliwość, 
uwzględniając stan diecezji Warszawskićj, z opuszczeniem 
wszystkich formalności 1 z zupełnóm zaufaniem w wybor 
naszego rządu prekonizował ks. Felińskiego arcybiskupem 
Warszawskim w konsystorzu, zwołanym nie w, czasie 
zwykle na to przepisanym. CESARZ JEGO MOŚĆ pełen 
najmiłościwszwych względów dla nowo-wybranego arcy- 
biskupa, raczył mu osobiście wręczyć palljusz i prócz tego 
dać mu kosztowny pierścień, mitrę, pastorał i potrzebne 
na sprawienie szat pieniądze. Chociaż od chwili wstąpie- 
nia na tron panującego dziś CESARZA, biskupi mianowa- 
ni na Królestwo polskie, jako wybierani z łona tamecznego 
duchowieństwa, konsekrowani byli w Warszawie; jednak 
z uwagi, że jego eminencja ks. Feliński należał dotąd do 
duchowieństwa w Cesarstwie, i że prócz tego kościoły 
Warszawskie były zamknięte z rozkazu tamecznego du- 
chowieństwa, wyświęcenie Felińskiego odbyło się w tutej- 
szój stolicy, jednak ze współudziałem wezwanych tutaj: 
biskupa sufragana diecezji warszawskićj hr. Platera 1 
dwóch prałatów, będących zarazem członkami tamecznćj 
kapituły katedralnćj kks. Szczygielskiego i Badziszewskie- 
go, którym też i odczytane zostały podczas konsekracji 
bulle papieskie o mianowaniu Felińskiego arcybiskupem 
Warszawskim i o nadaniu mu palljusza. 


WILNO. 


Jaśnie oświecony książę. Szyryński- Szychmatow, kura- 
tor naukowago okręgu Wileńskiego, rzaczywisty radca 
stanu, d. 23 stycznia wyjechał do Mińska. 


Kupcy-żydzi Wileńscy, chcąc okazać swą wdzięczność 
żołnierzom półku 42-go kozaków Dońskich, za ich poży- 
teczną służbę, i spokojne zachowanie się podczas postoju 
ich tutaj, prosili, by dozwolono było ofiarowaną przez 
nichże summę , w ilości 325 rub. sr. użyć na ugoszczenie 
kozaków podczas świąt Bożego Narodzenia. 

Główny miejscowy urząd cywilny, poruczywszy komu 
należy przyjąć tę ofiarę i podziękować za nią ofiarodaw- 
com, podaje o tóm do wiadomości powszechnej. 


ай 


Z powoda nkazu Najwyższego nastałego d. 27 listopada 
1861 roku, którym nadane zostały niektóre prerogatywy 
żydom, którzy “skończyli kurs nauk w gimnazjach, szko- 
łach rabbińskich i uaiwersytetach, a takoż nauczycielom, 
inspektorom, żydom uczonym przy kuratorach i honorowym 
пайгогсот,— р. nauczyciele i uczniowie Wileńskićj szko- 
ły rabbińskićj, ppwodowani uczuciem szczerćj wdzięczności, 
zebrawszy się d. 13 b. m. stycznia w domu modlitwy tejże 
szkoły, po zwyczajnych modlitwach i kazania miaaćm przez 
starszeg) nauczycielą Ch. L. Kacenellenbogena, w któ- 
rén zwrócił uwagy na dbałość i troskliwość NAJJA- 
ŚNIEJSZEGO CESARZA JEGO MOŚCI o pomyślność - 
wiernych Jego poddanych, odprawione bylo dziękczynne 
nabożeństwo о długie lata JEGO GESARSKIEJ MOŚCI 
icałego Najjaśniejszego Domu, które się zakończyło ot- 
śpiewaniem hymnu: Boże Cesarza zbaw! 


i Tam można było usłyszeć, kto i za kogo ма 


mąż; ile się dzieci urodziło w ostatnich AWA% = 
cztórech godzinach w sześciomilowym obrębie К 
sta; ile potraw i jakich w dnia tym Goko mąż Pr 
dym domu; które małżeństwo pokłóciło б "sp 6! u- 
bijańsko obszedł się z żoną, —i tym p9} > 4 Wszy- 
stko to stokroć powiększone lub mówiącćj. B 5 
usposobienia umysłu lub Моша р. pwało 
nieraz, że ja, autorka nowić jeżeli alam jej zu- 
i i najwięcó 36161 w czwartych 
pełnie w trzecich, a [К леде dowej tę 
ustach: tyle tam było ży to dl lowcipu i hyper- 
bol poetycznych, а WSZY”. wied „A Większego zaintry- 
gowania słuchających m 'edziano о tém, że najczę- 
ścićj ów płód mojćj Ar гаи! niewart był wspomie- 
nia, gdyż ВЯ pros р oteczką dla przypodobania się 
i wymyślona › а któréj rzeczywistość pomimo 
to оне ы А nawet stwierdzić gotowa 
‚ AJ a tyle trudów czy wiecie jak mi 
y : у у wiecie jak n 
roga gk wypłacała się ciocia? Oto nie zgadniecie 
nigdy л usiałam przestawać na funcie chleba czar- 
nego Przcznaczonego. dla czeladzi, z dodatkiem postnych 
kartofli = , 
Е 5 irumfordskićj zupy, gotowanćj 2 kości pozo- 
starych od obiadu zakonnic; trzy dni w tygodnia nie- 
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16%6 nic gotowanego, ażeby ciału niepozwolić »brykać,« 
hodzić do |Jak twierdziła ta święta matrona. W nagrodę zaro- 


Oty, któremi siostra Monika Konwerska handlowała, 
obracając wszystko na ogólny klasztoru pożytek, od- 
bierałam sowite dyscypliny, których mi mieszczędziła 


ć się można b ło, | moja opiekunka, wróciwszy z refektarza po odbytćm 
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Dział niearzędowy. 


Wiadomosci zagraniczne . nych nie ustąpi. 


POGLĄD OGÓLNY. 


Wnet nazajutrz po otwarciu parlamentu francuz- 
kiego senat i ciało prawodawcze rozpoczęły swe pra- 
ce. W pierwszćj iabie zagaił je sędziwy prezes Trop- 
long przez ustanowienie komissji adresowćj, w dru- 
516] zaś hr. Morny przez wezwanie deputowanych, aby, 
nim do rozpraw nad adressem przystąpią, roztrząsnęli 
i zagłosowali projekt do prawa, zamieniającego obliga- 
cje półpiąta- -procentowe na trzy-procentowe. Niechce- 
my wchodzić tu w tłómaczenie na czćm ta skarbowa 
robota polega, bo czytelnicy znajdą dostateczne tego 
przedmiotu wyjaśnienie w samych rozprawach, które 
już rozpocząć się musiały, a które Monitor wiernie 
powtórzy. Rzecz sama z siebie jest nader ważna, nie 
będziemy więc mogli pominąć dać onićj dostatecznej 
choć treściwćj wiadomości. 


Na pierwszćm posiedzeniu ciała prawodawczego, 
hr. Morny w pięknćj mowie, którąśmy niżćj umieścili, 
złożył należny hołd cesarzowi za zrzeczenie się prawa 
szafowania groszem krajowym bez uczęstnictwa izby, 
oddał sprawiedliwość przedstawicielom narodu, że spo- 
kojnem, poważnem, ale wytrwałem dopominaniem się 
o rozszerzenie swych praw w tym względzie, otrzyma- 
li nakoniec jednę ze stanowczych rękojmi swobody 
narodowćj. Dalćj hr. Morny starał się skłonić izbę, 
aby układ i roztrząśnienie adresu na niejaki czas od- 
łożywszy, zajęła się najważniejszćm dziś zadaniem upo- 
rządkowania skarbowości. Nakoniec, zwracając się do 
bezpośrednich obowiązków. swoich prezydującego, hr. 
Morny zapowiedział, że biorąc przykład z parlamentu 
angielskiego, nie dozwala, chyba w nadzwyczaj rzad- 
kich zdarzeniach, mów czytanych. Przyczyna tego 
obostrzenia jest daleko głębsza, niż się na pozór zda- 
je. Poseł sejmowy, który już z gotowym głosem na 
izbę przybywa, radzi,ale nieobra duje. Dla nie- 
go cały pożytek wszechstronnego rozstrząśnienia przed- 
miotu ginie, wszystkie szczęśliwe ale w chwili rodzące 
się myśli, jak błyskawice ciemności rozpędzić zdolne, są 
stracone. Jezeli więc który Z posłów, a takich zapewnie 
nie mało się znajdzie, nie jest mówcą i koniecznie po- 
mocy pisma używać musi do wyrażenia swych myśli, 
niech służy krajowi, upowszechniając je w drodze dru- 
ku, ale niech nie trwoni czasu izby czytaniem przed 
nią swych wypracowań.  Kazalnica kościelna i mówni- 
ca sejmowa nie powinny być zamieniane na czytelnie. 
Hr. Morny pięknie to wypowiedział, bez wątpienia 
nie podoba się to wielu posłom, którzy będą mu- 
sieli z domu przywiezione mowy dla potomków zacho- 
wać, ale pośpiech i użyteczność obrad na tem zyszczą; 
słusznie bowiem hr. de Morny przypomniał, że nie 
na to izba utrzymuje stenografów, aby rękopisma prze- 
pisywali. 

Na pierwszćm posiedzeniu senatu i ciała prawodaw- 
czego, przyjętym od roku przeszłego porządkiem, mi- 
nistrowie bez wydziału złożyli obu izbom obraz stanu 
Francji w roku 1861; dołączona do tćj pracy została 
tak zwana księga żół ta, która na wzór angielskiej 
księgi sinćj, obejmuje wszystkie ważniejsze dy- 
plomatyczne dokumenta, będące w związku z ogólnym 
biegiem polityki w upłynionym roku. Na ten raz 
w drodze wyjątkowćj, weszły do żółtćj księgi najśwież- 
sze depesze, już w bieżącym roku wysyłane i otrzy- 
mywane. Nadzwyczajna ich ważność usprawiedliwia 
to odstąpienie od ogólnego prawidła; ta ważność jest 
tak niczaprzeczona, że wszystkie dzienniki, wspomnia- 
ne depesze pochwyciły i powtórzyły je w zupełności 
w swych słupach. Nikogo to nie zdziwi, ktokolwiek 
pilnie odczyta rzeczone pisma, mianowicie notę pana 
Thouvenel do posła francuzkiego w Rzymie i sprawo- 
zdanie margrabiego de Lavalette z rozmowy mianćj 
z ojcem $. i kardynałem Antonelli.  Umieściliśmy te 
obadwa pisma w wiernym przekładzie w dzisiejszym 
KRurjerze. Są one jakby kluczem do tćj tajemni- 
czéj skrzyni, w któréj dola Włoch spoczywa. Dziś 
nakoniec już jest wiadomo, że rząd francuzki 08%0- 
ił się z myślą Włoch jednolitych i o wskrzeszeniu 
dawnego politycznego ich podziału nie myśli. Wiado- 
mo, że baron Ricasoli w ciągu lata zabiegał u dworu 
francuzkiego, aby wygotowany przezeń plan przyszłych 
stosunków stolicy $. z Włochami, cesarz Napoleon 

wziął рой swojć orędownietwo i skłonił dwór rzym- 
ski do jego przyjęcia. Wiadomo i to, że cesarz Fran- 
cuzów, znajdując tę drogę niewłaściwą, żądanie ba- 
rona Ricasoli odrzucił, Wszakże sprawa rzymska, 
będąca jednóm z najgłównićjszych zadań ludzkości, 
nie mogła pójść w zapomnienie. Parlament francuz- 
ki miał dopomnieć SiĘ u rządu objaśnień w tćj mierze, 
a więc p. Thouvenel dnia 11 stycznia pornczył mar- 
grabiemu de Lavalette przełożyć ojen $. potrzebę ugo- 
dy. Postępując z najgłębszóm i tak zę wszystkich wzglę- 
dów należytóm uszanowaniem dla owy kościoła, ce- 
Sar poruczył posłowi swojemu. prosić ў za świątobli- 
wości, aby sam raczył skreślić warunki ugody, rząd 
zaś franeuzki, skoro ўе za możliwe uzna, wytęży ca- 
łą usilność, aby te w Turynie przyjętemi zostały. 
Z wielką zręcznością, Thouyvenel ominął Wszzystkię 
szczegóły drażliwe, nie tłómacząc się nawet со myśli 
o roszczeniach włoskich posiadania Rzymu za stolicę, 
stara się złamać pierwsze эе uprzątnąć pierwszę Za- 
wady, t. j. dowieść, że Emilja; Marehje i Umbrja są 
niepowrótnie stracone. Przełożenie rządą francuzkie- | 
go, aby sam ojciec 5. skreślił osnowę przyszłćj u- 
gody odpowiada i godności najwyższej głowy kościo- 
ła i nawet temu pierwszeństwu Światowemu, jakie 
tron papieski po wszystkie czasy zachować powinien. 
Kiedy margrabia de Lavalette przekładał ojcu $. po- 
trzebę tego kroku, Pius IX, z wrodzoną sobie dobro- 
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dziś panujący papież, ani conclave, ani żaden z nastę- 
peów na stolicę $. Piotra, w nieskończonćj.„kolei wie- 
ków, najdrobniejszćj nawet cząstki posiadłości. kościel-. 
A kiedy na żądanie posła franeuzkie- 
go kardyn al Antonelli przyrzekł raz jeszcze przełożyć 


ojcu $. żądanie dworu francuzkiego, Ww udzielonćj mar- 
grabiemu de Lavalette nazajutrz odpowiedzi oznaj- 
mił: że nie do tego, со wezoraj wyrzekł, niema ani 
Margrabia de La- 
valette, donosząc o bezskuteczności swych starań panu 
Thouvenel, kończy pismo swoje następnemi, „pełnemi 
uchybiłbym mojćj po- 
panu ministrowi 


do dodania ani z niego do ujęcia. 


znaczenia wyrazami: 
winności, zostawując 
nadzieję, którćj sam nie posiadam. 


Tak więc rzeczą jest niezawodną, że w drodze po- 


lubownćj nie ma dla sprawy rzymskićj rozwiązania. 


Cokolwiek bądź należy pilnie czytać i odczytywać oba 
pisma, bo są one początkiem nowych dróg dla rządu fran- 


cuzkiego i będą zapewne podstawą rozpraw w izbach, 


nie tylko parlamentu francuzkiego ale i angielskiego, 
który właśnie wezoraj t. j. we czwartek 6 lutego otwar- 


tym został. 


Dzienniki zagraniczne, nie wskazując w jaki sposób 
załatwi się rozwiązanie tćj światodziejowćj sprawy, Spo- 
dziewają się jednak że załatwić się musi. Według nasze- 
go zdania, przeceniają one zanadto domiosłość niedawnych 
objawów, które miały miejsce w Rzymie i z ich powodu 
Nord czyni następne uwagi: „Dziennikarstwo paryskie ; 7а- 
jęte toczącemi się bliższemi go wypadkami, nie zwróci- 
ło, podług nas dostatecznej uwagi na szczegół zawie- 
rający w sobie zawięż tak pożądanego i tak naglącego 
W okrzykach: niech 
żyje papież nie król! które pierwszy raz zabrz- 


rozwiązania sprawy rzymskićj. 


miały w ustach ludności rzymskićj, mieści się cały pro- 
grammat, te okrzyki są rzeczywistem i trafnem godłem 
obecnego położenia. W istocie ich rzetelne znaczenie 
wyrażą: niech żyje papież, głowakościoła 
wolnego, areykapłan duchowny! ale z dru- 
gićj strony znaczą: niech żyje głowa państwa 
wolnego, niech żyje król włoski! Jest to 
okrzyk wyrozumowany, spokojny, dowodzący, że wszel- 
ka dzwignia nienawiści jest obcą usiłowaniom mieszkań- 
ców Rzymu i Włoch w odzyskaniu praw obywatelskich 
i narodowych, wbrew zabiegom i wmawianiom tych, 
którzy starają się roznamiętnić umysły i wyrodzić 
w walkę, chorobę moralną wypływającą ze sprzeczności 
istniejącego jeszcze stanu rzeczy. Rzymianie, synowie 
kóścioła katolickiego, pozdrawiają szczeremi okrzykami 
swą najwyższą duchowną głowę. Oby watele królestwa 
włoskiego wzywają z саб} duszy swą głowę świecką, 
swego króla. Rozróżniają dwie osobne władze, pro- 
testują ale nie przeklinają. Bo w istocie najmniejszy 
głos goryczy, najmniejszy wyraz potępienia byłby tu nie 
na miejscu. Tylko zmącenie władz sprowadza nieład 
i zawichrzenie. Rozdzielcie je, a wszystko wróci, tak 
pod względem materjalnym jak moralnym, do właściwe- 
go trybu. W dniu, w którym głowa katolicyzmu wydo- 
będzie się z kajdan świeckich, stanie się przedmiotem 
najdobrowolniejszych i bezwarunkowych uwielbień. 


Duch ostatnich objawów dowiódł, że ludność rzym- 
„ska, eo do swych pragnień шера rozumnéj, moralnćj kar- 
ności, że jest przejętą jasnem, umiarkowanem samopo- 
znaniem praw sobie służących. Postępowanie jćj rów- 
nież dowodzi, żeidea, że formuła ogłoszona przez hr. 
Cavour, a popierana przez barona Ricasoli ogarnęła jnż 
sumienia Włochów, nim ogarnie sumienie całego kato- 
lickiego oświata. 

Powiedzieliśmy w przeszłym Poglądzie, że poda- 
my w treści sądy dziennikarstwa angielskiego i niemiec- 
kiego o mowie cesarza Francuzów. Stary Times mówi, 
ze jest prawdziwie szezęśliwym, iż wolno mu objawić, 
że Napoleon III w mowie, którą zagaił posiedzenia pra- 
wodawcze 1862 roku, zajął właśnie stanowisko, jakie 
dziennik Times rozumiał, iż zająć był powinien. 
Mowa jest serdeczna dla Anglji і i wszystkich jéj Sprzy- 
mierzeńców; wskróś przejęta duchem pokoju, a że, jak 
ten dziennik mówi: „potęga naszego przyjaciela jest 
naszą własną potęgą, cieszymy się widząc w słowach 
cesarza zapewnienie, że rozsądek i oszczędność będą na 
przyszłość rozwijane jako enoty cesarskie, że dogodno- 
ści handlowe wezmą pierwszeństwo przed wymagania- 
mi sławy i rozszerzenia granic.** 

Jedyny ustęp, który wywołał rozdźwięk z głosem 
głębokiego pokoji” panującym w mowie cesarskićj, jest 
właśnie ten, w którym Napoleon mówiąc o wojnie domo- 
wej, trapiącćj Amerykę, rzekł, że Francja powinna 
ograniczyć się, dopóki prawa neutralnych 
będą szanowane, życzeniem, abyte niezgody co 
najprędzćj ustały. Napoleon III mógł był wspomnieć 
tylko o prawach neutralności służących Francji, ale 
uogólniane wyrażenie zdaje się lepićj przypadać do wy- 
nikłości interwencji, dążącćj do położenia końca między- 
narodowemu nadużyciu bezskutecznićj blokady. 

Dziennik Times mówi dałćj, że cesarz daje tak 
ponętny obraz dobrodziejstw pokoju, iż chętnie chciałoby 
się uwierzyć, że się do niego szczerze nawrócił. Jeżeli 
cesarz, dodaje, chciałby poprzestać, wolny od kło- 
potów zewnętrznych, па, użyciu swej wielkićj 
potęgi, na korzyść pokoju i swobody Europy, wówczas 
może stać się wielkim dobroczyńcą ludzkości, gdyż do- 
tąd rozumiano niekiedy, że stanie się biczem. Jeśli do- 
trzyma wszystkich obietnic swćj mowy, Europa odetchnie 
nadzieją , której dotąd nie posiadała, że po upływie 
ота lat dziesięciu, Napoleon III powie ze słuszną 
jch lubą, iż podj jego panowaniem, Francją przebyła nowe 
dziesięciolecie, wśród spokoju zadowolonych ludności i 
zgody wielkich ciął państwa. 

То zdanie głównego organu mniemania po- 
wszechnego w Anglji, jest zbyt jednostronne, zbyt 
wypływające 2 czysto angielskiego poglądu, aby odpo- 
wiadało wszystkim warunkom sprawiedliwości. Dzien- 


tliwością odpowiedział: Czekajmy мура@ Ком, | шк Times pisany Фа kupców nie widzi nie wyższego, 


со zdawałoby się zostawiać jakąś iskierkę nadziei. 
Ale kardynał Antonelli, według słów margrabiego 
de Lavalette, w sposób zupełnie stanowczy, odpowie- 
dział: że żadne układy miejsca mieć niemogą, że ani 
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nie бууіеіѕзгедо па niebie i ziemi, jak pomyślność han- 
dlową. „ Posłuchajmy €o. również poważny organ nad- 
reński, Gazeta Коела ° mowie Napoleona III 
powiedziała : : 
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„Europa oczekuje zawsze z trwogą mów a ы, [ай рш Ан КК д wh dd sda айа ерк шет woja mów eter | pok 1 реже унчу обрела ani dor 
Francuzów i słusznie przywiązuje pewną ważność do 
jego wyrazów. W niniejszym roku pozdrowienia nowego 
lata nie stały się, jak w roku 1859, powodem do nie- 
pokojących objawów; cesarz mówił o pokoju i pojedna- 
niu a wczorajsza jego mowa była tylko parafrazą owego 
rozgłośnego zdania: cesarstwo to pokój. 

Mowa tchnie pokojem i przyjaźnią dla wszystkich, 
a szczególnićj dla Prus. Kiedy rzekł : „Wszystkie 
wieści umyślnie rozsiewane о urojonych roszczeniach, 
upadły same z siebie, w obec prostćj rzeczywistości 
czynów,“ zdaje się, iż jest to zadaniem kłamstwa wszyst- 
kim zacheeniom Francji na lewy brzeg Renu. W ro- 
ku przeszłym wnet po widzeniu się cesarza Napoleona 
z królem pruskim, ukazała się broszura, którćj źrzódła 
domyślano się w sferach rządowych i która obalała 
roszczenia do granicy reńskićj, temiż samemi dowoda- 
mi, jakich nżywał w 1814 Ernest Maurycy Arndt 
w piśmie swojem: „Ren, rzeka niemiecka, ale nie gra- 
nica Niemiec.‘ Słusznie możnaby cieszyć się z tego 
postępu wyobrażeń naszych sąsiadów ; żałować tylko 
przychodzi, że w tćj broszurze znajdujemy lekką 
wzmiankę o małóm sprostowaniu granie, о ustąpieniu 
Francji obwodów Landau i Sarre-Louis. 0 tém nigdy 
mowy być nie może. 

Niemcy aż nadto poczyniły już ustępstw na swej 
zachodnićj granicy, w wiekach, których hańba nigdy 
się już nie wznowi. Niemcy dalej pójść nie mogą 
w swóćm umiarkowaniu, jak kiedy nie dopomną się о 
zwrót Lotaryngji i Alzacji, lub kiedy przynajmnićj nie 
wytoczą z tego powodu wojny. Ale jeśliby Francja j Ја 
wypowiedziała, wówczas, w razie zesłania nam z mi- 
łosierdzia boskiego zwycięztwa nie moglibyśmy za po- 
święcenia nasze mnićj żądać , jak powrótu naszych 
starych granie. Р. Thonvenel w roku 1860 w ogło- 
szonćj nocie wyraźnie powiedział, że Francja nie-po- 
trzebuje żadnego sprostowania granie od północy i 
wschodu, dziś z radością czytamy w mowie tronowćj, 
те Francja wyrzeka się urojonych roszczeń. Wzmian- 
ka uczyniona przez cesarza nie tylko о królu ale о na- 
rodzie pruskim, wówczas dopiero będzie dla nas praw- 
dziwie zaszczytną, kiedy Prusacy, pracując nad roz- 
wejem swojćj konstytucji, do tego dójdą, iż wolno im 
będzie głos podnieść w najważniejszych sprawach 
świata. 

Wybraliśmy umyślnie zdania dwóch głównych orga- 
nów, dwóch wielkich i wyzwolonych narodów Europy. 
Nie chcemy czynić im zarzutu jednostronności, ale za- 
prawdę nie łudzi nas miłość własna, kiedy ośmielamy 
się niekiedy wierzyć, że trafnićj pojmujemy i ocenia- 
my bieg ogólny polityki europejskićj. Namiętność nie 
ćmi naszego sądu, podrzędne i chwilowe wypadki nie 
wpływają na jego skażenie, tylko wielkie, nieśmier- 
telne zasady wiary, prawa i miłości ludzi przyświeca- 
ją nam w rozpamiętywaniu spółczesaych dziejowych 
zdarzeń, — 


Włoehy. 

Rzym 14 stycznia. Czytamy w liście pisanym do dzien- 

nika paryzkiega Czas ; Tuuu 

Ojciec św. uroczyście pobłogosławił lokomotywę, która 
јаја odwieść do Ceprano (na granicy neapolitańskićj), 

ierwszy pociąg. Już od kilku lat jeżdżono w tym-kierunku 
£ Rzymu do Frascati; dziś zagajona droga jest przedłuże- 
шеп kolei z Frascati do Neapolu. Na ziemi neapolitań- 
skićj, prace jeszcze nie ukończone, ale wkrótce ukończo- 
nemi będą. Ха kilka najdalćj miesięcy można będzie w 5 
godzin odbywać podróż z Rzymu do Neapolu. 

Ta nowa droga przebiega kraje, gdzie niegdyś zwy- 
czajnie zatrzymywano dyliżanse, na którćj zbójcy odzierali 
i wymagali okupu od podróżnych. Kolćj żelazna skutecz- 
116} niż dawne kazania dźwignie moralność we Włoszech; 
przyczyni się nawet do ulepszenia błot pontyńskich , do 
których przytyka: na całéj ich długości. Ten podwójny 
pas żelazny mieści w sobie zaród potężnćj cywilizacji. 

W chwili kiedy to piszę, ksiądz Ghigi musi już być 
w Paryżu. Potomek książęcego rodu, młodziuchny, wszedł 
do szlacheckićj gwardji Grzegorza XVI. Przez lat 15-с1е, 
nosił jój mundur, jeden z najpiękniejszych w świecie woj- 
skowym. ‘Po wstąpieniu na tron Piusa IX i po zagajeniu 
włoskiego ruchu w 1847 r., książę Chigi, mający wówczas 
blisko lat 40, uczynił со zwykle czynią najrozumniejsi, 
najzręczniejsi i mający potężne protekcje gwardjacy; zrzu- 
cił mundur, wdział fioletowe pończochy 1 sutanellę. 

"Dziś panujący ojciec św. Pius IX, był także wojskowym 
i pod Piusem VII-m został prałatem, jest to rzecz bąrdzo 
powszechna w Rzymie. Znajdziesz tu ogrom zakonników 
і ubogich księży, którzy w pierwszój młodości oddają się 
stanowi duchownemu. Lecz synowie znakomitych rodzin, 
ci którzy kiedyś rządzić mają, pierwszą młodość zwykle 
spędzają w wojsku; w jego szeregach wyburzy się ogień 
pierwszćj malodości, a kiedy już nastąpi wiek doświadcze- 
nia, kiedy umilkną namiętności, przywdziewają wówczas 
suknię duchowną i masz ludzi dojrzałych, spokojnych i peł- 

nych hartu. W organizacji rzeczy rzymskich przewodni- 
czyło głębokie doświadczenie. 

Dzisiejszy nuncjusz nie odznacza się niczóm nadzwy- 
czajnóm. Jest to mąż zdolny i z łatwością poruszający 
zwykły bieg spraw dyplomatycznych. Wierny podaniom 
swojego domu, odznacza się szczerem przywiązaniem do 
Piusa IX. Książę Zygmunt, dzisiejsza głowa domu, pia- 
stuje dostojność marszałka kościoła świętego; jego bracia 
prawie wszyscy są półkownikami, lub innymi dowódcami 
wojska. Jeden z jego synów don Carlo umarł podpółkow- 
nikiem we 22 roku życia przed kilku tygodniami. Don 
Flavio, dzisiejszy nuncjusz był stryjem tego młodzieńca; 
boleść po jego stracie opóźniła wyjazd nuncjusza do Pary- 
ża, przypisywany Bóg wie jakim politycznym przyczynom. 

Jenerał Goyon stara się łagodzić wszystkie chropowa- 
tości, bo chociaż żołnierz, jest on nadzwyczaj łagodnym. 
Dla tego też, to wszystko co mówiono о jego zajściu 2 księ- 
dzem de Merode, z powodu osadzenia Alatri na granicy 
neapolitańskićj, było bardzo przesadzone. Skończyło się 
na tóm, że w Alatri stoi załoga rzymska, którój dodano 
oddział 60 żołnierzy francuzkich, 

Niektórzy patryoci rzymscy otrzymali tu tajemnie 
dziennik ojca Passaglia Pośrednik. Widziałem jeden jego 
numer; zdaje się, że autor dzieła: Pro causa ltalica 1 kat- 
dym dniem staje się ЖО р, 


Turyn 21 зїусгтїа. Prawo podnoszące о 10 część: 
cenę przewozu osób i towarów po drogach żelazny ch sj 
stało dziś zagłosowane bardzo znaczną większością 1 7 p | 
nym sposobem znamiętniło obrady; zabrały one 3 posiedze- 


nia, 


poli i Depretis, i dwóch bardzo poważnych panów Peruzzi 
i Bastoggi. 

Р. Peruzzi znajdował się na swóm właściwćm polu; 
jest on biegłym mówcą, z wielką zręcznością używa dowo- 
dów, których obficie dostarcza właściwa mu а głęboka 
znajomość przedmiotu. Część uwag swych, mówiących za 
przyjęciem prawa, czerpał wtćj samćj zbrojowni, z ja- 
kićj jego przeciwnicy swoje dowody brali; to jest z roz- 
praw toczonych w tymże przedmiocie we Francji, i najja- 
śnićj okazał, że przeciwnicy projektu do prawa, najniewła- 
ściwićj stosowali czerpane w rzeczonych rozprawach po- 
mysł 

> p. Реги na tćmże posiedzeniu, d. 20 stycznia, zmu- 
szony był raz jeszcze głos zabrać, dla odparcia cudackiego 
zarzutu książęcia San-Donato, posła neapolitańskiego. 
Książe San-Donato użył wyrazów tak zuchwałych i nie- . 
przyzwoitych, że ze wszystkich ław przywoływano go do 
porządku; prezes okazał się zbyt pobłażliwym, ale p. Pe- 
ruzzi w kilku słowach dobitnych i stosownych, zmusił swe- 
go przeciwnika do milczenia. 

Dziś cały zaszczyt posiedzenia, należy się mowię hra- 
biego Bastoggi. Ksziałt jéj wyborny, DAM niespodzia- 
ny; szczęśliwe zwróty połączone z wartością treści, stano- 
wią zasługę mówczą ministra skarbu włoskiego 1 czynią 
go na trybunie niemal spółzawodnikiem barona Ricasoli; 
chociaż dziś hr. Bastoggi widocznie cierpiał na zdrowiu i 
nie mógł nawet być obecnym zwycięztwu, jakie prawo je- 
go odniosło, otr zymało bowiem 138 głosów przeciw 78-miu. 

Zdaje się, że większość poselska izby ponowiła swoje 
schadzki. Członkowie różniący się w zdaniu, a którzy 
okazali niejaką chęć należenia do tych schadzek, nie prze- 
stali w swoich dziennikach powstawać przeciw ministrowi 
większości, zagajone więc pojednanie przez panów Lanza 
i Minghetti, spełznie na niczóm. Większość ściśnie 
swe szeregi, a siedmiu czy óśmiu posłów, co się od nićj 
oddzielili, przejdą na stronę lewą. 

Dziś wieczorem ma miejsce bal pana Ricasoli; spodzie- 
wają się, że będzie wspaniały; zaproszono 8,000 osób; za- 
szczycą go swoją obecnością: księżna Genui 1 książe de 
Carignan. _ 


Neapol 18 stycznia. W salach pałacu Foresteria, wy- 
bor towarzystwa neapolitańskiego znajdował się na balu, 
danym przez jenerała La Marmora. Konsulowie wszyst- 
kich narodów prócz austryjackjego i hiszpańskiego przyjęli 
zaproszenie dostojnego gospodarza. 

` W przeszly wtorek to jest 14 stycznia umarł w Neapo- 
lu książe Ghika, były hospodar wołoski. 

Książe Szwedzki, Oskar, pożegnał Turyn prędzćj niż 
się spodziewano, dowiedziawszy się o lekkićj słabości mał- 
żonki swojćj Zofji (Nassauskićj urodzonćj 9 lipca 1836-g0) 
w Nizza. Przybywszy zrana do Genul, wsiadł na parosta- 
tek duce di Genova. 


Turyn 22.stycznia. Dzisiejsze posiedzenia izby тага» 
ły interpelacje; wszyscy ministrowie byli na swych miej- 
scach; najważniejszy zarzut uczyniony był przez pana San- 
na-Sanna, o położeniu politycznóm i gospodarskićm Sardy- 
nji: Mówca żalił się, że ta wyspa godna być przypuszczo- 
ną do ruchu postępu narodowego i społecznego, który tak 
dzielnie zasiliła przez poświęcenie swoje dla sprawy wło- 
skićj, zaniedbaną została przez rząd, który w tym wzglę- 
dzie naśladuje dawniejszych ministrów. P. Sanna-Sanna 
czytał swą mowę, nie było więc miejsca dla namiętności, 
wszystko przeniosło się na pole obliczeń. Jakoż ze staty- 
styką w ręku, baron Ricasoli, który zabrał głos po mini- 
strze rolnictwa i вап, dowiódł że liczba występków 1 
zbrodni w roku przeszłym zmniejszyła się w Sardynji, co 
jest niezaprzeczonym dowodem społecznego polepszenia. 
Nadto „zapewnił, że gabinet szczerze pracuje nad stanem 
tćj części Włoch, tak godnój wszelkićj opieki, równie przez 
geograficzne swoje położenie, jak przez swą miłość йа 
narodowćj sprawy; 

Wystąpił potćm p. Safi, podobnież z mową czytaną, 
bardzo skąd inąd piękną; dawniejszy trybun jest dziś je- 
dnym z posłów obwodu wyborczego Sardyńskiego. 

Szkoda, że interpelacje są tak częste, zabiera to dużo 
czasu, który należało by poświęcić rzeczom istotnym. 

W Neapolu stronnictwa dążą do pojednania; większa 
część arystokracji pełączyła się z rządem, Ма ostatnim 
balu jenerala de La Marmora zauważano obecność książę- 
cia dOttajano. Pani de La-Marmora naglo wśród balu 
zasłabła, natychmiast więc księżna Pignatelli-Strongoli za- 
stąpiła jćj miejsce. 

Wczorajszy bal prezesa rady udał się doskonale. Wy- 
sokie towarzystwo turyńskie dało sobie słowo znajdować 
się na nim w zupełnóćj liczbie. Zważywszy zwyczaje bar- 
dzo oględne, a nawet wyłączne arystokracji turyńskićj, 
może ze wszystkich najarystokratyczniejszój, jednomyślna 
jéj obecność па balu prezesa  słus nie jest uważana zab- 
jaw na rzecz ministrów. Baron Т jest wdowcem, 
pani Peruzzi przyjęła na siebie obowiązek gospodyni balu 
i spełniła go z największym wdziękiem і trąfnością; pani 
Peruzzi jest bardzo kochaną w turyńskićm towarzystwie, 

Dołączamy kilka szczegółów o tćj świetnćj pod wszel- 
kiemi względami zabawie. 

Księżna Genui otworzyła bal z hrabią Della Rocca. Jój 
królewska wysokość tańczyła potóm z jenerałem Menabrea, 
ministrem marynarki, i z hrabią Galli della Loggia. Uwa- 
żano że p: Daro, sprawujący interesa Hiszpanji, tańczył 
z margrabiną Doria, którćj salon uważa się za pierwszy 
w Turynie i o wstęp do którego wszyści się dobijają, Uwa- 
żano jeszcze między obecnymi margrabinę de San-Germa- 
no, bardzo wielką panię, panią de Rignon, panią de Fava, 
panią de Hochschild, małżonkę ministra szwedzkiego, pa- 
nią Benedetti, trochę cierpiącą; księżnę de la Force, hra- 
binę de Sartirana, hrabinę Lazzari, dwie prześliczne hra- 
bianki Polione, których strój błękitny przypadał do ich cu- 
downej piękności; ale królową ibalu była niezaprzeczenie 
hrabina Panissera, piękna, pełna wdzięku i cudownie 
tańcząca, została aż do końca balu. Piękna brabina Gat- 
tinara zbyt prędko opuściła zabawę, z miejsca swojego obo- 
wiązana towarzyszyć księżnćj Genui. Załowano, że hrabi- 
na Alfieri- małżonka posła, bardzo kochana i szanowaną, 
nie mogła znajdować się na wieczorze barona Ricasoli. 
Margrabia Alfieri, który był prezesem senatu, jest jednym 
z mężów najsprawiedliwićj poważanych w Turynie; wielu 
młodych posłów neapolitańskich wyższego towarzystwa, 
używających świetnego powodzenia w Turynie, takich na- 
przykład: jak margrabia Atenolfi, książe de: Terranova, 
baron Baracco і margrabia Bella Caracciolo, przyczynili 
się do ożywienia zabawy. 


-e 


2 


Turyn 23 stycznia, Posiedzenie izby zakończyło się 
nowym głosem zaufania dla mlnistrów, którzy chętnieby 
się bez niego obeszli, zabrało to bowiem znowu:część dro- 
giego Czasu. Z:powodu zarzutów pana Sanna-Sanna, po 
długich rozprawach izba znaczną większością przeszła do 
porządku. dziennego, oświadczając, że. pokłada znacie ©. 
fność w tém, co ministrowie, przedsięwezmą, dla ulepsze- 
nia. stanu Sardynji. Widocznie parlament skłonny jest do 


Jóba: wysłuchała dwóch mów dość там усл pp. Pe- | uadużywania swćj prerogatywy, wybornćj w zasadzie, ale 
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w którćj nie należy przebierać miary, tak jak we wszyst- | znawać dla ojca św.; nuncjusz zaś nie dotknął drażliwćj 


kich dobrych rzeczach. Zwracam uwagę na artykuł ogło- 
8200y, 2 powodu ostatniego objawu rzymskiego przez gaze- 
tę turyńską d. 21 stycznia. Jest to wymówny jasny i pe- 
{еп powagi komentarz mowy pana Ricasoli, wyrzeczonćj 
w senacie. Z tego pisma widać, że zadanie rzymskie nie 
tylko nie uwięzło na miejscu, ale coraz posuwa się naprzód 
drogami skreślonemi przez hrabiego Cavour, a torowanemi 
2 takićm przekonaniem i siłą przez barona Ricasoli, Okrzy- 
ki ludności rzymskićj, na cześć papieża nie króla odpo- 
wiedziały jak echo na siowa prezesa rady, który wynurzył 
glośno swą ufność w żywotność zasady: kościoł woln 
w państwie wolnem. y 
Wspomniany wyżćj art 
zwę: Słuby Rzymian. Do 
wiada on nową, a może ost 
skiego; dowodzi 


ykuł gązety turyńskićj nosi na- 
niosłość jego jest wielka. Łapo- 
ен мчч przejawę zadania rzym- 
sto duchowe, mimo 7 istego postępu, jaki to zadanie czy- 
czyni” Si sh swą pozorną nieruchomość widocznie 
у Kied owa gazety są następne: 
ня у „prezes rady wymawiał w senacie słowa tak 
deze z późnićj rozbierane: Może w chwili, w którćj mó- 
dka > nasza czyni ogromny krok ku dojrzałości; silne 
iida А sprawione na siuchaczach, przeniosło się z nie- 
sk жс: siłą do serc powszechności i do dziennikarstwa. 
mo wt w podobnych zdarzeniach dziać się zwykło, 
res arona Ricasoli były rozmaicie tłómaczone, stosow- 
еды кузетеле względów pod jakiemi je oceniano. Jedni 
zie 1 w nich przedwczesną obietnicę, inni zapowiednię, 
że istnieją pewne аса pośrednie wpiywy, inni nakoniec 
chcieli znaleźć w późniejszćj odpowiedzi, danćj margrabie- 
mu de Villamarina, sprzeczność albo przynajmnićj ograni- 
czenie za nadto rozległego oświadczenia; wszyscy niemal 
zgadzali się na to, że te słowa miały doniosłość, którćj 
rat męża, co je wymawiał, miejsce w któróm były 
а eczone i obecność dostojnego świadka (królewicza 
skara), lekce ważyć nie dozwalały, ani zniżyć ich do sto- 
pnia dyplomatycznćj zręczności, lub mówczego zwrotu. 
i Wiadomość, którąśmy wczoraj przez telegraf otrzymali, 
в uży nam za najprostsze і najwyraźniejsze objaśnienie 
słów, wymówionych przez barona Ricaseli: że opierając 
się na uczuciach narodu, rząd bynajmnićj się nie omylił. 
_ Bo w istocie, cóż powiedział prezes rady na posiedze- 
трезен Powiedział, że mocno wierzy i przyjdzie dzień, 
x =A Rzym zostanie stolicą Włoch i uwieńczy naszę 
зро ууу powiedział, że w Rzymie nie widzi upadku za- 
= 65 Ы; mające zmienić: nie tylko dolę 
а: olg ludności; że to zwycięztwo: powinno być 
rozy przez umiarkowanie właśnie z powodu czystości 
Өнө, енын która nas do Rzymu powołuje. 
WIEKOWE тө uczyniony d. 18 przez Rzymian, jest po- 
TERO ето En uczucia barona Ricasoli są uczuciami са- 
kłych бы, е tronnietwo klerykalne osnuło jeden ze 2му- 
"ści, nie ~ К w; Rzymianie chcieli skorzystać z tój zręczno- 
Nd рь „objawu w duchu przeciwnym, mo- 
moka = > anti-religijne, ale wystąpić z objawem 
pe жун тй religijnym, . podczas którego życząc wszelkie- 
НАЛНА гра Z królowi, witając razem Wiktora- 
zasadzie: kościoł wolny w aaen сетан ма 
To godło wypisane na dziesięciu tysiącach trójkoloro- 
wych chorągwi, było pełną znaczenia uchwał йо 
oplaszającą zjednoczenie półwyspu. x “н 
więc słowa barona Ricasoli nie były nate Г 
д ślepej zuchwałości; natchnęły pa бе: ke 
ab oświadczył, że są jedynym orężem zdolnym doprowa- 
Zi Włochów do zdobycia stolicy. Prezes rady powiedział 
panu Brofferio w izbie poselskićj, że jeśliby naród nie zga- 


dzał 51 5} mi 
ww и tćj mierze z rządem, nie mógłby go nadal przed- 


Na przyzwoleniu więc narodow 
du w ten cudowny rozwój zdarzeń, e 757 do ерак 
celu objawiają się przez jedne środki. Nie inaczćj spełni- 
ły 516 przyłączenia krajów, które po Villa Franca, mimo 
расе się niektórych i nieufność wielu, utrwaliły zasa- 
w sze 1 niepodległości. Nie inaczćj Toskanja, Emi- 
kojne zo Umbrja i kraje południowe, poczęły swe spo- 
КЕ а = niecofnione rewolucje. Ta jednomyślaa state- 
i 1 woli 1 środków, jest najpewniejszą rękojmią porząd- 
Als prawdziwćj wolności, którą możemy przedstawić Eu- 
Pny zbliżać sig będzie do Rzymu drogą rozumu, drogą 
зни тур zgodnie z cesarzem Francuzów,“ rzekł także ba- 
ri ucasoli; i to objawienie zewnęirznéj polityki gabine- 
LU, niezdaje nam się pozwalać na żadną wątpliwość w swo- 
ìm wykładzie. Nikt nie czeka, aby Francja oddała nam 
Rzym; podobny dar nie miałby wartości, gdyby dach ludu 
nie był za nami. Chcemy, aby Rzym połączył się z nami 
i aby Francja sankcjonowała to dobrowolne zlanie się, jak 
 uświęciła inne, przez uznanie królestwa włoskiego. Poli- 
tyka tak jasna, tak uczciwa, a przytóm tak wolna od du- 
cha służebnictwa lub oporu, zdajesię nam zasługiwać na po- 
twierdzenie i spółczucie nietylko całego narodu ale i wszy- 
stkich ludów obcych. 

‚ Jeżeli najzawziętsi nieprzyjaciele rządu nie śmieją cie- 
R Re rzucić na prawość i uczciwość barona Ricasoli, 
synka chcieć zawsze w najprostszych wyrazach szukać 
raczćj nie Я tajemnice dyplomacji? Dla czego 
śi publicati з byśmy chlubić się z tego, że w jednój galę- 
jednyh z ний — w którćj przebiegłość była zawsze 
AR Rem шы каак, Włochy, odradzające 
0 dostpowania! ją dziś Europę 16) metody otwarte- 

Niechcemy wyciągać zbyt śmlałych wniosków „ale nie 
odgadując tajemnic Opatrzności, ufamy, że spełnią się prze- 
айагтеп!а Włoch. A więc, dalecy od znajdywania w pó- 

niejszych objaśnieniach prezesa raty sprzeczności, lub 0- 
nic dawniejszych objaśnień; widzimy w nich raczćj 
pomaga zda 3 Polityki mającćj pozór oczekiwania, która do- 
alo.prz ekonac m bez przymusu. Nikt nie chce narzucać 

`. „Że nasza dola dojrzewała wczoraj, tak 


i dziś dojrzewa; jak qo; va | 
dojrzewać będzie Jutro zewała wczoraj i zawczoraj, tak 


„Ale jak ta dola dojrzewać będzie jutro, tego niewie- 


my i wiedzieć nie chcemy, Lud A саб Жу: 
liczne zakłady swojćj Woli 1 ro włoski dał Europie dość 


tnich latach. Niech Włochy 


rozsądku, a narody nieodmówią im в Baja dowody wolii 


wyrozumiałości. 
А w 
przewidzieć wypadki spełnione od 1859? қ 


dzie. 


тше]. W 
Paryż, 24 stycznia. Dzienniki francuzkie ZA p. 
rozbiorem sprawozdania pana Foulda. Było by я н $ 
wcześnie powtarzać ich sądy; jeden z nich dotąd podnios 
najważniejsze pytanie, to jest zamianę renty pół piąta na 
trzy procentową. } 
О przyjęciu nowego nuncjusza przez cesarza tyle tyl- 
ko powtarzają, że Napoleon III z niejakim naciskiem mó- 
wit о życzliwości i uszanowaniu, jakie nieprzestawał wy- 


struny pobytu wojsk francuzkich w Rzymie. 


—ы.-— 


Monitor powszechny pisze: 

Cesarz otworzy osobiście, w poniedziałek d. 27 stycznia 
o godzinie 4-6j w wielkićj sali Luwru, posiedzenie prawo- 
dawcze 1862 roku i przyjmie przysięgę tych członków se- 
natu oraz ciała prawodawczego, którzy dotąd jeszcze jćj 
nie wykonali. Gwardja narodowa i gwardja cesarska, Wy- 
ciągnięte będą we dwa szeregi na całćj przestrzeni prze- 
jazdu orszaków nn. państwa z pałacu Tuileries do pawi- 
lonu Denon. 

Członkowie i panie korpusu dyplomatycznego, kardy- 
nałowie, ministrowie, członkowie rady tajnćj , marszał- 
kowie, admirałowie, deputacja wielkiego krzyża legji ho- 
norowćj i ich małżonki; urzędnicy nie będący wówczas 
na służbie domów nn. państwa, książąt i księżniczek ro- 
dziny cesarskićj, przybędą przez ulicę Rivoli i wejdą przez 
wschody Henryka II. 

Prezesowie i członkowie senatu, ciała prawodawczego 
i rady stanu, oraz członkowie rozmaitych deputacij i oso- 
by wezwane, wejdą przez bramę pawilonu Denon na pla- 
cu Napoleona II-go. Wszystkie osoby mające znajdo- 
wać się na tćj uroczystości powinny już być w sali naj- 
później o kwadrans na pierwszą. 

Wystrzały z dział oznajmią początek i koniec posie- 
dzęnia. . 


Czytamy podobnież w Monitorze, że rada stanu roz- 
trząsa na rozkaz cesarza, projekt do prawa, mającego na 
celu naznaczenie jenerałowi dywizji Cousin-Montauban 
hrabiemu Palikao, corocznego uposażenia 50,000 fran- 
ków, w sposobie nagrody narodowćj. 

Paryż, 25. Korespondent dziennika іе Nord podaje, 
z największą pewnością, wiadomość najwyższćj wagi, a 
mianowicie, że przyjęto zamiar utworzenia królestwa me- 
ksykańskiego, dla arcy-książęcia Maksymiljana. (Ferdy- 
nand-Maksymiljan-Józef, brat cesarza austryjackiego uro- 
dzony 6 lipca 1832 r.; poślubił 27 lipca 1857-go Marję 
Chariotę, urodzoną 20 czerwca 1840, córkę Leopolda bel- 
gijskiego i Ludwiki Orleańskićj). 

Arcy książe Maksymiljan, ofiarowany sobie tron przy- 
jął; rządy francuzki, angielski i hiszpański położyły za 
nieodzowny warunek, że wojska ich dopóty Meksyk zaj- 
mować będą, dopóki nowy król nie ustali swojćj władzy. 


Z drugićj strony, należało porozumieć się tym państwom о 


zwrót nakładów; było by bowiem rzeczą niesłuszną, aby 
na ich budżetach przez wiele lat może, ciężyły wydatki 


z powodu sprawy, która ich wprost nie obchodzi. Wszyst- | К 


kie przedwstępne trudności mają już być ułatwione i je- 
nerał hrabia Latrille de- Lorencez wypłynie ze swym 
sztabem głównym d. 28 stycznia do Meksyku. Jenerał 
meksykański Almonte, mąż bardzo znakomity i posiadają- 
cy wielką wziętość w swćj ojczyznie, zaszczycony ufnością 
Napoleona III. towarzyszyć ma wyprawie i wspierać swe- 
mi radami jenerała de Lorencez. Nowy ten wódz, znany 
jest z pięknych przewag wojennych. Zabiera z sobą puł- 
kownika głównego sztabu Leteillier-Valaze, komendanta 
Lacroix i trzech kapitanów jeneralnego sztabu; adjutan- 
tem jego jest kapitan jeneralnego sztabu Hubert Castex. 
Ofieerami ordynansowymi: hr. de la Tour du Pin Chambly 
de la Charse, Michał Ney, książe d'Elchingen. Wojska 
udające się do Meksyku odpływają z wielką ochotą; żoł- 
nierze .francuzcy wdrożeni do zamorskich wypraw wo- 
jennych, poczytują za zabawkę zdobycie Meksyku po 
wzięciu Pekinu. 


Połączone floty : francuzka, angielska i hiszpańska 
stanęła 5-go stycznia pod Vera-Cruz. 


‚ Łapewniają,że pod koniec gr. j 5 
wincij na liczbie 21-6], z Której. składa cię Toda Pros 
meksykańska, udały się do Vera-Cruz, dla złożenia przed 
stawicielom trzech mocarstw prośb, 0 zaprowadzenie w 
Meksyku rządu monarchicznego wyzwolonego. 

Paryż 26 stycznia. Wice-hrabia de Paiva, poseł nad- 
zwyczajny i minister pełnomocny, naj. króla Portugalji i 
Algarbów, miał zaszczyt być przyjętym dzisiaj przez cesa- 
rza na osobnóm posłuchaniu i doręczyć jego cesarskićj mo- 
ści dyplomat i ozdoby, królewskiego orderu Wieży i Mie- 
cza, które król portugalski przesiał dla jego cesarskićj wy- 
sokości następey tronu, oraz list własnoręczny, pisany 
2 tego powodu do cesarza. 

Wice-hrabia de Paiva złożył podobnież cesarzowi list, 
w którym król portugalski oznajmuje o zgonie infanta don 
Joaó książęcia Beja. | 

Z powodu tego zgonu, ше czekając urzędowego obwie- 
szczenia, cesarz przywdział żałobę d. 9 stycznia na 4 dni. 


Dnia 27 stycznia. Otwarcie posiedzenia prawodawczego 
na rok 1862. 

Dziś o godzinie 1-6) cesarz otworzył posiedzenie pra- 
wodawcze, w wielkićj sali Luwru. 

Na pół godziny przed przybyciem naj. pana, wielkie 
ciała państwa, deputacje i osoby wezwane zajęły przezna- 
czone dla siebie miejsca. Ма stopniach tronu, uszykowali 
się kardynałowie, ministrowie i członkowie rady tajnćj, 
marszałkowie i admirałowie, deputacja kawalerów wielkie- 
go krzyża legji honorowój, wice prezes i prezesowie wy- 
działów rady stanu, tudzież jéj radcy. . 

Naprzeciw tronu, po prawóm ręku przygotowane były 
miejsca, dla prezesa, dla wice prezesów senata i dla se- 
natorów; po lewem, dla prezesa, wice-prezesów ciała pra- 
wodawczego i dla deputowanych. 

Za senatem i ciałem prawodawczóm, zasiadły deputacje 
wielkich urzędników legji honorowćj, sądu kassacyjnego, 
izby obrachunkowćj, rady cesarskićj wychowania publicz- 
nego, cesarskiego instytutu Francji, sądu cesarskiego, 
duchowieństwa rozmaitych wyznań, prefekt Sekwany, pre- 
fekt policji i jeneralni sekretarze obu prefektur, deputacja 
rady prefektur, rady municypalnćj, komissji departamen- 
towćj, merowie i ich adjunkci miasta Paryża, ciała aka- 
demiekiego, trybunału cywilnego 1-go stopnia, trybunału i 
izby handlowej, administracij centralaych i sztabów gwar- 
dji narodowćj, oraz wojska lądowego i morskiego. 

Część galerji wyższćj na prawo, wyznaczono фа ciala 
dyplomatycznego; jój część na lewo zajęta była przez mał- 
żonki ministrów, członków rady tajnćj, marszałków, ad- 
mirałów, wielkich urzędników korony i inne panie dworu. 

Mało co przed wybiciem 1-6) godziny, naj. cesarzowa 
i jego wysokość następca tronu, wyjechali z pałacu Tuile- 
ries, w karecie zaprzężonćj dwóma końmi, przez bramę 
Така tryamfalnego, wśród podwójnego szeregu wyciągaio- 
nego przez gwardję narodową i gwardję cesarską. 

Orszak naj. pani poprzedzały i zamykały plutony pan- 
e gwardji. ; 6 

«esarzowę i następcę tronu, przyjęty, po ich i 
księżne НН cesarskićj i rodziny Ró SĘ TJ rex 
ka u dworu. Naj. pani, poprzedzona przez urzędników 
slulbowych, a mająca za sobą księżne, wielką ochmistrzy- 
nig, panie honorowe i panie pałacowe, udała się do ści 
Dy urządzonój dla siebie, w wielkićj sali Luwru po prawóm 


WILEŃSKI 


miejsce: ich ces. wysokości, księżna Marja-Klotylda-Na- 
poleon, księżna Matylda, ich wysokości księżna Lucjano- 
wa Murat, księżna Joachimowa Murat, księżna Krystyna- 
Napoleon Bonaparte, oraz księżna Anna Murat. 

Powtarzane okrzyki: niech żyje cesarzowa ! niech żyje 
następca tronu! powitały przybycie naj. pani i jéj syna. 
W tójże chwili wystrzały 21-go dział oznajmiły wyjazd 
cesarza z pałacu Tuileries. Naj. pan udał się pod pawilon 
Denon, w karecie zaprzężonćj dwoma końmi, orszak jego 
poprzedzony był plutonem pancernych gwar iji cesarskićj 1 
zamykał się plutonem szwadronu stu gwardzistów. Prze- 
jechał plac Karuzelowy, między dwóma rzędami gwardji 
narodowćj і gwardji cesarskićj. 

Cesarz przyjęty został po swóm przybyciu przez ich 
wysokości książąt rodziny cesarza, mających stopień u 
dworu, i orszak wszedł do wielkićj sali, witany okrzykami 
całego zgromadzenia. | | 

Naj. pan zasiadł na tronie, mając obok siebie: 

Ich wysokości książęcia Ludwika -Lucjana- Bonaparte, 
książęcia Lucjana Murata i książęcia Napoleona-Karola 
Bonaparte. - 208 

Jego cesarska wysokość książe Napoleon dla niezdro- 
wia, nie mógł być obecnym na posiedzeniu. 

Cesarz wyrzekł następną mowę: (umieściliśmy ją we 
wtorkowym numerze Kurjera). 

Ta mowa często przerywana oznakami zadowolenia 0- 
becnych, zakończyła się wpośród powtarzanych okrzyków: 
niech żyje cesarz! : JE | 

Minister stanu, hr. Walewski wziąwszy rozkazy naj. 
pana, wezwał panów senatorów i panów deputowanych, 
któszy dotąd nie wykonali przysięgi przepisanćj przez kon- 
stytucję, do złożenia jój w ręce cesarza. 

Przysięgli: panowie deputowani Cosserat, Marey-Man- 
ge, Pamard, baron de Planacy: 

Po czem minister stanu rzekł: j 

„W ше cesarza ogłaszam posiedzenie za otwarte i 
wzywam panów członków senatu i ciała prawodawczego, 
do zebrania się jutro, we właściwych miejscach posiedzeń, 
dla rozpoczęcia swych ргас.“* | 

Wnet cesarz а późnićj cesarzowa oddalili się ze swemi 
orszakami, pozdrowieni przeciągłemi okrzykami całego zgro- 
madzenia. О pół do drugićj nowe wystrzały 2 21-go dział, 
oznajmiły koniec cesarskiego posiedzenia. 

Monitor powszechny w biuletynie swoim 2 d. 28 stycz- 
nia pisze co następuje : 

Cesarz otworzył wczoraj posiedzenie prawodawcze. 

Mowa cesarska przyjęta z uczuciami jednomyślnego za- 
dowolenia przez znakomitych słuchaczów, obecnych na tej 
uroczystości, wywoła niemniój żywe wspólczucie w całym 


raju. | 

Wykład położenia cesarstwa, mający być jutro rozda- 
ny izbom, obejmuje zbiór dokumentów dyplomatycznych 
o sprawach włoskich, rzymskich, syryjskich, księstw nad- 
dunajskich i meksykańskich. ża 

Monitor, w numerze swoim 29 stycznia, zamieścił czyn- 
ności pierwszego posiedzenia senatu, 28 stycznia, obejmu- 
jącego: dekret zwołania, dekreta mianujące prezesa i wice 
prezesów senatu na rok 1862; listy senatorów usprawie- 
dliwiających się, że nie mogą być obeenymi; list książęcia 
Ludwika-Lucjana Bonaparte, przy złożeniu senatowi dal- 
szego ciągu dzieł swoich drukiem ogłeszonych; złożenie do 
archiwum dalszego ciągu inwentarza ruchomego uposaże- 
nia korony; przesłanie raportu о tóm, со rząd uczynił z proś- 
bami przesłanemi sobie podczas przeszłorocznych posiedzen 
senatu; złożenie przez ministrów bez wydziałów, obrazu 
powszechnego stanu cesarstwa i zbioru dokumentów dyplo- 
matycznych; losowanie senatorów do rozmaitych biur; wy- 
bór sekretarzów i ich zastępców; ziożenie wniosku; usta- 
nowienie porządku dziennego; zebranie się po biurach. | 

Prezes senatu, р. Troplong , wezwał, aby- zebrać się 
w biurach w przyszły piątek, to jest d. 31 stycznia, dla 
mianowania kommisji adresowćj. 

Co do pierwszego posiedzenia ciała prawodawczego, pod 
prezydencją hrabiego Morny, Monitor umieścił następną 
jego mowę: 

„Mości panowie, А 

W jakąkolwiek stronę wzrok obrócę, prz а $ 
naszym oczom widok pełen zajęcia. Rzec można, że świat 
nie przedstawia ani jednego rządu ani jednego ludu, które- 
goby wielkie przesilenie nie nękało. Rozprzęgają się daw- 
ne społeczności, nowe ulegają zmiauom; na wszystkich 
stanowiskach kuli ziemskićj, niema ani jedaćj bazwarunko- 
№6], coby sama sobie nie zaprzeczyła, ani jednego syste- 
matu, coby nie był z sobą w sprzeczności. 

„Tam, zbytek władzy czyni ustępstwa swobodzie; gdzie- 
indzićj zbytex swobody, szuka исһгопу w ręku silaćj wła- 
dzy. W pośród 16) pracy przeobrażeń, mimo najtrudniej - 
sze okoliczności handlowe i rolnicze, Francja została spo- 
kojną, шаа, i szczęśliwą. Czyż niemamy prawa ztąd 
wnioskować że w tcorji jak w życiu, posiadamy rząd, któ- 
ry najlepićj odpowiada duchowi naszego narodu? (potwier- 
dzenie). Nasza konstytucja uwzględniia wszystko, w miarę 
zdolności i potrzeb; zachowała wladzy jój początkowanie 
i siłę, a dziś zapewnia ciałom politycznym kontrolę i część 
wpływu, co je szczerze zespala Z kierunkiem spraw kra- 
jowych. Zsściła więc swój programmat, „bo dała krajowi 
zaufanie, porządek, pracę, ше wstrzymując „bynajmnićj 
jego postępu пл drodze wolności. © 

Wyznać należy, że w otrzymaniu tych wypadków u- 
dział ciała prawodawczego jest znakomity, i niechcąc wda- 
wać się w niesłuszaą naganę przeszłości, czyż nie wol- 
no jest rożztrząsnąć: czy dawne konstytucje wydały ta- 
kie same owoce? Zgromadzenia dawniejsze, uposażone 
prawem początkowania, wywoływały tylko zatargi między 
władzami pablicznemi. Niezdolae umiarkować swych орро- 
zycyjnych wysileń, dla otrzymania błahych reform, obala- 
ły rządy, które tylko ostrzedz chciaiy. (Przyzwolenie na 
wielu iawach). 

Со do was, mości panowie, lubo nieslauży wam pra'vo 
początkowania, osiągnęliście wszystkie reformy, jakieście 
tylko wskazali. Wasze umiarkowanie dozwolilo bez trwo- 
gi i niebespieczeństwa, rozszerzyć wasze prerogatywy. 
Dalecy od zmniejszenia uroku i powagi wladzy, nastręczy- 
liście przeciwnie cesarzowi sposobność, dania światu przy- 


Кади zaprzania, które nierównie pewnićj dostąpilo praw- 


dziwój wielkości, niż wszelkie rachuby dumy ludzkićj (Wy- 
bernie! wybornie!) 


w tym roku jeszsze bardzo ważna reforma poruczyła 


nam skuteczną kontrolę: skarbowości państwa. Ambicja, 
tak wrodzona każdéj administracji, widzenia ulepszeń i 
rozwoju swój służby, znajdowała zbyt łatwe zadowolenie 
w braku jedności, w otwieraniu kredytów dodatkowych 
podczas przerw parlameatu. Cesarz położył koniec уш 
uniesieniom; chciał naprzód, aby шїшїзїег skarbu skapi 
w jedno, całą kontrolę wydatków; i przez wiadomś =, ДР 
uchwałę senatu, zakazał otwierania kredytów» widzenia 
waszćj nieobecności. Ten krok mądrego рі > Wszak- 
sprowadzi oszczędność i zapewni kredyt pubie niemaniu 
że mości panowie, nie pozwalajmy zbłąkać ładną donio- 
powszechnemu; dobrze jest, aby kraj сваі е pod prawi- 
słość rzeczy. Nie potrzeba, aby р „ch potępieniem t 
Ча przyszłości, miało stać się niestus oba, ab ko 
A ; x . niepotrzea, ady oskarża- 
go co minęło, (prawda, prawda); Мо саз zarząd: па; 
no nasz skarb o nieprawidłowy d rząd; naj- 


przedstawia się 
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ściślejszy porządek zawsze w nim panował, wasze kommi- 
sje budżetowe, nawet wówczas kiedy silnie domagały Się 
oto со dziś udzielono, oddawały mu tę sprawiedliwość. 


(Nowe potwierdzenie). Co do długu ruchomego, nigdy 0n, 
Jak (0 cesarz wczoraj powiedział, nieprzewyższał takiego 
długu pod uprzedniemi panowaniami, wyniknął zaś z pełne- 
go sławy lub pożytku, użycia krajowych zasobów. 


Rząd liczy па waszą gotowość, w zagłosowaniu do pra- 
wa Zmiany rent, nawet przed rozyrawami nad adresem. 
Każdemu z was wiadomo, że środki z któremi jest w związ- 
ku spekulacja i które dotykają wielkich skarbowych wido- 
ków, potrzebują być niezwłócznie postanowione, aby ich nie- 
pewność nie dotykała. 

Kończąc niniejszą przemowę, chcę zwrócić uwagę izby 
na przedmiot podniesiony w ciągu przeszłego parlamentu i 
nad którym zastanowiłem się dojrzale, bo ciągle mnie oży- 
wia żądza wprowadzenia do prawideł i zwyczajów izby 
wznowień mogących nadać jćj rozprawom, więcćj świe- 
tności i pożytku: спее mówić о mowach pisanych. 

Mowa pisana jakakolwiek będzie jéj zasługa, rzadko 
ugodzi w samą treść rozprawy. Jeżeli jest dlugą i roz- 
wlekłą, oziębia rozprawę i bywa najczęścićj czytaną 


przed pustemi ławami. Wtedy, czas i godność zgroma- 
dzenia są poświęcone roszczeniom pojedyńczego шоусу. 
Jeżeli głos jest gorzki lub gwałtowny, wywołuje głębokie 


rozdrażnienie, bo nie nie sprawia przykrzejszega Wra- 
żenia, jak gorycz obmyślana, jak gwałtowność, którćj u- 


sprawiedliwić niepodobna, uniesienie improwizacji (bardzo- 
dobrze). Wypracowanie pisane, które zdawałoby się być 
koniecznym towarzyszem rozwagi i spokoju, nigdy nie spra- 


wiało w izbach złagodzenia umysłów, i zdumiewać musi to 


postrzeżenie, że w najokropniejszych czasach naszych par- 
lamentowych dziejów, prawie wszystkie mowy były pisa- 
ne (Prawda). 


Parlament angielski, którego doświadczenie i duch pra- 


ktyczny nie ulegają sporowi, stanowczo zabrania mów CZy- 
tanych, zaledwie pozwala na odczytanie jakiego dokumen- 


tu. Dla tego też kształty mówcze powoli ustąpiły tam 
miejsca rozprawom prostym niemal poufnym, a krótkie 
przemówienia ludzi rozumnych, są tam zawsze najchętnićj 
słachane; życzyłbym, aby ciało prawodawcze chciało, dla 
własnego dobra, przyjąć ten sam porządek. -Co do mnie 
w następny Sposób pojmuję moje obowiązki i moje prawa 
prezydującego: Uważam siebie za Ибтаста woli izby; po- 
winienem czuwać, aby słuchano z uszanowaniem to wszyst- 
ko, со izbie podoba się słuchać; ale nie pozwolę na czyta- 
nie mów przed izbą nieuważną, lub pustą. Nasze rozpra- 
wy- mają służyć dla oświecenia nas, ale nie nato, aby tyl- 
ko figurowały w Monitorze. (Wybornie, wybornie). Za- 
prowadzono sprawozdawców i stenografję nie na to, aby 
rzepisywały rękopisma. > 
а тоді, się, że izba oceni kierujące mną pobudki. 
Od dnia, w którym zostałem powołany do zaszczytu jéj prze- 
wodniczenia, statecznym celem mych usiłowań był wzrost - 
jéj wpływu i znaczenia, było zyskanie jéj ufności, bo pra- 
widłem mego postępowania jest najsumienniejsza sprawie” 
wość i najściślejsza bezstronność* (grzmiące oklaski). 


Anglja. 


Londyn 27 stycznia. Qznajmują, że królowa przewo- 
dniczyć będzie 5-go lutego na radzie tajnćj, па którćj, po- 
dług zwyczaju, mowa naj. pani, mająca być odczytaną na 
otwarciu parlamentu, otrzyma sankcję królewską. Po od- 
wiedzinach króla Belgijskiego w Broodland, lord Palmer- 
ston, jak mówią, ma udać się do Osborne, do królowćj. 
Domyślają się, że z powodu obecnych boleśnych okoliczno- 
ści, królowa nie otworzy parlamentu osobiście, bożyje У tak 
głębokiem odosobnieniu, że jeszcze nie połączyła się ze 
swą rodziną, nawet podczas nabożeństwa niedzielnego. 

Przewodnicy oppozycji, idąc za przykładem ministrów, 
wydali zaprosiny na wielkie uczty, gdzie ich zwolennicy 
mają wskazać mówcow dla popierania ich zdań w izbach, 
z powodu otwarcia parlamentu. Daia 4 lutego izba han- 
dlowa Birmiaghamska ma zaprosić pana Bright na obiad, 
gdzie znakomity mówca przedstawi swój pogląd na stan 
polityki. Niektóre ое pk a nalegają na 
swoje stronnictwo, aby natychmiast po otwarciu partamen- 
tu ЫЙ» całą usiiność na obalenie gabinetu; ale е 
rzeczą wielce wątpliwą, aby lord Derby tę taktykę przyją 
izapewne znaczna liczba mężów umiarkowanych w 528- 
regach przeciwników, nie dozwoli im połączyć się 4 ludźmi 
zamierzającymi wyzuć z wladzy lorda Palmerstona. 

Dia 27-go stycznia. W liście pisanym z Londynu czy” 
tamy następny szczegół o królewnie А1Їѕіе: I я 

Samo z siebie rozumie się, że po okrutnćj stracie ponie- 
sionćj przez królowę i jćj rodzinę, musiano odłożyć zamąż- 
pójście królewny Alisy za książęcia Ludwika Hesskiego. 
Wiemy z pewnością, że królowa znajduje największą po” 
ciechę w miłości i zapełnóm zaprzaniu królewny r Zà- 
sługi którój niepodobaa dosyć ocenić i uwielbić. Spodzie- 
wamy się, że za nadejściem szczęśliwej chwili jéj ślubu, 
wszyscy ujrzą jak stała się drogą ludowi angielskiemu, 
przez swoje godne podziwienia i pobożne postępowanie- 
Sądzimy, że gody odbędą się pod koniec czerwca lub na p0- 
czątku lipca. 

Austrja. ; 

Peszt, 24 stycznia. Nie możemy wybrnąć Z cudackio? 

. Я + * za ө, 2 $ gi. a 0 4 
projektów zgody i pokoju. Każdy dzień przynoś” ustrją: 
wą wieść, albo nowy plan polubownych щл agim brzegu 
ale te plany i te wiesci wypielęgaowane na ażd dziennik 
Lejty, obudzają tylko śmiech na naszym. "oko wybierać 
wiedeński występuje ze Swoim projektoma mieć Się naj- 
w ich maóstwie, a wnet możnaby (alistowskim. ҮМ. 
szczerzćj z cesarzem i gabinetem соё асте. Nikt nie 
sztą, nikogo nie uwodzą te wiesci ро) iarów cesarza, ani 
czyni tajemnicy 2 wojowaiczyca rancje, а ponieważ nikt 
z jego żawziętości na Wiochy г nową krucjatę za Min- 
pie wierzy, aby chciano го2ро іа się na skrzydłach, pu- 
cio i Padem, bez zabezpie Ski, w towarzystwie pogłosek 
szczają te wojownicze PS Austrją 1 Węgrami. 

o zawarciu pokoju т ze nowin, na czćm opierają nadzieję 
mękę" p ijakie będą jego warunki, odpowie- 
pokoju 2 98 ще więcćj o nich wiedzą jak każdy inny 
dzieć musz% bojnik. Ciągle wracają do konferencji na 
prosty SM gsburgskim i do konferencji tych dawnych za- 
но „którzy korzystając z pobytu cesarza w We- 
ме udawali SIĘ tam dla otrzymania przełożeń, mogących 
być przyjętemi. Wedlug jednych p. Schmerling zostanie 
oddalony» а jego miejsce obejmie p. Hubner; bo ani człon- 
kowie konferencji Kalksburgskićj, ani rodziny arystokra” 


cji węgierskićj, które znajdowały się w Wenecji w orszaku 
m | cesarza, nie są wcale skłonne do rokowania z teraźniej- 
szym gabinetem. Według twierdzeń centralistów, cesarz 
miał powiedzieć do feldcejgmistrza 


Benedeka i do доор? 
Stronnictwa zachowawczego, że gotów byłby do е 
2 Węgrami, jeśliby mu przedstawiono т Т 
tchnione duchem wierności i patryotycznego ИШ уп! é 
do najwyższéj władzy. Uwaga, jaką Cesarz z Ко: 
„że widzi zbliżających się do tronu tylko ойе Шо chca 
go stronnictwa zachowawczego, które, РГ kraju;ś jest 
szczerze pokoju, ale nie posiada wziętości w 3 
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bardzo słuszna, bo można powiedzieć bez przesady: że ła- 
twićj porozumieć się z Chinami 1 Japonją niż z Węgrami. 

Rząd ma zapewne chmurę agentów w Węgrzech, ale 
każden ucieka od tych ajentów, nikt niechce nawet roz 
trząsać rzekomych zasad ugody powtarzanych przez dzien- 
niki, a z których wynika tylko ten skutek, że rozdzielają- 
ca nas otchłań staje się coraz szerszą. Najsilniejszym 
dowodem z jakim stronnicy austryjaccy występują, jest 
zawsze postrach rosyjssko-słowiańskiego widma., Jeżeli nie 
pogodzicie się z Austrją, powtarzają za każdćm zdarze- 
niem, staniecie się pastwą panslawizmu. Zapominają, że 
Węgry, przez 10 wieków, żyły w pokoju z ludnościami po- 
chodzenia słowiańskiego, i że właśnie austryjackie kno- 
wania skłóciły je w 1848-m roku ze Słowianami. Dla cze- 
goż miałoby być lepićj, przyczynić się przez spółdziałanie 
węgier do utworzenia narodowości austryjackićj niemoż- 
liwój, jedności politycznćj, niespójnćj, nie mającćj ani po- 
czątku, ani podań, tylko przez postrach mogącćj zapalić się 
walki? Nikt sam siebie nie zabija dla sprawienia przyjem- 
ności przeciwnikowi, Węgry nie będą, zaiste, unikały 
walki 2 Austrją, 2 obawy urojonego nieprzyjaciela. 

Żaden z projektów będących w obiegu, co do uspokoje- 
nia Węgier, nie zasługuje na poważny rozbiór. Bez uspo- 
koiciela, wszelki pokój jest niemożliwy. Mówią о podró- 
ży cesarza do Węgier. Przypuśćmy, że istotuie podróż 
nastąpi, jakież będą jéj owoce? Gubernator, nowi nader- 
spanowie i nieprawni urzędnicy, stanowić będą orszak ce- 
sarski; ale, niezawodnie, żaden z mężów 0 którymby po- 
wiedzieć można, że przedstawia mniemanie powszechne, 
nie pokaże się na jego drodze. Cesarz dowie się, że po- 
rozjeżdżali się do swych majątkow, że są zagranicą, Że są 
chorzy i kto wie co jeszcze ? zamierzana więc podróż, nie 
będzie miała żadnego praktycznego skutku. è 

Toż samo powiedzieć można i o innym projekcie, miano- 
wania arcy-książęcia Rajnerego namiestnikiem i wielko- 
rządcą Węgier, dla utorowania mu drogi do 40310) 00561 
palatyna. Wolno mu będzie występować z pośrednictwem 


zniszczyć robotę reackji zaledwo osnutą, piwołać guberna- 
tora, kanclerza, kominisarzów królewskich nieprawnie 
` mianowanych, słowem, potępić całą świeżą przeszłość i 
wstecz się cofnąć. Owóż, jak uwierzyć, że rząd chwyci się 
tćj radykslnćj zmiany, bez pewności znalezienia w stron- 
nictwie wyzwolonóm mężów, którzyby zechcieli przyjąć 
posady niezależnych ministrów węgierskich, którzy nie od- 
stąpią na włos od praw 1848 i 1849 r.? Cesarz dobrze to 
zrozumiał. „,Przekonajcie mię, że posiadacie wpływ na 
kraj, а powierzę wam wodze rządu w Węgrzech, powiedział 
do dawnego stronnictwa zachowawczego. Żądacie, tak 
jak i sejm, abym szanował prawa 1848 r. ale nie dajecie 
mi nie w zamian, prócz obietnicy i to niczem nie zaręczo- 
nój, że utworzycie sobie stronnictwo.“ Rzeczy tak stoją. 

Со do konferencij Kalksburgskich, hr. Apponyi 1 zwo- 
lennicy dyplomatu październikowego, ujrzeli się zniewoleni 
zadać dziennikom centralistowskim najwyraźniejsze kiam- 
stwo. . 

Powiedziałem wyżćj, że arystokracja węgierska, cho- 
ciąż najbardzićj zachowawcza— jest konstytucyjną; krzyw- 
dziiby ją każdy, mając za wsteczną. Ktokolwiek choć 
trochę zna Węgry, wie, że pierwiastek wsteczny i reak- 
cyjny jest tam niemożliwym. Reakcja gnieździ się wy- 
łącznie, w arystokracji biurowćj, w rodzinach mieszkają- 
cych w Wiedniu, należących do dworu a i tym nawet wia- 
domo, że Węgry tylko konstytucyjnie rządzonemi być 
mogą. 

_ To со tu powiedziałem znajduje potwierdzenie w roz+ 
biorze prośby, rok temu prawie, przez kongres serbski za- 
niesionćj. Cesarz, otrzymawszy wykład krzywd i życzeń 
Serbów Węgierskich, naznaczył kommisję śledczą. W téj 
kommisji zasiadają: minister stanu Schmerling, kanclerz 
węgierski br. Forgach i biskup serbski Maschirewicz, 
świeżo miauowany administratorem greckiego karłowickie- 
go arcybiskupstwa. Prawie we wszystkich szczegółach 
urządzenia Serbji, kommisja była z sobą zgodna, zdawałoby 
się zatóm, że cała rzecz będzie ukończoną, ale bynajmnićj, 
postrzeżono się prawie w ostatnićj godzinie, że kommisja 
dalszą jest, niż kiedykolwiek, od porozumienia się, nie со 
do samćj treści, lecz со do formy. 

Po sporządzeniu raportu, minister stanu znalazł, że 
gabinet uczyni z niego właściwy użytek; przeciwnie hr. 
Forgach, trzymając się postanowienia swojego poprzedni- 
ka, zaprzecza gabinetowi i władzy wykonawczćj wszelkićj 
kompetencji, utrzymuje, że przedmiot należy jedynie do 
sejmu, a więc i raport przedstawić mu potrzeba pod formą 
przełożenia królewskiego, czyli innemi słowami, pod formą 
projektu do prawa. Minister stanu ze swojćj strony, lubo 
pozornie tak konstytucyjny, całą tę rzecz pragnie zosta- 
wić władzy absolutnćj. Oczywista, są to żarty z rzeczy 
najpoważniejszych, jest to zamiar uwiecznienia pierwiast- 
ków niezgody i drażliwości, jest to nakoniec cała stara po- 
lityka z duszą i ciałem. 


Gazeta wiedeńska umieszcza następny list, na który 
zwracamy uwagę czytelników: т 
„Rozmaite dzienniki, krajowe i zagraniczne, zajmują 
się konferencją, która miała rzekomo mieć miejsce w mo- 
im domu wiejskim w Kałksburgn; niektóre zaś poszły tak 
daleko w tym względzie, że nawet ogłosiły postanowienia, 
na tój konferencji jakoby, zapadłe. Nie zwracam najmniej- 
526) uwagi na wieści, o których nasze węgierskie dzien- 
niki, przyznaję to z wdzięcznością, wspomniały bardzo о- 
ględnie, і nieznalazibym za przyzwoite tłómaczyć się w tćj 
mierze, gdyby jedno z czasopism wiedeńskich nie ośmieliło 
się twierdzić, Że wszystko co о téj konferencji mówiono, 
jest najprawdziwszćm, a więc rozszerzanie tych błędnych 
pogłosek, zdaje 510, iż przypisać należy pobudkom zupełnie 
dla mnie tajnym. S4dzę więe być koniecznem, dla unik- 
nienia wszelkiego biędu i nieporozumienia, oświadczyć, że 
wieści o mniemanćj konferencji w Kalksburgu i o zapa- 
dlych na nićj postanowieniach, SĄ wierutnym wymysłem. 
Wiedeń 22 stycznia 1865 r. ] 
Hrabia Jerzy Apponyi.“ 


Wiedeń, 26 stycznia, st 
tecznie utworzyć osobne ministerstwo Marynarki. Wszak- 
że ten nowy wydział nie będzie zarządzany przez osobne- 
go dostojnika, lecz minister wojny, albo minister handlu, 
obejmie jego kierunek. 

Kontr-admirał walierstorff ; wyprawiony został do por- 
tów francuzkich i angielskich, dla obejrzenia zakładów mor- 
skich; wyjechał już do Marsylji. 

Cesarz podpisał dekret ustanawiający kanclerstwo 
kroackie. 

Gazeta wiedeńska oznajmuje Szereg złożenia z posad 


Postanowiono nakoniec osta- 


wielu wysokich urzędników węgierskich. Podług urzędo- , 


wych wiadomości pomieszczonych w budżecie, wojsko au- 
stryjackie na stopie pokoju, liczy: czterech feldmargzał- 
ków, 11-tu feldcejgmistrzów, 64-ch jenerał-poruczników, 
128-miu jenerałów brygady, 259-ciu pułkowników 269-cją 
podpułkowników, 764 majorów, 2775 kapitanów pierwsze- 
go i 1483 kapitanów 2-go stopnia, 4831 poruczników, 
6849. podporuczników; 31 głównych i 1296 zwyczajnych 
kowałów i robotników, 38,048 podoficerów, 4570 uczniów 


1 z obietnicami ustępstw, ile mu się podoba; nikt słuchać go 
nie będzie, bo dla uczynienia układów możliwemi, potrzeba 


а. 09: х 
|ciągają ulice. 


232,449-ciu żołnierzy, 16,000 posługaczów, 61,998-ch in-| margrabiego de Lavalette, minister spraw zagranicz- 


walidów i wysłużonych , w ogóle 380,469 ludzi; nadto 
48728 koni i 1686 bydląt pociągowych. 

Dnia 26-90 stycznia. Dziennik Рдіпік pisze co nastę- 
puje: 

Dowiadujemy się z pewnego źrzódła, że gabinet dora- 
dzał zupełną rehabilitację barona Pillersdorf i że n. pan na 
to przyzwolii; były kanclerz, a dziś poseł na radę cesarstwa, 
otrzyma znowu godność tajnego radcy i zostaną mu przy- 
wrócone dawnićj posiadane ordery. Również możemy do- 
nieść, że minister handlu, hr. Von Wickenburg, obejmuje 
zarząd wydziału marynarki. Cesarz już to rozporządzenie 
potwierdził. 

Co się tycze twierdzeń dzłennikarstwa zagranicznego, 
o zamiarze gabinetu wiedeńskiego, przesłania do dworów 
obcych noty, żądającćj rozbrojenia Piemontu, dowiadujemy 
się, że ta wieść jest bezzasadną. 


tu zurichskiego. a 
Prusy. 


muje, że 2 powodu koronacji, król raczył nadać książętom 
Lynar, Lichnowskiemu, von Puckler-Muskau, von Rheina, 


nosić będą głowy tych rodów. 

Gazela Krzyżowa donosi, że zaprowadzone będą kon- 
sulaty pruskie w Jakumana (w Japonji), późnićj w Pekinie, 
Kantonie i w Tien-Tsia na Chiny. 

Czytamy w Gazecie poznańskiej z d. 24 stycznia: 

Wczoraj, redaktor Dziennika poznańskiego p. Ludwik 
Jagielski, został z rozkazu trybunału berlińskiego, uwię- 
ziony i przewieziony do Berlina. Za powód tego rozkazu 
przywodzą wytoczoną panu Jagielskiemu sprawę o zamach 
zdrady stanu. с 


STANY ZJEDNOCZONE. 


Dziennik Petersburgski francuzki umieścił następną 
depeszę do pana Stoeckl, posła rossyjskiego w Waszyng- 
tonie : 

St. Petersburg 9 stycznia 1862 r. 


zajścia, które w ostatnich czasach, trzymało w niespokoj- 
nem zawieszeniu uwagę obu światów. 

Najjaśniejszy Cesarz Jego Mość, ше рггесепії mądrości 
gabinetu waszyngtońskiego, mając o nim tə przekonanie, 
że w tych ciężkich okolicznościach to tylko radzić będzie, 
co wskażą uczucia sprawiedliwości i chęci pojednania, oraz 
rzeczywiste potrzeby kraju. 

‚ Z największem więc zadowoleniem Cesarz Jego Mość 
ujrzał, że sprawdziły się jego przewidzenia, właśnie w po- 
stanowieniu przez rząd związkowy przyjętćm. 

A lubo wiadomość o tém doszła nas tyłko przez dzien- 
niki, Najjaś. pan nasz nie chciał spóźnić oświadczenia pre- 
zydentowi uczuć, 2 jakiemi Jego Cesarska, Mość ocenia ten 
dowód umiarkowania i słuszności, zasługujący na tém 
większą pochwałę im uniesienie narodowe , czyniło je 
trudniejszćm. 

Niemam potrzeby dodawać, że wierny zasadom poli- 
tycznym, których zawsze bronił, nawet wówczas kiedy te 
zasady były przeciw niemu zwracane, że niechtąc używać 
па swą korzyść nauk które zawsze potępiał naród amery- 
kański, dał dowód uczciwości politycznćj, jednającćj mu 
niezaprzeczone prawo do poważania i wdzięczności wszy- 
stkich rządów, dbalych o utrzymanie pokoju na morząch 
i ozwycięztwo prawa nad siłą, w stosunkach między- 
uarodowych, dbalych о pokój świata, o postęp cywilizacji 
i o dobro ludzkości. y | 

Najjaś. cesarz jego mość cieszy się nadzieją, że taka 
sama mądrość i umiarkowanie, jakie natchnęły rządowi 
związkowemu jego ostatnie postanowienia, przewodniczyć 
też będą jego krokom w trudnościach wewnętrznych z ja- 
kiemi obecnie walczy. 

Skutek musiał go przekonać o ile te trudności wstrzą- 
ваја, jego polityczną posadą , о ile zachęcają zachcenia do 
uszczuplenia potęgi Stanów Zjednoczonych, о ile zatóm 
rządowi zależy aby z nich co najprędzćj wyszedł. 

Cesarz jest przeświadczony, że mężowie stanu, 
potrafili ocenić ze stanowiska tak wzniosłego zewnętrzne 
polityczne potrzeby swego kraju, potrafią również we- 
wnętrzną swoją politykę postawić wyżćj nad poziom lu- 
dowych namiętności. 

Zechcićj panie ministrze wynurzyć rządowi związko- 
мето te życzenia naszego Najjaśoiejszego Pana. i ponowić 
wyrazy zadowolenia z jikiem Najjaśn. Cesarz Jego Mość 
widziałby jednotę amerykańską utrwalającą się przez kro- 
ki pojednawcze, zdolae urządzić obecność, bez przekaza- 
nia przeszłości nasion niezgod i do wrótenia w ten sposób 
do warunków siły i pomyślności, których dla лів) pra- 
gniemy, nietylko ze względu na serdeczne spółczucie łą- 
czące oba kraje, lecz jeszcze i z tego powodu, że utrzyma- 
ше jéj potęgi obchodzi w najwyższym stopniu ogólną po- 
lityczaą równowagę. Proszę przyjąć i t. d. 
7 Gorczakow. 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. 


ATENY, niedziela 26 stycznia. Ministerstwo Mia- 
ulis uskąpiło i zmienione zostało przez ministerstwo 
Kanaris. Miały miejsce objawy ludowe na rzecz no- 
wego gabinetu. Załoga jest pod bronią, czaty prze- 


PARYZ, piątek 31 stycznia. Depesza wysłana 
z Konstantynopola, wćzoraj dnia 30 stycznia, zapowia- 
da blizkie odpłynienie eskadry tureckićj pod Autiwa- 
ri i dodaje, że ta eskadra wysłana jest na brzegi Al- 
|banji dla uprzedzenia zdarzyć się mogących wypad- 
„ków. 
| BRUXELLA, piątek 31 stycznia. Jeden z korres- 
pondentów paryzkich Niepodległości belgij- 
„skićj pisze wczoraj, dnia 30 stycznia, że odbyła się 
(w Tuileries berdzo długa rada ministrów i że pan Thou- 
venel natychmiast po nićj wysłał gońca’ do Rzymn, 
gdzie położenie margrabiego de Lavalette.stało się nie- 
znośnem. \ 

BRUXELLA, niedziela 2 lutego. Dziennik N i c- 
Podległość belgijska donosi, że już po depeszy 
przesłanćj z dnia 18 Stycznia pana Thouvenel przez 


ZE 


Dziennik Wschód i Zachód utrzymuje, że hr. Rechberg 
w trzecim wydziale kommisji budżetowćj, miał między in- 
nemi oświadczyć: „Polityka austryjacka w tém co się 
ściąga do arcy-książąt wyzutych z tronów we Włoszech. 
trzymała się zasad rozsądnych. Gdy w roku przesziym 
ich stanowisko było przedmiotem narad między rządem 
francuzkim i naszym, rząd francuzki radził Austryji wdać 
sié zbrojnie na rzecz arcy-książąt, ale hrabia Rechberg 
odrzucił tę radę dodając, że Francję równie jak Austrję 
ten przedmiot obchodzić powinien i że Francja nierównie 
ma większą łatwość, dopomnienia się o wykonanie trakta- 


Berlin 28 stycznia. Dekret podpisany przez ministrów 
domu królewskiego, skarbu i spraw wewnętrznyeh, 0znaj- 


von Hatzfeld (z Tachenberg), von Carolat Beuthen, von 


Wolbeck i von Pless, nazwę światłości (serenissimi), którą 


„Rząd związkowy nie może wątpić o żywóm spółczuciu, 
2 jakiem bacznie zapatrywaliśmy się na rozmaite przejawy 


ę A 
lks pierwszy prawaiczy zawod slawacgo potem w Wa 


inych Francji dał papieżowi zapewnienie, że zasada 


władzy świeckićj, będzie w kazdym razie osłoniona, 
przez utrzymanie wojsk francuzkich w Rzymie, tudzież, 
że podobneż zapewnienia zostały udzielone księdzu 
nuncjuszowi Chigi i w biurach senatu. | 
LONDYN, środa 29 stycznia. Zakład Reutera 
donosi z Southampton, z dnia 29 stycznia. że pp. Ma- 
son i Slidell, kommisarze oderwańców przybyli tam 
zrana na pokładzie pakiebotu la Plata. 
ЗАСА ТЕГА KAPA KAZIO ETZ R О 


Przegląd Literacki. 


Dziela wyszłe w Wilnie w ciągu 1861 roku. 
. ARTYKUŁ П 
Poezja — Dramat — Pamiętniki — Powieść. 

Po dramacie, naturalną koleją idzie powieść; ale przed 
dziełami wyobraźni pierwszeństwo należy się poważnemu 
pamiętnikowi przeszłości, SZacownej księdze notat, które 
naoczny Świadek spisywał w epoce niezbyt jeszcze od- 
legléj, o miejscach 1 ludziach żywo nas obchodzących. 
Ramoty stareyo Detiuka о Wotyniu, zebrane przez Anto- 
niego Andrzejowskiego, tomów cztery (Nakiadem i dru- 
kiem A. H. Kirkora), zawierają prosty aie sumienny i do- 
brze napisany тешогјаї, 0 rzeczach i ludziach, < głównie, 
Wołyńskich, od r. 1792 do 1831. Autor umiejący patrzeć 
na rzeczy i dać sprawę 26 swego „poglądu, zetknął się 
z ludźmi, których, radzibyśmy poznać 01176], pamięta czasy 
już ponurzone w ocean wieczności, nad Któremi mgła nie- 
pamięci już rozwinęła swe kłęby. Ojciec autora, naprzód 
wojskowy, potóm kassjer w Banku sławnego Prota Potockie- 
go, nakoniec znowu wojskowy W kawalerji narodowej, trzy- 
mał dzierżawą wioskę pod Dubnem. Widzimy naszego 
autora, jak mając siedm lat życia, wpisany W poczet 
kawalerji ordynackićj, nosi już palasz і szlify, jak potćm 
z matką i siostrami, chroniąc się zamieszek krajowych, 
tulając się po Galicji mieszka w domu Unickiego parocha, 
jak po przejściu pierwszych zamieszek, mieszka z rodzi- 
cami na Polesiu, potóm w Tuczynie u Michała Walew- 
skiego wojewody Sieradzkiego, —widzimy go, jak się male 
pacholę prezentuje Kościuszce, jak potem odbywa szkoły 
w Międzyrzeczu i po śmierci ojca dostaje się na opiekę 
Aleksandra Chodkiewicza. Autor jednak nietrudni się 
wyłącznie własną autobiografją—owszem, nawiasem tylko, 
kiedy niekiedy wspomniawszy о sobie, rad zbacza do in- 
nych przedmiotów i opowiada: już to 0 straszliwćj sprawie 
Gertrudy Komorowskićj, już о mieście Korcu, już о plo- 
chości i nieszczęsnćj doli kasztelanowćj Bieżyńskićj, już 
0 zacnym pańskim domu wojewodów Walewskich w Tu- 
czynie, już o zaborze kraju i nowych organizacjach. Radzi 
słuchamy tych ciekawych przypomnień, a ciekawość nasza 
zaostrza się, w miarę ważności osób i wypadków. Oto za- 
raz, z zajęciem śledzimy wyrazistą a dobrze jeszcze w kra- 
ju pamiętną postać, uczonego magnata Aleksandra Chod- 
kiewicza. Znakomity ten Litwin, pan z rodu, poeta i che- 
mik z zamiłowania, sercem dorównywający SWoim wyso- 
kim przodkom, umysłem wyprzedzający współczesnych, 
miał za rozkosz życia, wyszukiwać ubogą a zdolną mio- 
dzież, ułatwiać jéj wychowanie i kierować dalszy jój zawod. 
Znany przyjaciel Mickiewicza, malarz Oleszkiewicz, Dr. 
Mianowski i wielu innych, jego protekcji zawdzięczają swo- 
ją późniejszą wziętość *). Rzecz oczywista, że taki mąż 
wziąwszy autora na opiekę, 
wychowaniu. Dostrzegiszy W nim talent „do rysunku, 2а- 
brał go do Wilna i umieścił u Oleszkiewicza. Autor po- 
został w Wilnie. > 

Mamy kolejno, rys Uniwersytetu wileńskiego 2 owych 
czasów, ora% szkice artystycznych i uczonych zgromadzeń. 
Autor polecony przez Chodkiewicza, zostaje niemal dumo- 
wnikiem w rodzinie Jędrzeja Sniadeckiego, uczęszcza ja- 
ko wolny słuchacz na prelekcje chemji, słucha wykładu 
botaniki Jundziłła, zaprzyjaźnia się 2 uniwersytecką 
młodzieżą, uczęszcza do towarzystw, nabiera zapału do na- 
uk przyrodzonych, ale rysunki z газа tępo cós mu idą. 

Dla nas Wunian реше są uroku te karty, na których 
maluje z miłością tutejszą miejscowość, albo zapisuje wy- 
padki, których był Świadkiem, jak np. uroczystość pośWię- 
cenia katedralaego Kościoła, bytność Cesarza Aleksandra I 
i inauguracja Jego portretu. Wezwany przez Chodkie- 
wicza do ромгбм, autor zwiedza Dereczyn i jego Szaco- 
wne zbiory. I 

Ta w pamiętniku, idą znowu przypomaienia wolyńskie 
o rozmaitych domach; między inaćmi zajmuje opowiadanie 
o pani Grocholskićj i jenerale Baurze, o pani Piotaickićj i 
dworze Stanisiawa Augusta— ale tlem tego wszystkiego 


{ jest dom Chodkiewiczów. Uczony hrabia, dumna ale zacna 
którzy 7 


polska matka matrona jego Starościna Zmudzka, zbiory na- 
ukowe,teatr przy którymsautor jako 405г2е 2 rysunkiem 0- 
beznany, pełni obowiązki dekoratora, zajmują паз jako obra- 
| zy domu postępowego magnata za dawnych Czasów. Ale 
|108 wkrótce rzuca autora na inną, więcćj jeszcze ciekawą 
| dla nas, scenę. „Zmieniło się — powiada— moje położenie, 
| zmieniły się stosunki, i па przeszłe sceny mojego życia 
zapadla zasłona. Zbiegiem rozmaitych okoliczności, a 
| głównie, chęcią zdejmowania 2 natury piękaych widoków 
| powodowany, dostał się do Krzemieńca, gdzie wlaśnie Czac- 
| ki tylko co otworzył swoje Świetne gimnazjum wolyńskie. 
| Na górach gdzie rysował poznał się z uczniami, następnie 
z nauczycielami, agdy zapewniono mu lekcje rysunku, 0- 
siadł w Krzemieńcu na stały pobyt. -To w uajętćj gospo- 
dzie, to mieszkał przy zaenych uczniach, ołówkiem i pędz- 
lem opędzając skromne potrzeby życia. 

Wieniec koleżeński młodych Krzemieńczan, grono po- 
ważnych nauczycieli, szanowne postaci: dyrektora Czecha, 
prałata Osińskiego, professora botaniki Jaworskiego, sta- 
wi autor przed oczami czytelnika. 01 Jaworskiego uczy 
się botaniki, herboryzuje po górach Krzemienieckich, roz- 
rzewnia opowiedzeniem szlachetnego czynu młodego ucz- 
nia, opisuje examina roczne, a pojechawszy na wakacje 
w rodzinne strony, znowu wpada na ulubiony sobie temat, 
opowiadania, o rozmaitych domach wol yńskieb. Na ten raz 
nawijają ша się pod pióro konkury pana Jóżefa Steckiego 
do księżniczki Lubomirskićj i umorzona szczęśliwie rodo- 
wa niechęć; przedmiot któryby wystarczył na parę to- 
mów powieści autor traktuje z upodobaniem, — i niedziw: 
do opowiadania wchodzą znajome mu albo bliskie sercu 0- 
soby, a za tło służy promienne dni młodych wspomnienie. 
Kolejno, autor poświęca znowu kilka kart Aleksandrowi 
Chodkiewiezowi, jego galerji obrazów w Pekałowie i we- 
sołym tamże zabawom, potem stronom Podolskim, rodzinie 
Gadomskich iinnym sąsiednim, obywatelom. Nas mocniej 
niż to wszystko obchodzi, następujący potem ustęp Jego 0po- 
wiadania. Jestto rok 1809, ważny w dziejach Europy i w 
życiu Krzemienieckićj szkoly (Tom 11 rozdz. VIII), Mury 
gimnazjalne wznoszą się 1 rozszerzają, 87010 znakomitych 

*) Ojciec i j ‘owib tezo co to pisze, także winni byli opie- 

тусо наше Alpkaanlcowi  Chodkiewiczowi; ре и с. 


ta Jana Łopatty. 


nie mógł niepomyśleć о jego. 


professorów przybywa uświetnić zakład, zjeżdża na czte- 
ry tygodnie kurator Czartoryski, komissja sądowa eduka- 
cyjna rozpoczyna swe prace, maóstwo zamożnych obywa- 
teli wołyńskich osiedla się w Krzemieńcu, a Саскі jak a- 
nioł stróż wszędzie obecny, wlewa natchnienie w każdy 
szczegól swojego dzieła. 
sprawozdaniu wszystkiego opowiedzieć, ani powtórzyć za 
autorem scen wzniosłych i prawdziwie rzewnych, jakiemi 
autor swoje karty uświetnia. Posiedzenie Komissji z mo- 
wą Czackiego, piękne znalezienie się prefekta Jarkowskie- 
go 2 niekarnymi uczniami, 1010 znakomitym professorom, 
jak Osinski, Słowacki, Feliński, «krzyczane ale myślą oby- 
watelską natchnione bale Krzemienieckie, roczne publi- 
czne popisy, processje, wszysko to skreślone piórem żywóm 
i kochającóm, uobeenia nam tamte dobre czasy i tamtych 
niepospolitych, a w pamięci wiekować mających, ludzi. Kto 
kocha tamte czasy i tamtych ludzi, kto się z rysami ich o- 
blicza spoufalić pragnie, powinien nie spuszczając się na 
chętne, ale pośpieszne pióro sprawozdawcy, parę razy z u- 
wagą przeczytać tom drugi Rumot Detiuka, Jednodniowe 
aresztowanie Czackiego i jego wywiezienie do Łucka wr. 
1812, na chwilę zasępiają scenę, ale rozmowa twórcy szko- 
ły Krzemienieckićj z księciem Bagratjonem, w którćj da- 
ją się widzieć, z jednéj strony zacna sprawiedliwość księ- 
cia, 2 drugićj szlachetna Czackiego Śmiałość,— na nowo 
rozjaśniając пат czoła, usposabia do miłego odczy- 
tama wzruszających scen rocznego popisu i rozdania 
nagrod w Krzemieńcu. — W skutek wypadków wo- 
jennych, szkola Krzemieniecka zamknięta, Czacki wy- 
jechał do Tarnorudy, gdzie mieszkali państwo Mal- 
czewscy, pokrewni autora Marji a ściśli Czackiego 
przyjaciele; — autor dzieła, o któróm mówimy, nie 
tylko zwróciwszy na siebie uwagę wiekopomnego ojca Krze- 
mienieckićj szkoly, lecz zjednawszy ku sobie jego serce, 
towarzyszy Czackiewu do Tarnorudy. Та jako naoczny 
świadek życia znakomitego męża, wyświetla nieznaną jego 
stronę— życie domowe, pogadanki poufne, przypomnienia 
dworu Stanisława Augusta i kilka współczesnych anegdot, 
z których jedna, stanowiąca jakby pendant *) z opowiada- 
niem poprzednićm o pani Płotnickićj, zajmuje u autora aż 
116 stronic. Taż' sama historja próżności kobiecej 1 ele~ 
ganckiego cynizmu dworu, tylko że panią Plotnickę fale wy- 
padków wyniosły na brzeg dosyć szczęśliwie, bezimienna 
zaś dama о którćj w tomiellI opowiada, przypiaciła hańbą i 
śmiercią ehętkę podobania się ukorowauemu rozpustnikowi. 

Po wojnie szkołę Krzemieniecką na nowo otwarto, ale 
wkrótce wieść o zgonie Czackiego, boleścią kraj napełniła. 
Hrabiowie Plater i Rzewuski stanęli na czele jako opieku- 
nowie zakładu; zjechały się do Krzemieńca liczne, zamo- 
żnych Wołynian domy, rozpoczęły się zabawy i drobne to- 
warzyskie intrygi, które autor 2 upodobaną sobie szczegó- 
łowością opisuje. Tu poraz pierwszy poczynamy się Spo- 
tykać z заспа. postacią szefa Drzewieckiego, pojednawcy 
małych i większych zatargów szkolnych i towarzyskich, 
tu się zapoznajemy z poczciwym ale słabego charakteru 
Dyrektorem Sciborskim i mądrym a szlachetnym prefektem 
Jarkowskim. Nieporozumienie pomiędzy naczelnikami о- 
siabia karność szkolną, zepsucie pomiędzy młodzież wido- 
czuie się wkrada. Taki stan rzeczy trwa do roku 1846, 
w którym nieco się polepsza. (d. с. з.) Wł. Syrokomla. 


PRZEGŁĄD PISM CZASOWYCH. 


Gazeta Polska (do 22): 

— Według powziętćj wiadomości następujący był ruch 
pieniężny w kassach groszowych 0d cząsu ich otwarcia aż 
do nowego roku 1862 a mianowicie: w kassie Cyrkułu І. 
otwartćj 4 sierpnia r. z. w 3,355 wnioskach, złożono zip. 
4,791 gr. 23; w Cyrkule ХИ otwartćj 30 września w 458 
wnioskach złp. 434 gr. 9 wniesiono; w Cyrkule X, w tymże 
dniu otwartćj w 717 wnioskach, złożono zip. 394 gr. 9; 
w Cyrkule V, otwartćj w d. 17 listopada w 352 wnioskach 
złożono zip. 411 gr. 21; w Cyrkule VI, w 188 wnioskach 
ziożono zip. 341 gr. 20 (data otwarcia kassy јак w Cyrku- 
le У); w Сугкше И, w kassie otwartćj d. 24 listopada, 
w 91 wnioskach wniesiono zip. 110 gr. 4; w Cyrkule XI, 
otwartój w d. 1 gruduia w 219 wnioskach wniesiono 24р. 
322 gr. 27 i w Сугкше УП, otwartćj w d. 29 grudnia r. Z. 
w 44 wnioskach, 2102000 zip. 21 gr. 23. 

— We Lwowie rada miejska zajęta się szczerze insty- 
{шеш Drohowyskim. Iustytut ten fuudacji śp. hr. Skarbka 
na który tenże cały swój majątek półtora miljona złr. wy- 
noszący zapisał, a mający być przytuikiem dla 400 ubogich 
i szkołą dla 600 sierot zajęty pod administracją rządową 
dotąd nie wszedi w życie, pomimo że już 12 lat minęlo od 
smierci fuadatora. Gmina lwowska szczególuie interesso- 
wana w tćj sprawie, bo ша prawo umieszczać rocznie 200 
ubogich w tym iastytucie, daje powód radzie miejskićj do 
zajęcia się tą sprawą za pośrednictwem delegacji 2 5-ciu 
członków złożoućj, która popierać ją będzie obowiązana 
w uamiestnictwie i w Wieduiu. 

— Piszą z Krakowa pod d. 23 stycznia: „= 

Dzisiaj odbyła się w uniwersytecie Jagiellońskim habi- 
litacja doktorów filozofji Kowalczyka i Stanisława Zającz- 
kowskiego na docentów, pićrwszego astronomji, drugiego 
№2526) matematyki. Obaj dopelmli przepisów tego aktu 
z postępem celującym. Skoro tylko otrzymają zatwierdze- 
nie ze strony miaisterjum stanu, natychmiast będą mogli 
rozpocząć wykłady uniwersyteckie Јако docenci. Jest to 
piórwsza w naszym uniwers tecie habilitacja, a tém bar- 

zićj pocieszająca, że się w języku polskim odbyła. W tej 

} więc glównćj szkole krakowskićj, gdzie nauki matematycz- 

ne tak kwituęły, iż z nićj wyszli Ciolek, Brudzewski i Ko- 

pernik, piérwszy znak życią instytucji docentów mającój 

się przyłożyć do podniesienia uniwersytetu, wyszedł z nauk 
matematycznych. р 

= w kościele katolickim św- Wincentego w Wrocia- 
wiu dopuszczono się zniewagi domu bożego. Bitka z ulicy 
przeniosła się do kościoła i kilku pijaków До w kruchcie 
i we drzwiach kościelnych jakiegoś dorożkarza, któremu 
się też krew z nosa puściła 1 kilka jéj kropel padło na po- 
sadzkę kościoła, albowiem skrwawiony zaraz się usunął do 
kruchty. Natychmiast 2 nakazu biskupa wrociawskiego 
ks. Forstera kościół ten jako sprofanowany, zamknięty zo- 
stał, i we czwartek 23 miał być na nowo przez księdza su- 
fragana Włodarskiego poświęcony i siużbie bożćj zwró- 


cony. ` А 

+ Właściciel drukarni. w Chełmnie i odpowiedzialny 
redaktor „„Nadwiślanina** p. Józef Golkowski skazany 20- 
stał wyrokiem sądowym za przestępstwo drukowe na 2 lata 


— 


10 miesięcy więzienia tudzież na pozbawienie go przez dal-- 


sze lat pięć praw obywatelskich i utratę konsensu drukar- 
skiego za iane zaś przekroczenia drukowe na 3 tygodnie 
aresztu i 10 talarów- W drodze apelacji kary te zmniej- 
szone zostały do jednego roku więzienia i utraty konsensu 
bez odjęcia praw obywatelskich. Skazany odwołał się je- 
szcze do wyżsZćj instancji. 


*) Pendant (pandan) wyraz francuzki, symmetryczne stawie- 
nie, odpowiednio sobie, osób albo przedmiotów, — wyraz niezbędny 
w malarstwie, sztuce dramatycznej, 2 nawet w poezji, gwałtownie 
domaga się spolszczenia. Zwracając na to uwagę naszych znawców 
Języka, kiedyśmy łamali glowę, aby od siebie podać dobry wyraz, 
nasz przyjaciel p. В. zaprojektował wyraz о dpowiednik: 
Nam się to spolszczenie wydaje trafaem. 


y= 


Niepodobna nam w pobieżnóm” 


| ONA ЕЕ И ИТ 
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— Dnia 15 b. m. jako w dzień kończący piórwsze pól- 
rocze od zgonu ks. Adama Czartoryskiego zebrali się roda- 
ч w kościele Wniebowzięcia na mszę żałobną, po którćj 

‚ Kajsiewicz mową pogrzebową uczcił pamięć zmarłego. 
Mowa ta ukaże się wkrótce w zbiorze kazań i mów pogrze- 
bowych О. Kajsiewicza, którego wydanie przygotowuje się 
w Poznaniu. ; 

— 10010524 z Galicji: Rząd nie dozwolił koresponden- 
tom Towarzystwa Rolniczego zajmować się zbieraniem dat 
statystycznych dotyczących gospodarstwa krajowego w 0- 
góle, i wydaną korespondentom przez komitet 'Towarzystwa 
instrukcję poczytał za niebezpieczną i przeciwną statutom 
Towarzystwa, chociaż rzeczone statuta nigdzie wyraźnie 
zbierania dat statystycznych nie zakazują. W skutek ta- 
kiego zawyrokowania -zabrano korespondentom Towarzy- 
stwa na prowincji wszystkie przepisy ściągające się do ich 
саран тулу nakazano komitetowi przedlożyć wszy- 
zalaża niet da odnoszące się przedmiotu, czyniąc ой 
nie Towarzystwa шш Pasy о przyszłe ogólne zgromadze- 

—W.Prad 8 к arskiego lwowskiego. 
bećnie nasz ика Czeskićj jeden z przebywających tam о- 
szkańców | ych rodaków, czyniąc za dość życzeniu mie- 
skiój. ego miasta, ma rozpocząć prelekcje historji pol- 
<w o 17 p. m. przeniósł się do wieczności w Warsza- 
Kuchar z R эч prac naukowych Jędrzćj Franciszek 
ОЙ ҮСЕ! Uródził się ten filolog przy końcu listopada 
е b 9 Z Ojca Pawła i Elżbiety z Papieskich, właściciel- 
боой kj w Radomskiem, niedaleko miasteczka Pa- 
te Pi У ob mó Piotrkowskim. Brat starszy Aleksan- 
= Jedi ka 2 początku domowem jego wychowaniem 
анта = potćm Andrzeja oddano do gimnazjum 
kn = ©, gdzie pięć klass ukończył. Gdy w roku 1812 
kept а szkoły i gimnazjum Piotrkowskie 
р kad y F na szkołę wydziatową о 5 klassach, wte- 
н протер 5 pem przy tejże uczelni kollaboratorem, 
үгү awa! w dwóch klassach naukę języka polskie- 
АКЫ alligrafji. Po skończonym roku udał się do warszaw- 
68 + szkoły departamentowéj księży Pijarów. Tu jeszcze 
еч ei fb i podał się następnie jako kandydat, do 
ści“ (АШИ Ж skiego. Przy zdawaniu examinu „dojrzało- 
p ыз айз), napisal rozprawę o potrzebie języka 
ków rż która mu ajednała imię zaletne w obec człon- 
jeszcże = wczesnej oświecenia publicznego. Będąc 
аа я kowie, przejrzał dwie tamtejsze bibljoteki i 
zew um шу czytanych dzieł zapisywał. 7, tego ułożył 
а dż który na ręce ks. kanonika Czarneckiego, 
ар. са dc е polskićj u księży Pijarów złożył dla 
rodowego = i z Jako autora dziejów | iśmiennictwa na- 
Тн w ны w „spisie dzieł“ wystawionego. 
mentowój w ТАН zastępcą professora szkoły departa- 
sach naukę języki e, dawał w trzech „najwyższych klas- 
Świeci a чи starożytnych, w niższych zaś historję 
nagrod Świ Język ojczysty. O; rócz tego był, bez żadnej 
ка 3 zad i Си szkolnym, јак świadczy program- 
ku; Gtrzymał и W Lublinie. w następnym ro- 
djum, т У omissji oświecenia publicznego stypen- 
суш де: 8 ни wyższych nauk w nowozawiązują- 
Уйата rsytecie Warsz., oraz pozwolenie zostania 

ouavoratorem przy liceum Warszaw. Kiedy zaś władza 
uniwersytecka w następnym roku wydała e bosa aby 
słuchacze najwyższćj w kraju uczelni, niepełńili żadnych 
innych obowiązków ubocznych, mogących im тшшш 
w doskonalemiu się własnem, wówczas i Kucharski musiał 
pożegnać sig z obowiązkiem spóipracownika licealnego 
Га 800 21р. pomocy rządowój rocznie, bez wszelkich innych 
AE własnych, nie mógł się dłużćj śp. Kucharski u- 
~ my” w uniwersytecie Warszawskim nad dwa lata. W 
да: кезе ч roku, jak świadczą programmata szkoły woje- 
wodzkićj Piockićj, odsługiwał krajowi dwuletnie wsparcie 
Jakie z funduszów publicznych odbierał, pełniąc obowiązki 
nauczyciela literatury łacińskićj, greckićj i języka polskie- 
go. Pragnąc zawsze wyższego ukształcenia naukowego, 
z Plocka przybył do Warszawy 2 chiubnemi świadectwami 
Morykoniego i Lindego, a za pośrednictwem tego ostatnie- 
= otrzymawszy nauczycielstwo w szkole ewangielickićj 
рем! został Znowu dwoistym wykonawcą obowiązków 
+; uchaczą uniwersyteckiego, i zastępcy professora pu- 

icznego. Ро skończeniu kursów akademickich, otrzymał 
W za ыйа roku stopień Magistra nauk i sztuk pięknych. 
Ы roku szkolnym 4822 i 8 polecono mu udać się do Kiele 

a pr ofessora b. szkuły wojewówzkićj, potém byi powtórnie 
"ery 2 lata w Lublinie i rok w szkole wojewódzkićj Kali- 
SKIEJ. Od dnia 4 sierpnia 1825 do 1831 roku przez lat 
- Cztery podróżował po siowiańszczyznie; odwiedził wtedy 

oskwę i Petersburg. Miał odkryć w tćj wycieczce nau- 
kowéj napisy runiczne w Sycji potudniowćj na dwóch hel- 
macb, które wyczytywał od prawćj ku lewćj stronie, jako 
starożytne Etiusków pisma. Listy ze swćj podróży posy- 
łał do dzienników polskich. „Tygodnik Petersburgski'* dru- 
kowal w 1830 roku wiadomości jego о literaturze czeskićj, 
również i ówczesny Warszawski „Powszechny Dziennik 
krajowy.* Skończył śp. Kucharski swój zawód nauczyciel- 
ski, jako professor gimnazjum naprzód przy Lesznie 0d 1833 
т. R potćm w guberajalnem Warszawskiem і tu otrzyma- 
bara emeryturę, nie opuszczał już nigdy naszćj stolicy, tém 
kieroa ха. żona тшагіеро przez znaczny czasu przeciąg 
w którym отуш iastytutem prywatnym рісі żeńskićj, 
dał przedni © Czas krótki i sp. professor niektóre wykła- 
ч eta pm naj ePoSIadał jednak, obok wysokićj nauki, 
кай Ба TAGI uczanią i wykładu. Zatopiony w swych 
zm ch is ogiczaych więcćj kochał naukę dla saméj 
żeń niż dla jej udzielania, a zawód pedagogiczny, jako 

ы ны dla życia uważał. 

ardzo miodego wieku oddany pracom literackim, 
а „w 1820 roku członkiem O нш рд ейде 
= ке nauk. Jeszcze w programmacie lubelskim dru- 
skiój 25 roku tlumaczenie Łabórowskiego Ortografji pol- 

J Gaz wiadomość о jego życi 
26, 28, 29 1 32 КЫ › jego życiu podat. W numerach 
tycznie dosyć, RU literackićj Warsz. rozbierał kry- 
skiego, która tak булт) on czas, grammatykę nową Mroziń- 
s Kalas u wtedy (1823 50 między językoznawcami narobi- 
dania sad: jężykiali Sa Będąc w Kielcach pisał już ba- 

ania nad Ју Pieta anskryckim w rodzaju Skorochoda 
Majewskiego 1 "Ie TaszeWskięgo i złożył swe prace nad 
dialektami słowiańskiemi dyrek i j 

ami 8 э torowi wychowania ówcze- 
snego J. Kalas. Szaniawskięmu. "p й { 

g e rc SAO о mu otworzyło potćm 
drogę do zwiedzania Sowianszczyzny, W tych wyciecz- 
kach jednak mnićj widział od giośnego poprzednika swego 
Zorjana Dołęgi Chodakowskiego (Adama Cząrnockiego), a 
widział mnićj dla tego tylko, że Sie grzebał więcój w papie- 
rach, że odwiedzał raczćj Z zamierzchłemi wyobrażeniami 
uczonych, niż żył wśród ludu, którego Narzecza, obyczaje } 
zwyczaje powinien był poznać. . 

Z innego za to względu śp. Kacharski, godzien wielkich 
pochwał. Nieprzyjaciel germanizmu, kochał 819 R 
W pamiątkach przeszłości. Ta namiętność Czasem рот 
ła mu widzieć i tam nawet Slowianizm, gdzie 00 Пе) 
dla wszystkich był wydatny. Ale to są pono usterki ро- 
spolite wszystkich ludzi gorąco-fachowych. 

я Poprawiwszy dawniejszą rozprawkę swoją programma- 
OWĄ z r. 1825, wydał ją oddzielnie pod napisem: 
н аз Каала Stanisława Zaborowskiego Ortografija polska 

tińskiego na polski język przełożona, z przydaniem u- 


Z ~- 


wag tlumacza, tudzież ortografji Seklucjana i spisu biblio- ` 
graficznego grammatyk i słówników polskich.“ 

W roku 1838 ogłosił drukiem w Warszawie: „Naj- 
dawniejsze Pomniki Prawodawstwa Słowiańskiego** 2 kartą 
napisową же czterech językach. Ти się mieści 1 „Prawda 
ruska,“ według Kołajdowicza z uwagami Wacława Ale- 
ksandra Maciejowskiego i śp. Rakowieckiego. Nagrodzo- 
ny został w roku 1841 za tę pracę orderem św. Stani- 
slawa. 

Na posiedzeniu publicznem, przy zamknięciu rocznego 
nauk biegu, czytał rozprawkę: „O Pamiętnikach Janczara 
Polaka,“ którą 1840 r. wydrukował Skimborowiez „w Pi- 
śmiennietwie Кгајожет“ w Nr. 34. Dowiódł tutaj, że owa 
historja neb kronyka turecka, wyszła po czesku w Litomy- 
szlu 1565 1. ; 

W roku 1849 wyczytał napis na chrzeielnicy św. Jana 
w Toruniu, i z podobizną (fac simile) owoczesnych glo- 
sek wytłoczył w bibljotece Warszawskićj 1850 r. w tomie 
drugim w artykule pod tyt.: „„Najdawniejszy zabytek Pol- 
szczyzny.* Doszedł z tego napisu, że kościół świętojański 
w Tarnowie Mazowieckim, (czyli Toruniu) zbudowany je- 
szcze przez rokiem 1222, nim miasto przywilćj najpierwszy 
otrzymało. 

W ostatnich czasach pracował nad słownikiem nazw 
jeograficznych wszelkich miast i wiosek należących nie- 
gdyś do Siowian. Szkodaby wielka była, gdyby te bogate 
zasoby zmarnować się miały po jego skonie. Pisaliśmy już 
o tém szczególowo przed dwoma laty w gazecie Codziennćj, 
do którój także pisywał artykuły, równie jak i do innych 
czasopismów. 5р. Andrzćj Kucharski zostawia dwie córki, 
4 których jedna jest zamężną. | 

— Piszą z Paryża d. 18 b. m. 

Wczoraj (17g0) o 6 wieczorem, strzałem z pistoletu 
na progu domu gdzie mieszkał, Walenty Zakrzewski w Ра- 
ryżu życie sobie odebrał, pozostawiwszy listy do przyja- 
ciół — mianowicie do panny Marji В, — do pana G. N. 
Nikt nie jest w stanie dotąd żadnego samobójstwa ostate- 
cznój naznaczyć przyczyny, bo albo mało się jeszcze zna 
„człowieka naturę*, albo się nie dość kocha człowieka ja- 
ko „społeczności członka**; albo nie dość zna się i „зро- 
ieczność* samą. Zeszły z tego Świata całe życie swoje 
był szlachetnym człowiekiem, a pod ostatnie czasy gorę- 
jąco religijnym — mało jest bezsławnych uczęstników 
dzisiejszćj literatury Polskićj , którzyby tyle umiejęt- 
ności posiadal, ile on ich posiadał, mianowicie języki 
starożytne i nowożytne , prawoi literatur znajomość 
i historją. ОЧ świadomszych piśmiennictwa  bieżą- 
cego а summienych ludzi, wygląda się spisu tłómaczeń i 
uczestnietw publicystycznych ś. p. Walentego Zakrzew- 
skiego. My tu tylko widzieliśmy usiłowania szlachetnćj 
energji w obliczu społeczeństwa arcy-realnego; tak jak 
gdyby spotykanie się jeźdźca na arabskim koniu z pu- 
szczoną w ruch lokomotywą! Obecność niniejsza skoro 
na siebie się ogląda domacać umie tam i owdzie uwyraźnia- 
jących pochód jéj typów — nigdy pono lepićj jak dziś na 
polu krytyki nie wyjaśniono co jest Hamlet ?... w literatu- 
rze! „W literaturze* mówię, albowiem w życiu nie mnie- 
mam, aby wiek obecny na korzyść 16) natury istot wydał 
postać podobną do S. Wincentego a Paulo względem opu- 
szezonych dzieci... Jakkolwiek zdawałoby się, że całe po- 
kolenie jedno gdzieś się podziewa. Zeszły z tego świata 
pod ostatnie czasy opiekował się maleńką córeczką wyrob- 
nicy paryzkićj — wiadomo, iż nie odebrał sobie życia 
w mieszkaniu swojćm, ale na bruku tego miasta; jedynie 
z przyczyny, aby służącym miejscowym przez nieporządek 
skonu swego nie robić kłopotów i nie przysparzać pracy. 
Szlachetna delikatność do takiego posunięta stopnia zaiste 
że w spotkaniach się z tak zwaną dzisiejszą realnością i 
jćj granitem serca, mogła była wyrobić żywot tragiczny— 
я jedne jest шеше, jakoby same tru- 

2 żenia przycz А A Ą 
parę dni przed tóm familja: е ета 
czającymi w tym względzie rękojmiami zgłosić się. Nie- 
podobna jest wyobrażać sobie, iż brak religijności stał się 
tego nieszczęścia źródiem, a nie godzi się wnosić, że reli- 
gijności zbytek był tu przyczyną: 16) albowiem umiarko- 
wanie „jest w nićj samćj'* i od naszych łokci nie zależy. 
Slowem, gdyby indywidualność nie była zarazem i społecz- 
108014 — gdyby, mówię, osobę samą tylko oderwanie ba- 
cząe, można było w zupełności ocenić; tedy nie znalazłoby 
się żadnćj przyczyny tragicznego zgonu $. p. Walentego 
Zakrzewskiego — „passus est“... Cyprjan N. 

— Czytamy w artykule redaktora: 

Ostatni zeszyt Magazynu Literatury Obcéj (M. für die 
Literatur des Auslaudes) po dwakroć zaczepi. draźliwą 
kwestję stosunków między - narodowych Słowiańszczyzny 
2 ościennemi krajami. Pićrwszy z nich jest niby rzutem 
oka na ideę panslawizmu i sądem o nićj aczkolwiek nie do- 
зуб udowodniowym, ale dość sprawiedliwym. Autor oj- 
czyzną panslawizmu oznacza Czechy, rodzicielami idei czy- 
ni Hankę i Kollara, nie widzi w tém podstawy i przyszłości, 
ale ogranicza się małą liczbą faktów i okazuje, że głębićj 
w rozpoznanie ich nie sięgnął. Jak wszystkie panacea i 
ta myśl niemieckiemu pisarzowi zdaje się niemożliwą; my 
tylko dodamy, że teorje tego rodzaju na nie się nie przyda- 
ją i teorjami „a priori“ nie się nie dokonywa. Małżeństwa 
ludów jak małżeństwa ludzi, z góry przez rodziców układa- 


ne, najczęścićj się nie powodzą. W drugićm miejscu dosyć 
oryginalną jest skarga na wypieranie zewsząd germanizmu, 
który ubolewa, że jest prześladowanym. 

że wkrótce Niemcy zostaną wyparci z Austrji, że Austrja 
wersytet Pragski. P. Skriwan stara się aby examen rj- 
gorosum w oddziale prawnym nie inaczéj jak po czesku 


a. 


„Niebezpieczeństwo coraz większe, powiada redaktor, 
będzie wyciśniętą z Niemiec... Już dziś Niemcy w Tryeście, 
mieście związkowćm niemieckiem, wyparci są przez Wio- 
chów, w Lublanie stolicy Krainy przez Słowian wyciśnieni 
zupełnie, a wkrótce z Pragi także starego grodu Kurfar- 
stów przez Czechów będą wygnani. W 1861 udało się pP- 
Wencig i Spółce, prastare niemieckie szkoły mieszczańskie 
i gimnazja zczeszyć, w r. 1862 przychodzi kolćj na uni- 


był zdawany, wzywa współobywateli aby z nim wspólnie 
dopominali się o to, i mówi głosno 0 Niemcach, jako о 0b- 
cych i przybyszach, których się pozbyć potrzeba.“ 

Gdybyśmy się policzyli nawzajem 2 На stanowisk 510- 
wian wyparli Niemcy?? i jakiemi srodkami to dokonali?? 

— р. 92 Ь. m. о godzinie 5-tćj rano, zmarł nagle He- 
ronim Łabędzki vice-dyrektor wydziału górnictwa, przy 
kom. rządowćj przychodów i Skarbu. 


— W 4. 16. m. zmarł we Lwowie w 86 roku życia 
Djoniny Zubrzycki, autor wielu dzieł z pomiędzy których 
godniejsze uwagi w języku polskim są: Kronika miasta 
Lwowa i historyczne badania o drukarniach rusko-słowiań- 
skich w Galicji. 

— Uczony profesor lwowski Nowicki, pracuje obecnie 
nad obszerną i całkowitą monografją motyli polskich, która 
zdaniem znawców ma być arcydziełem w literaturze przy- 
rodniczćj polskićj. < 

— Wkrótce ma się ukazać z druku praca p. Teofila 
Borzęckiego nauczyciela w Kielcach, nosząca tytuł: Logi- 
ka popularna poprzedzona krótką historją duszy.“ Podają- 
су tę Wiadomość w Gaz. Polsk. utrzymuje, że „dotąd prócz 
tlomaczeń logiki Kiesewętera przez F, Sierocińskiego i daw- 


KURJER WILEŃSKI. 


kunów tćj instytucji, patrzeć na swoich wy 
pozbawionych sposobu porządnego kształcenia się elemen- 
tarnego. Nie dziw zatém, że obywatele Slonimscy uwą= 
żają siebie za ogoloconych zupelnie ze środków edukacji 
dla swoich synów, że utyskują na to ciągle, oświadczajać 
że gotowi są nawet ponieść i ofiary jakieś nieprzenoseżące 
ich możności, byleby mieli szkołę wyższą w Sionimie. To- 
raz jednak uważaijem, iż są ożywieni wielką nadzieją osią- 
gnienia celu swoich życzeń gorących i skutku prośb kilka- 
krotnie, jak oni utrzymują, przez nich do wyższćj zwierzch- 
ności szkulnćj podawanych, a to z powodu powszechaćj 
zmiany systematu oczekiwanćj, w skutek reformy W ró- 
żnych gałęziach administracji państwa mającćj się zapro- 
wadzić. А 

Nim się rozstanę z moimi znajomymi Słonimskimi, muszj 
panu jeszcze jedno opowiedzieć zdarzenie, októrem w moićj 
wycieczce letnićj slyszałem. Już nie pamiętam w jakim powie- 
cie jednój z naszych gubernji, pewien pan X. właściciel małe- 
go folwarku, obowiązany był przed dwudziestą laty, podług 
rozporządzenia marszałka, zsypy wać magazyn włościański 
zapasny do sąsiedniego folwarku pana Q. za kwitem jego. 
I zsypywał też regularnie, ale gdy przyszły giodne lata, 
pan X. domagał się u pana Q. о wydanie mu 2 tegoż ma- 
gazynu zboża dla wyżywienia włościan, Ale pan Q. miał 
swoje przyczyny, słuszne czy niesłuszne, niewiadomo, dla 
których nie chciał się skłonić do żądania sąsiada. Roz- 
począł się więc proces między nimi na drodze administra- 
cyjnéj. Pan X. karmiąc włościan z własnćj chudoby, . 
przeszedl wszystkie iastancje ministerstwa spraw Wè- 
wuętrznych i oparł się aż о senat, chociaż rzecz była war- 
ta wszystkiego rubli srebr. 82 i pól, nigdzie nie przegrał, 
ale z magazynem się nie zobaczył. Tymczasem pan 0. 
um 24, a sukcessor jego przedał folwark trzecićj osobie. 
Troskliwy o swój magazyn p. X. rozpoczyna znowu proces 
w sądzie powiatowym, i doprowadza rzeczy do tego, 20 П0- 
wy nabywca dekretem tegoż sądu zostaje zobowiązanym 
do wynagrodzenia pana X. za ów nieszczęsny magazyn. 
Nie rad jednak z takiego wyroku, chociaż zrazu przyjął 
zobowiązanie, zanosi apellacją od dekretu sądu powiato- 
wego do izby cywilnćj, która na nowo odsyła całą sprawę 
do sądu powiatowego dla dopełnienia jéj, to jest aby mię- 
dzy innemi rzeczami zrobić śledztwo, czy podczas głodu 
pan X. żywił swoich włościan własnym kosztem ? Obe- 
szłoby się bez tego jak się zdaje, bo wiościanie żyją chwa- 
ła Bogu i nie skarżą się wcale na pana X., żeby skąd inąd 
jak od niego, mieli dostawać сшеһа powszedniego. „Tak 
tedy dotąd ciągnie się nierozstrzygnięta przez lat kilkana- 
ście sprawa—o cóż ? о 82 1 pół ruble— która moglaby 
być załatwioną w przeciągu dni kilkunastu najwięcćj. To 
zabawna przygoda, którejby gdzieindzićj nie dano wiary, 
a z czóm tu są już oswojeni. Jednak pewna i prawdziwa, 
o czóm mnie wszyscy uręczali. I tu jednakże cieszą się 
nadzieją, że spodziewane reformy w sądownictwie latte 
nadal takim nadużyciom. Dalszy ciąg postrzeżeń w mojćj 
wędrówce przeszłoletnićj odkładam do następnego listu. 

г „лг шы 


List z Wiednia. 


Wiadomo, że rada państwa w Wiedniu odroczyła swe 
posiedzenia do 4 lutego r. b., najgłównićj w tym celu, że- 
by wybrany przez nią wydział finansowy wypracował spra- 
wozdanie budżetu państwa — 1 takowe radzie państwa 
przedłożył. Wydział ten, złożony 2 48 człoaków, podzielił 
się na 3 sekcje, i pracuje codziennie. Przejrzenie poje- 
dyńczych rozdziałów, okazanie małych usterek, zalecenie 
tu i ówdzie oszczędności, to są ZE skwar 

„y, ale jak pokryć deficit na r. 1862 bez przecią 

Listy Samotnika рее Ж nie udało się jeszcze odkr ус—а cóż 
dopiero mówić 0 zmaiejszeniu dlugu państwa 2a milliar- 

List I. dów guldenów wynoszącego. О айа! каан: le а 

і 52 i ze wszech miar godnéj | zjawia się projekt niejakiego pana Raro ег, Ki 

Zm кане. А eg PRATO się z по. А. бат i długi оа spłacić op «зергә рой рг a 
rośli Polesia, płynie z pewną Перша dla połączenia się | tę operację arie GP ў и ает p zara а 3 >. 
ор arysakatycznya ишш, lezy miasta Вю Че фео Mm jez 
wiatowe Slonim, ludae jak ua Litwy, bo do 3000 АА dy państwa wzmocnionćj г. 1860 ma dobry od- 
mieszkańców liczące. Przybywalem do niego, jest temu | z czasów rady = we woważny. - Posycję”tę paadis- 
kilka miesięcy, od strony Коогуша, pewnego prześlicznego | głos, że „jest cz <a р а Maager wręczył, która choć- 
poranku, w chwili kiedy promienie wschodzącego słonca | raj wydziałowi fiaaasowem irek ś dotąd Jéj tekstu 
ziocisto purpurowym 'smugiem zwiastowaly wejscie jego | by tyiko dla tego godna po ES tylko główne zarysy 
na widaokrąg, rozjaśniająć coraz жура ЖГ нт EA ь płk od przyjęcia Wa- 
tur azu tój piękaćj і żyznćj okolicy. e z téj wdzię- кш, > zwinięcie p. Ша ) 
аон наа e ie w m postrzeglszy na runków przez się га сеж paz 
samym wjeździe do miasta ruiny klasztoru 1 kościola PP. Treść чер а wnie ны р ры ее + 
romantycznemi, a zanadto 2015—2000, 2609 ше г a. ać wydatki: tam, gdzie: to. Илан 
w podróżnym mimowolnego zapytauia, dla czego budowle ma- dość jest, zmniej z А жее ваф да | 
rowane i ne nie są dotąd do tylu pożytecznych celów bić, ale przedewszystkićm dążyć p И» 
туфан ре о téj chwili od wiozące- długu państwa, со оин u 2 чай 
go mnie starego postyljuna, przerwało moje myśli. „Об rów. уйе н imaga umarzanie 'w pewnym 
panie, jakby się to mury przydały na szkoły, guyby je kie- сабрат lacony. Со do zmaiejsze- 
dy przywrócono u nas! — Jakto, rzeklem, alboż tu szkól | przeciągu czasu р rody oda себе projekta, jakim 
ше macie? — Jużciż są, ale co po nich, kiedy zaledwo | ша рст rada sine й р = ак gram: za a 
trzy klassy, a tak mało 1 professorów i uczniów, że jakby sposobem zaś d Я pans ы z + акт" ках 
ich w miescie nie byfo. Zdztwitowm SiĘ, skąd się мега ta- kańców, beż u nil być de 9 ә wody, Ў 
ka wiadomość i troskliwość prostego REM о aa: КЫ тайне раб sh ра тм z ауто) 
Ażem si i 1, że ojciec jego za świetnych czasów Ыф оні В Й 
spanie e „łacze : był stróżem w slassach, | główne rysy W p” тыйу с! ес” #4 
а on sam będąc małym chiopięciem јако siuga pewaych| Oto mają byc o = К? чт шад państwa 
jak on zwał pauiczów* uczęszczał już razem 1 nimi do perjodycznie A po гем = огосу В ote- 
lnfimy. I w istocie przepędziwszy czas niejakiś to w sa- | ywarancją rady pans wre оге р а р <a z aspieczą 
mym Stonimie, to w okolicach jego, nasluchaiem się dosyć, | rij, publiczności nietyli ów ед ой (owo i za- 
żalów i utyskiwań mieszkańców różnego Stanu, na niedo- | ale prócz tego dla wie оаа p w przeciągu 
statek porządaćj szkoły w tym powiecie. Gdybyż przyaaj- | graniczne kapitaiy poszu Keri pp góstwu jesz- 
maićj (uarzekano zewsząd) choć tak zwane prozimnazjum | lat 56 i wszystkie długi pansiw gu albo 0 pokrycia 
atworzyé:tu, żeby nasze dzieci, zwłaszcza uboższych Wla- | Cze roczny dochód czysty przyniosą. jtalizowanie na 
ścicieli, których tu jest nie mało, Mogły zualeźć dobre po- 


potrzeb inny być użytym, albo laj może. Przez wy- 
czątki nauk, a pótóm bez zdawania na nowa egzaminu, za | końcu znaczne „actiyum** uformor eij państwa (Reichs- 
świadectwem szkolnćm mogiy przejść do gimnazjum! Во | puszczenie : 


niejszej jeszcze Jankowskiego, niemieliśmy żadnego orygi- 
nalnego dzieła w téj ważnój gałęzi wiedzy ludzkićj.** Do- 
prawdy mielibyśmy się z pyszna przed światem uczonym, 
gdyby tylko Sierociński i Jankowski byli u nas przedstawi- 
cielami filozofji, a choćby nawet specjalnymi pisarzami lo- 
giki dotychczas. Zaglądam do póiki filozoficznej W mojćj 
skromniuchnej bibljoteczce, i znajduję w nićj oryginalnych 
i Uómaczonych dzieł polskich w przedmiocie logiki liczbę 
następującą: 1) Filozofji część teoretyczna albo uważająca 
Gotszeda w przekł. bezimiennego, 1760. 2) Logika Kaz. 
Narbutta, 1766. 3) Logika J. Cyankiewicza podług Locka 
1784. 4) Logika Kondyljaka w przeki. Znoski, 1802, 
kilka razy późnićj przedrukowana. 5) Logika ks. Prze- 
czytańskiego, 1816. 6) Psychologja empiryczna i logika 
ze Snella przez Chojnackiego, 1818. 7) Filozofja umysłu 
ludzkiego przez Jana Śniadeckiego, 1822. 8) Wykład 
przyrodzonych myślenia prawideł Dowgirda, 1828. 9) О 
rozumie ludzkim, jego siłach it. й. M. W iszniewskiego, 
1848. 10) Myślini Trentowskiego i 11) Logika Józ. Kre- 
mera, znajdują się W ręku nawet najpowierzchowniejszego 
dyletanta filozofji. | і 

— Dowiadujemy się o projekcie dotąd jeszcze pozosta- 
jącym jako myśl i plan, ku których spełnieniu piórwsz€'za- 
ledwie poczyniono kroki. Jestto zamiar założenia księgar- 
ni ludowćj (elementarnćj)—wyłącznie mającćj na celu u- 
łatwiać ukształcenie włościan i wspomagać pracujących 
w tym kierunku po wsiach właścicieli i przełożonych. Księ- 
garnia ta ma wysyłać i sprzedawać po jak najtańszych ce- 
nach, elementarze, książki, tablico i t. p. przeznaczone dla 
oświaty ludu i ształcenia czeladzi rzemieślniczćj, służą- 
cych pici obojga 1 t. p. 5 04 

Ma ona prócz tego nabywać od autorów i wydawać 
swoim kosztem jak najtanićj książki i dzieła treści odpo- 
wiednićj, ogłaszać о ich wyjściu i rozpowszechniać WSZy- 
stko co gdzieindzićj w tym przedmiocie wydane być może. 

Chce się także zająć przysposobieniem tych często tru- 
dnych do zebrania i nabycia drobnych przyborów potrzeb- 
nych Ка246) szkólce, których wysyika wiele ułatwi natych- 
miastowe jéj założenie—(tablic, książek, seksternów, ma- 
terjałów piśmiennych i t. p.) 

Tyle dotychczas wićmy о zamiarze, о którym gdy przyj- 
dzie do skutku bliższą i bardzićj szczegółową podamy wia- 
domość. zł 

Kapitał zakładowy obrachowany na 40,000 złp. ma już 
być zaofiarowany przez spólkę w tym celu zawiązać się 
mającą. 

— P. Feliks Berdau, b. sekretarz oddziału nauk przy- 
rodzonych w towarzystwie naukowóm krakowskićm i czło- 
nek towarzystwa zoologiczno-botanicznego w Wiedniu, 0- 
becnie nauczyciel botaniki w szkołach publicznych, wypra- 
сома] teraz ,,Florę Karpat, Beskidów i Pienninów'* którćj 

już ozpoczęty. 
нм рет О адыр Kanfaiana i spółki opuści prassę 
dziełko pod t. „Nauka obyczajowa dla ludu wiejskiego“ 0- 
pracowana podług X. Grzegorza Piramowicza. 

— We Lwowie wyszedł właśnie drugi zeszyt 16 arku- 
krótko a zwięźle opowiedzianych przez H. Schmitta 
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н Zeszyt trzeci i ostatni jest już pod 
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Rocznika leśniczego“ ukazał się ciąg drugi na rok 


w obieg tych nowych Я 


teraz prawdziwie szkoła о trzech kiassach, która jest obligationen) mają być се wycela ia Z obiegu wszel- 
w Sionimie, nie mając przywileju równości z takiemiż A. Jedna część рова „przez zamianę dawnych na 
klassami w wyższych zakładach edukacyjnych, żadnego | kich obligacij dawaychi ! 4 

pożytku nikomu nie przynosi. Ale Sioain ze swojego środ- | nowe. ść ma zadanie, 166 w pomoc własności 
kowego położenia i dla swojćj ludności zasługiwaiby na B. Druga częś, 1 wspierać gospodarstwo i indus- 
założenie w шш zupełnego nawet gimnazjam. Tkwi do- | ziemskićj (Ева Ше czyaniki życia społecznego. 

tąd w pamięci wszystkich mieszkańców jego, świetny stan trjg, te mał" ść tych obligacij ma stanowić rezerwę, 
licznych szkoł w samym Slonimie i w pobliżu jego, nie da-f | С. Trze | wyprzedanie lub zastaw w czasach potrze- 
wnićj jak w roku 1829 jeszcze trwających, w których li- żeby practi mieć fundusze gotowe—i nie potrzebować 
czna mlodzież wszelkiego stanu pobierała nauki i to bez- by pienię do nowych pożyczek. 

сезе к^ samym Stoni ще księża kanonicy regularni "BYR główne Zarysy tego projektu. Nie jest оп wy- 
u rzymywali szkoię powiatową 0 4 студ klasach, gdzie achowany na obalamucenie publiczności, spoczywa na 
bywalo ze 200 nczniów. Tuż o wiorst 10 w Lyrowicach | r wgach matematycznych. Załączone tabelle i bliższe 
znajdowała się wyborna szkola kięży Bazyljanów па StoF | wyjąśnienia usuną każdą wątpliwość; a jednak przeprowa” 
niu gimnazjum będąca, do którćj co rok 2 odległych nawe} dzenie calego projektu jest możliwóm pod waruokami, na 
powiatów około 500 mlodziezy zgromadzało się, tā których spoczywa kredyt państwa. Trzeba tedy by te 
się obok klasztoru utworzyła prędko osada дави wesziy w życie, a temi są: wE 
czóm położeniu schludnemi domkami dla studen zmocnienie i зир ту rozwój życia konstytucyjnego 


w mia- 
dowana. Nie dość na tém o ши kiika od 510 ZWANĄ , w Austrii его sio znajduje w pierwszym Zawidz” 
Баш GAZ MTA jeli 826018 м ustrji, które dopiero się znajduje w pierwszy t ozas 
иш zysków, ида late ше бй por | u. u aty dt tad кйш Ра wa шу 
tego тая лара Моска Аай į szambelana Ж ego | reprezentacji państwowej pr хушеро e 3 chodów i 
Kostrowickiego, w r. 1804 zrobiony utrzymanie kon- | wpływu na miecdwożalne ustanowienie CY i patrz, tak 


NE bić 
wiktu na 10 uczniów z ubogićj sziachty słonimskićj, przy | rozchodów państwa, tak na wenątrz jak Bł m Sposobem 
szkole tego miasta. Nie małą "109 


jest troska i dlą opie- | podczas pokoju jak podczas wojny—żeby 


Е. 
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utworzoną została kontrola prawdziwa, a nie illuzoryjna, , że mówić о tém nie warto. Chłopek poczciwy lecz ciemny 


mogąca jedynie zapewnić obłigacjom państwa to zaufanie, 
na jakie dzisiejsze obligi stanu nie zasługują. 'Го posta- 
wiwszy jako conditio sine qua non, chcę w krótkości skre- 
ślić niektóre skutki tćj operacji finansowej. 

1) Plan amortyzacji i wylosowania obejmuje całą sum- 
mę, która ma być użytą do urzeczywistnienia celów sub 
А. В. С. wskazanych. Nikt nie ma być zmuszanym do 
brania udziału w 46) nowć) operacji. Obligacje te będą 
miały takie korzyści, że przeprowadzenie projektu pewnie 
ułatwionem zostanie przez sympatję, którą sobie zjedna, i 
zaufanie, na które zasłuży, Rząd będzie mógł со do reszty 
w rezerwie zatrzymanych obligacij spokojnie czekać , 40- 
póki korzyści wszystkie tego papieru się nie uwydatniają, 
ponieważ będzie pro rata zatrzymanych obligacij partycy- 
pował w korzyściach ogólnych. 

2) Problemat zamiany wszystkich różnorodnych obli- 
gacji w jeden gatunek papieru publicznego ze wszystkiemi 
korzyściami, które wynikają z takićj jednolitości, zostanie 
przez ten projekt finansowy szczęśliwie rozwiązany. Ta 
okoliczność jako też gwarancja kontroli prawdziwej budźe- 
tu, i korzyści wewnętrzne obligów upewnią umieszczenie 
tego papieru łatwićj Jak każdy przymus. 

3) Wielki dług państwowy cięży teraz na każdym pod- 


dza słabną codziennie. Wpływ na zewnątrz, rozwój na we- 
wnątrz, równie są sparaliżowane. Wszystkim tym dolę- 
gliwościom projekt finansowy kładzie tamę; bo zmniejsza 
z każdym rokiem część długu, a na końcu perjodu (a czem 
są 56 lat w życiu państwa?) cały ciężar zostanie zwalony 
bez ofiar krajowców, i bez pokrzywdzenia wierzycielów 
państwa, i jeszcze na potrzeby państwa uzbiera się znacz- 
na rezerwa. Jeśli rząd nie będzie zmuszonym nadwyżkę 
użyć inaczćj, to byłby postawiony w możności wykupu 
tych nieruchomości (koleje i dobra koronne) które przez nie- 
szczęśliwy system rządowy, przez administrację finansową 
bez kontroli kotrybuentów prowadzoną, wypadły mu z rąk 
i ujęły mu dochodów i znaczenia w wielkićj części. © 

4) Prawda, że powyższy plan finansowy głównie po- 
lega na stosunkach, któreby nie zmuszały rządu do jeszcze 
większych ofiar na zewnątrz, jak są teraźniejsze, ale zim- 
no rzeczy biorąc, trzeba przyznać, że w miarę, jak się 
stosunki wewnętrzne polepszą, i wstrząśniennia zewnętrz- 
ne mnićj będą niebezpiecznemi a nawet mnićj prawdopodo- 
bnemi. W dzisiejszych czasach pieniądz; t. j. możność 
radzenia sobie samemu z łatwością, jest potęgą—to się oka- 
że w Austrji. Skoro rozporządzenie groszem publicznym 
będzie pod nadzorem prawdziwym rady państwa, nowy ву- 
stem przyjdzie nowemu gospodarstwa w pomoc; przez co 
diug państwa corocznie zmniejszać się będzie i państwu 
otworzą się środki do otrzymania funduszów tanich w przy- 
padkach nadzwyczajnćj potrzeby. 

5) Stosunek banku do państwa, mianowicie co do na- 
leżytości banku, będzie przez tę operację kompletnie zre- 
gulowanym. Туш sposobem х 

6) Poprawienie i utrwalenie stanu waluty Samo Z sie- 
bie nastąpi. 2 

7) Polityczna strona, którą ten projekt ma głównie na 
celu, jest najwyższćj wartości. Ма téj bowiem drodze po- 
rozumienie Węgier z rządem jest możliwe. Wiadomo bo- 
wiem, że dla krajów do korony 8. Szczepana należących 
najbardzićj ta ogromna summa dlugu państwa, którąby 
im przyjąć wypadało, trudność porozumienia wspólnego sta- 
nowiła. Ten projekt ułatwia umorzenie całego długu pań- 
stwa w przeciągu lat 56. Spór więc ten byłby w naj- 
prostszy sposób rozstrzygniętym. 

8) Niepodobna w tym projekcie tćj okoliczności pomi- 
рас, że znaczna część tych obligacij własności ziemskiej, 


wypłacić. Przez takowe wsparcie gospodarstwa rolnego, 
dobrobyt narodowy znacznie się podniesie, a tém samćm 
możność kontrybuowania do potrzeb państwa. Dochody 
publiczne bez nowych wysileń muszą się corocznie pod- 
nosić. 

9) Przez zrealizowanie tego projektu usuwa się oba- 
wa, a nawet powód do zabrania dóbr klasztornych fundu- 
szowych etc. (de main morte). - 

Idea ta wielka jest skutkiem studjów głębokich je- 
dnego człowieka, który temu przedmiotowi kilka lata ży- 
cia poświęcił—i który tęideę drugin powierzył i z nimi 
ją 9216] rozwinął, i w ścisłą formę ujął. Projekt ten nie 
na idealnych, ale realnych podstawach spoczywający, ma 
być do orzeczenia o jego praktycznój wykonalności radzie 
państwa przedłożonym. 

‚ Że, jeśli rezultata pomienione istotnie zostaną osiągnię- 
temi, dla państwa to jest dla całości obywateli kraju przez 
pomnożenie sił żywotnych i otwarcie nowych dotąd піегпа- 
nych żródeł ete. etc. wielkie przedstawiają się korzyści, 
niepodlega żadnćj wątpliwości. Każdy więc nazwie to 
słusznóm : jeśli tak ten człowiek, w którego glowie naj- 
pierwićj ta idea powstała, jak i ludzie, którzy z nim wspól- 
nie nad rozwinięciem . (едо projektu pracując, ani czasu, 
ani kosztów nie szczędzili, by ogółowi się przysłużyć, ja- 
kąś małą częścią tych korzyści, które z 16) operacji spłyną 
na całe państwo 1 jéj mieszkańeów, byli wynadgrodzeni. 

W tém streszczeniu podane są w głównych zarysach 
tylko te zadania, które przez ten plan finansowy rozwią- 
zanemi być mają, głębsze zaś obrobienie i szczegółowe 
wykonanie planu, uczęstnicy (Betheiligten) uważają za 
swój sekret, i dopiero wtedy oświadczają gotowość dania 
wszelkićj potrzebnćj informacji i wyłożenia rzeczy, jak 
najdokładnićj, jeśli im jako wynagrodzenie ich pracy, 2 Ca- 
łego zysku, który ta operacja państwu w ciągu lat 56 
kolejnych przyniesie, 5% przez wysoką radę państwa za- 
pewnione zostaną. Я 
| Upraszam tedy wys. radę państwa o zdecydowanie, czy 

warunek powyższy in principio przyjmuje? w razie przy- 
jęcia о delegowanie komissji, którćj projekt przedłożo- 
nym i wszystkie wyjaśnienia dane będą. Czyli komissja 
nasz projekt przyjmie czy go 001246, na kążden wypa- 
dek prosimy о wniesienie go przed plenum wydziału finan- 
sowego rady państwa (48 członków), Którego decyzji się 
poddajemy bezwarunkowo. Do tantjemy mielibyśmy tyl- 
ko w razie przyjęcia Projektu prawo, W razie odrzucenia 
samo z siebie się rozumienie; w tym ostatnim przypadku 
warowalibyśmy sobie tylko prawo zatrzymania tajemnicy 
со do istoty projektu w ten sposób, jak takowe innym 
wynalazcom z patentów swobody zwykle służy. А070 
Maager. Wiedeń, 6 stycznia 1862 r. 


1 Nowo-Aleksandrowska. 


Najważniejszą przeszkodą W urządzeniu nowych sto- 
sunków .z kmiotkami naszymi, jest beZ Wątpienią brak 
oświaty, obok innych przyczyn wypływających koniecznie 
z tak długo trwającego poddaństwa. Widzimy, że tam na- 
wet gdzie dziedzice z ojcowską pieczą starali się 0 mąte- 


rjalny byt włościan, dziś przy zmianie stosunków ufności 
nie znajdują, chyba z małym wyjątkiem, ale tak małym, 


Печатать позволяется. Вильно, 25 Января 1862 г. -- Ценсоръ статскій сов®тникъ и кавалеръ А. Мухина. 


danym austryjąckim, jak Alp. Niema człowieka pojedyń- 
czego, ani stanu, ani korporacji, którymby się udało uchronić 
od skutków tego złego. Każdy cierpi, a rządu siła i wła- 


(która dotąd kapitałów nie mogła lub wcale dostać lub tyl- 
ko pod uciążliwemi warunkami) ma być w tea sposób daną, 
zeby pożyczający w 56 latach kapital mogli z łatwością 


łatwo daje się obałamucić ludziom 216) woli, szukającym 
osobistych korzyści choćby ze szkodą bliźniego, rozsiewa- 
czom najniedorzeczniejszych baśni, bo schlebiają jego na- 
miętnościom; nadzieją przyjścia do posiadania na własność 
ziemi bez pracy, tłumi jego lepsze, szlachetniejsze uczucia; 
tymczasem opuszczenie się w pracy coraz to większe, 
rozprzężenie coraz się wzmaga i Bóg jeden wiedzieć raczy 
na czćm się to wszystko skończy. Ciemnota naszego ludu 
nie dozwala mu rozróżnić fałszu od prawdy, i my i oni 
tracimy na tém. W tych smutnych okolicznościach, my 
jako starsi duchowie, powinniśmy wszelkich dołożyć sta- 
rań aby usunąć przyczynę złego, to jest rozszerzyć oświatę 
pomiędzy ludem. Dawnobyśmy powinni o tóm pomyślćć, 


nad kmiotkami,— cóżeśmy jednak uczynili ? — nic zgoła; 
uderzmy się w piersi i wyznajmy ze skruchą, żeśmy na 
ogół więcćj troszczyli się о byt materjalny niż o moralny 
naszych włościan, i dziś ponosimy karę za grzech nasz. 
Znajdujemy się w położeniu owych rodziców co to zanie- 
dbali wychowanie swych dzieci a gdy сї dorośli, muszą 
znosić złe skutki swćj niedbałości. Dziś więc czynnie 
bierzmy się do pracy, a niech nikt nie mówi że za późno, 
lepićj późno niż nigdy; czyż i to nie będzie dostateczną 
nagrodą jeżeli sumienie nasze nam powie, żeśmy święcie 
spełnili swój obowiązek. Krzątamy się już też około nau- 
саша dziatwy wiejskićj , może nie dostatecznie, może nie 
tak ogólnie jakby należało, staranie jest jednak i możemy 
liczyć na dobre skutki w przyszłości; miode pokolenie nie- 
zawodnie światlejszćm będzie, bo sami czują dziś potrzebę 
nauki, co nawet w starszych wyraźnie postrzegać się daje. 
Znam nie pierwszćj młodości ludzi, eo się wyuczyli lub 
uczą czytać i pisać, lecz brak zupełny książek litewskich 
stoi na przeszkodzie dalszemu kształceniu się. Lud nasz 
po polsku nie rozumie, a tu oprócz kalendarza, kilku ksią- 
żeczek religijnćj treści i kilku innych, żadnćj elementarnćj 
rozszetzającćj pierwiastkowe wiadomości niema w narzeczu 
litewskiem. Z doświadczenia mówię o tym braku, gdyż 
zajmując się uczeniem dzieci wiejskich, nietylko znajduję 
pilnych słuchaczów w rodzicach, ale często i ostatni proszą 
mnie o książki, których im dać nie mogę. 

W Królestwie pisemka ludowe coraz się mnożą, z tych 
jednak kmiotkowie nasi korzystać ше mogą, czemuż nie 
mamy postarać się . o zaradzenie tema niedostatkowi? 
Wprawdzie nie każdy przy najlepszych chęciach może się 
jaąć téj pracy, nie dość znane nam narzecze litewskie, 
abyśmy mogli w nióm pisać; do was przeto odzywam віе 
którzykolwiek władacie umiejętnie tém narzeczem, a zwła- 
szcza do was, szanowni kapłani, czy byście nie mogli zająć 
się redagowaniem pisemka perjodycznego w małych rozmia- 
rach, treści pouczającćój i bawiącćj zarazem, w rodzaju 
naprzykład Kmiotka? i to w narzeczu czysto litewskiem, 
gdyż pisemika w żmójdzkim języku wydawane mało są 
u nas rozumiane. A 

Przy takićj pomocy, łatwoby się dały urządzić Czytania 
Niedzielne, w każdćj wsi znajdzie się czytający, a słucha- 
jących nie zabraknie. Do kosztów wydawnictwa każdy 
2 nas żyjących w bliższych stosunkach Z włościanami i 
czujących potrzebę oświaty chętnie się przyłoży. Zdaje mi 
się, że projekt mój nie jest do odrzucenia, ја kto może 
piórem lub datkiem niech raczy przyłożyć się do dzieła, 
a znajdzie nagrodę we wlasném sumieniu i we wdzięczno- 
ści ludu, w którego sercu wiele pięknych przymiotów 
uśpionych do nas należy rozbudzić. Mam nadzieję, że 
glos mój nie przebrzmi daremnie i że wkrótce w tychże 
szpaltach KRurjera wyczytam ogłoszenie prenumeraty na 
pisemko perjodyczne litewskie, bo piszących w tak pięknym 
celu, pewno znajdzie się niemało. 
Obywatelka pow. Nowoaleksandrowskiego. 


ROZMAITOSCI 

— Podczas grasującćj w upłynionym roku w Londynie 
szkarlatyny, która i u nas w szeregach młodego pokole- 
nia wielkie zrządziła spustoszenia, lekarze angielscy Dr. 
Stevens i dr- Turly używali z wielkiem powodzeniem środ- 
ka słynącego tam pod nazwą Lamplough Pyrelic Saline. 
Jako niewtajemniczeni w naukę i terminologję lekarską 
nie możemy objaśnić z czego się składa to lekarstwo—z po- 
danych jednak przez dzienniki wiadomości, możemy ob- 
jaśnić tylko, że działa głównie przeciw rozkładowi 
krwi, która w szkarlatynie zmienia zupełnie istotę swoją, 
tracąc barwiące ją kulki czerwone i przelstaczając się 
w wodnisty рул biały, który nie jest w stanie podtrzy- 
mać dłużćj sił żywotnych. Nie wiemy, czy ten srodek jest 
pod jakąkolwiek inną nazwą przez jekarzy naszych uży- 
wany, możemy jednak zapewnić, że poważne dzienniki 
angielskie nie szczędzą pochwał temu sposobowi leczenia, 
nażywając go cudownóm odkryciem. We wszystkióm a 
szczególnićj w nauce medycyny doświadczenie gra prze- 
ważną rolę— pożądaną byłoby rzeczą gdyby i u nas nie od- 
pychano rad tego starca, co się doświadczeniem zowie, bez- 
względu czy ono wyrosło na gruncie rodzimym czy też przy- 
chodzi nam z zamorza, cudzym kosztem, cudzą boleścią i 
trudem zdobyte—a zatóm dla nas nie straszne. 

— Wydatki na elementarne wychowanie wynoszą na 
rok bieżący w budżecie miasta Paryża ogromną summę 
78,875,000 franków. I nić dziwnego, bo istnieje tam obec- 
nio 449 publicznych i 38 prywatnych zakładów ale po- 
bierających wsparcie z funduszów miejskich, w których 
bezpłatnie odbiera wychowanie 71,800 dzieci. — 

— Listy z Waszyngtonu z й. 9 grudnia upłynionego ro- 
ku donoszą, że panuje tam ође :піе niezwykłe ciepło. Mu- 
chy huczą w powietrzu a mieszkańcy posilają się w cu- 
kierniach lodami. г 

— Journal du Havre podaje za rzecz pewną, że nowy 
władca Madagaskaru oświadczył przed ojciem Janem, 
missjonarzem i szczególnym przyjacielem swoim chęć 
przejścia na łono . rzymsko-katolickiego kościoła. 


I 
— Ilość złota wydobytego dotąd w kolonjach angiel- 


kich w Australji obliczają na 26 miiljonów uncyj, czyli 
1492 stopy sześcienne. 

— Sławny historyk Michelet, przebywający stale w 
okolicach Tulonu, ukończył obecnie dzieje panowanie Lu- 
dwika XIV. 

— Niedawno został wzniesiony pamięci John Frankli- 
na sławnego podróżnika, który zginął z osadą swoją w 
wyprawie podbiegunowćj, bronzowy posąg jego, w m. Spil- 
sby w Lincolnshire, w miejscu jego urodzenia. Wyko- 
папу został przez p. Bacon i kosztuje 700 f. szt. (4440 
rub. sr,). 

‚ — W Paryżu wyszły świeżo dwa nowe tomy dzieł po- 
śmiertnych ks. Lamennaisgo. Tomy te wydane podług 
życzenia autora przez p. E. I). Forgues, jednego z najwzięt- 
szych redaktorów Revue des Deux Mondes, zawierają 
„Boską komedję« Dantego tłómaczoną i poprzedzoną god- 
nym uwagi wstępem o życiu, nauce i dziełach wielkiego 
oety. 
ч jablko od jabłoni niedaleko się toczy, powiada nasze 
przysłowie, a Sprawdzenie go znajdujemy na drugim krań- 
cu Europy, W ŻYCIU głośnego dziś obrońcy prawowitości 
Chiavone. „Ilustracja“ francuzka w następny sposób po- 


a. | 


łatwićj to nawet było pókiśmy mieli zwierzchność zupełną | 


daje rodowód tego bandyty. Ludwik Alonzo, zwany Chia- 
vone, urodził się w r. 1827 w Sorze. Dziad jego Valen- 
tino należał do bandy zbójców, która pod władzą Gaetano 
Mammona czas długi rzucała postrach na miasto i prowin- 
cję Sorę. Dziad Chiavona był jednym z pomiędzy najulu- 
bieńszych faworytów sławnego bandyty, którego Marja 
Karolina, żona Ferdynanda IV, nazywała swym mandata- 
juszem i swoim alter ego, a którego w listach sam król nazy- 


"wał kochanym jenerałem i drogim przyjacielem 7, oszczę- 


dzonych łupieży Valentin zebrał tyle, że kupił sobie ka- 
wał gruntu i dom wygodny. Syn jego, noszący imię prze- 
wódcy i kuma ojcowskiego Gaetano, został po ojcu dziedzi- 
cem niewielkićj fortuny i doczekał się szczęścia być ro- 
dzicem Chiavona, który miał wznowić zaszczyty swego 
dziada. Młodość Chiavona przeszła zwykłym trybem tego 
rodzaju ludzi: pracował o ile mógł najmnićj, jadł i pił o ile 
można najwięcćj; zresztą pomiędzy równymi sobie urwisa- 
mi umiał rój wodzić i pozyskiwać nad nimi przewagę. 
Wstąpiwszy następnie do wojska dosłużył się tam rangi 
podoficera; daléj postąpić niemógł. Powrócił więc do 
Sory i został strażnikiem lasów należących do gminy te- 
go miasta.  Wszedłszy na ścieżki wydeptane przez swego 
dziada iojea w tych lasach, począł smakować coraz bar- 
dzićj w ich zawodzie. Natura wilka pociągnęła do lasu.... 
—Donosiliśmy w swoim czasie, iż napisany przez Prou- 
dhona memoxjał, przedstawiający „teorję podatków“, 
otrzymał na konkursie w Szwajcarji drugą nagrodę. 
Książka ta niedawno wyszło z druku u Hetzela w Pary- 
zu p. t. Théorie de Vimpot, par Р. J. Proudhon; (1 vol. in 
8). Autor rozbiera w nićj krytycznie wszelkie rodzaje 
podatków, z wiaściwą przenikliwością dopatruje w każdym 
słabćj strony, i przychyla się ostatecznie do podatku z ren- 
ty gruntowćj, nim jakiś inny „jedyny* wynaleziony z0- 
stanie. Sprawozdawcy francuzcy pochlebnie odzywają się 
o tój pracy. 
— Zmamienity zamek hcidelberski zagrożony został 
ruiną. Przez górę, na którćj wznosi się ten stary zabytek 
wieków średnich, przeprowadzony tunel kolei żelaznćj po- 
ruszył fundamenta zamku i ściany pękać się poczęły. 
Zniszczenie dotknęło najmocnićj części niższych gmachu, 
jak np. kaplicy, a najbardzićj nadwerężoną została piwnica, 
w któréj spoczywa snem bfogosławionym sławna ze swego 
ogromu pipa od wina. Konserwator starożytności badeń- 
skich p. von Bayer uznał za potrzebne wysadzić osobną 
komissję do zbadania stanu zamku i wynalezienia sposobu 
ocalenia tego pomnika historycznego. 
— Kalifornja poczyna na nowóm polu zyskiwać prawo 
do tytulu krainy obfitości. W San-Fracisco znajduje 
się obecnie tak ogromnćj płodności ogród jakiego gdzie in- 
dzićj niewidziano. W roku upłynionym wyprzedano z te- 
go ogrodu 70,000 funtów brzoskwiń, 120,000 f. jabłek i 
80,000 f. gruszek, nielicząc już ogromnćj ilości winogron, 
malin i t. p. 
— WRio-Janeiro powstał niedawno dom obłąkanych, 
budowa godna uwagi przez swą wspaniałość, ale ciekawsza 
jeszcze z powodu środków jakiemi ją dźwignięto 1 dziś 
utrzymują. Brazylijski minister spraw wewnętrznych, 
chcąc otrzymać potrzebne na ten cel pieniądze wystawił 
na sprzedaż ordery. Towar tak się podobał, że zebrano 
pieniędzy więcćj nawet, niż było potrzeba. 
— W Wielkićm Księstwie Badeńskióm wybrany został 
na deputowanego adwokat Kusel, wyznania Mojżeszowego. 
Jestto pićrwszy Izraelita, który otrzymał wstęp do izb 
prawodawczych badeńskich. 


WIADOMOŚĆ BIBLJOGR. ZA GRUDZIEŃ 1861 ROKU. 


1) Ramoty Starego Detiuka o Wołyniu. Zebrał Antoni Andrzejow- 
ski, in 16-то tom 111 str. 338, ark. 10 i pół, tom IV str. 193, ark. 6, 
naklad i druk Kirkora. 2) Życie i pisma Ignacego Chodźki, przez 
Władysława Syrokomię, in 16 str. 96, ark. 3, druk Kirkora. 3) Direc- 
torium Divini Officii persolvendi, Missaeque Celebrandae, juxta ritum 
monasticum, ac decreta sacrae rituum congregationis. In commodum 
Religiosorum Ordinis: Sancti Patris Benedicti. In Magno Imperio 
Rossiae, Pastoralibus sub Auspiciis Excellentissimi, Illustrissimi, ac 
Reverendis: Dəmini Domini Adami Wojtkiewicz Episcopi Minscensis, 
Ordinum Equitis, degentium. Pro anno Reperatae Salutis, 1862 edi- 
tum, in 12 pag. 72, ark. 3, druk Zawadzkiego. 4) Mysznajot, czyli 
drugi zakop; część IV, in4-to, str. 392, ark. 49 1 pół, nakład i druk 
Romma. 5) Katolicyzm i Judaizm, czyli listy Pawla Ludwika Ber- 
narda Drach, pisane do byłych braci izraelitów przek ad z francuz- 
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| kiego ks. J. K., kan. kat. Zmudz., in 8-у0` str. 176, ark. 10 i pół, 
nakład i druk Zawadzkiego. 6) Krótka arytmetyka ułożona dla żeń- 


| 7) Pamiętnik gubernji Wileńskićj na 1862 roku. Część pierwsza, 
ułożony za pozwoleniem zwierżchności, przez Wileński gnbernjalny sta- 
tystyczny komitet, in 12-0, str. 183, ark. 8, druk Syrkina. 8) Direc- 
torium Divini Officii et Міѕѕагат pro Congregatione Canonicorum 
Regularium Lateranensium in annum 1862. Conscriptum in 8-vo, pag- 
0, ark. 2i póf, druk Dworca. 9) Directorium Officii Divini et Mis- 
sae Sacrificii ad usum utriusque‘ Cleri Dioecesis Tiraspolensis in 
annum Domini 1862. Auctoritate et jussu Excellentissimi, Illustris- 
simi ac Reverendissimi Domini Domini Ferdinandi Helani Kahn, Mi- 
seratione Deiet s. Sedis Apostolicae gratia ex Ordine Praedicatorum 
Episcopi primi Tiraspolensis, Equitis. Editum in 12, pag. 104, ark» 4 
i pół, druk Zawadzkiego. 10) Directorium Horarum Canonicarum et 
Missarum juxta Rnbricas Breviarii et Missalis Bomani ac Decreta 
8: В. С. Ad usum FF. Ord. sss. Trinitatis provinciae s. Joachim 
conscriptum pro anno Domini 1862, in 12-mo, pag. 47, ark. 2, druk 
Marcinowskiego. 11) Directorium Divini Officii recitandi Missarum = 
que Celebrandarum ad usum Fratram ordinis minorum ss. Francisci, 
Conventualium in Imperio Rossieco pro anno Domini 1862, in 12, pag. 
60, ark. 2 i pół, druk Marcinowskiego. 1?) Masechet Suka, Megila, 
Szekalim i Beca, czyli trzy talmudyczne traktaty: O budowaniu kucz- 
ki, i komentarz świętćj księgi Ester, cz. IX w arkusz, str. 292, ark. 73, 
nakład i druk Romma. 13) Directorium Horarum Canonicarum et 
Missarum pro Dioecesi Vilnensi in annum Domini 1862. Sub Regimine 
Excellentissimi, Illustrissimi et Reverendissimi Domiai Adami Sta- 
nislai Krasibski Dei miseratione et в. Sedis. Apostolicae gratia Epi- 
scopi Vilnensis, 8. Th. Doctoris et Equitis, in 12-0, pag. 150, ark. 6 
i pół, druk Marcinowskiego. 14) Directorium Divini Officii recitandi 
Missarumque celebrandarun juxta rubricas Breviarii et Missalis ordi- 
nis Fratrum B. V. D. Genitricis Mariae de monte Carmelo A. Reg. O., 
in, annum Dni 1862 v. s., in 12, pag. 61, ark. 2 i pół, druk Marcinow- 
skiego. 15), Officium albo codzienne nabożeństwo ku większćj czci 
i chwale Boga w Trójcy świętćj jedynego i niepokalanie poczętćj 
Najświętszćj Panny Marji Matki Boskićj, tudzież wielu świętych patro- 
nów, zebrane i dla użytku chrześcijan przedrukowane, in 16-mo, str. 
354, ark. 11, nakład i druk Solca. 16) Silva-Rerum. Staropolskie 
powieści К. Wł: Wojcickiego, in 12-mo, tom I str. 256, ark. 11, tom 
II str. 126, ark. 5 і pół, naklad i druk Zawadzkiego. 17) Nabożeń- 
stwo ku największćj chwale Boga w Trójcy świętćj jedynego, Matki 
Boskićj, tudzież 88. patronów i patronek , z różnych ksiąg przez 
kościoł święty potwierdzonych dla pożytku niewiast polskieh przez 
Pewną Damę zebrane, a teraz przez jednego gorliwego kapłana zu- 
pełnie przejrzane, mszą świętą z tekstem łacińskim i wielą modlitwa- 
mi znacznie pomnożone, in 16-mo, str. 887, ark. 28, nakład i druk 
Zawadzkiego. 18) Directorium Horarum Canonicarum et Missarum 
pro Archidiocesi Mohyloviensi Domini 1862. Sub Pastoralious Auspi- 
ciis Excellentissimi, По -trissimi et Reverendissimi Domini Venceslai 
Żyliński Dei miseratione et s. Sedis Apostolicae gratia, Archiepiscopi 
Mohyloviensis, Metropolitani omnium R. С. in .Ітрегіо Rossico 
Ecclesiarum ordinum: s. Vlodimiri 2 cl., s. Annae et s. Stanislai 1 cl. 
Equitis in 12-0, pag. 138, ark. 6, druk Zawadzkiego. 19) Seder Te- 
chinot Ubakuszosz, czyli modlitwy dla żydowskich kobiet, in 8-vo, 
str. 24, ark. 1i pół, nakład i druk Romma. 20) Ogrody północne 
przez Józefa Strumilię, radcę honorowego, Cesarskich towarzystw: 
Wiejskiego Gospodarstwa, tudzież miłośników ogrodnictwa, rzeczy- 
wistego członka i kawalera. Wydanie szóste poprawne z dziesięcią 
tablicami litografowanemi zawierającemi 70 figur, in 12-mo, tom I 
si. 384, ark. 16, tom И str. 354, ark. 15, nakład księgarni Rafałowi- 
cza druk Syrkina. 21) Kitwe Kodesz, czyli pismo święte, część IV, 
ia 4-to, str. 378, ark. 49, nakład i druk Romma. 22) Megilot Ester, 
t. j. oddział z pisma święte pod tytulem: Megilot Ester, in 32, str. 32, 
ark. 1, nakład i druk Romma. 23) Poezje Pawla Kukolnika 1861 rok, 
in 16-mo, str. 362, ark. 11 i pół, drak Кігкога. 24) Praktyczne go- 
spodarstwo wiejskie do potrzeb miejscowych rolnictwa na Litwie za- 
stosowane, z dodaniem działu o urządzeniu gospodarstwa bezpań- 
szczyźnianego i stosownym podziale gruntów przez Tomasza Snarskie- 
go, in 16-mo, str. 239, ark. 7 i pół, nakład autora druk Kirkora. 
25) Directorium Officii Divini ас Missarum ss. pro Dioceesi Mioscensi 
in annum Domini 1862. Sub Regimine Excellentissimi, Illnstrissimi 
et Reverendissimi Domini Adami Wojtkiewicz Dei miseratione et s. 
Sedis Apostolicae gratia Episcopi, Minscensis, ordinum s. Vlodimiri 
JIT clasis et s. Anuae JI clas. Equitis. Cum adprobatione impressum, 
in 8-vo, pag. 108, ari. 7, druk Dworca, 
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Na ochronkę dla dzieci moralnie zaniedbanych w ir- 
kucku, J. M. rs. 1. 
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3. Człowiek bezżenny dojrzałego wieku, posiadający 
język rossyjski, polski i łaciński, oraz nieco francuzkiego, 
znający przytóm dobrze rachunkowość, straciwszy przez 
nieszczęśliwe okoliczności i wypadki swoje mienie t przy- 
zwoity sposob utrzymania się, życzy przyjąć jeden z na- 
stępnych obowiązków: kassjera lub buchhaltera w obywatel- 
skim lub handlowym domu, prowentowego lub włościańskie- 
go pisarza, guwernera dla początkowego wychowania dzie- 
ci, nauczyciela włościańskiego, lub wreszcie burgrabiego dla 
załatwienia różnych spraw 1 interesów domowych. Bliż- 
szą wiadomość można powziąć w Wilnie za Ostrą-Bramą, 
półkow. Tura na Nikodemowskim zaułku. (847) 


Wilnie przy ulicy Wielkićj w domu J W. pre- 


Magazy П, уаепќа Wolskiego otrzy паї znowu świeży transport E"'orte= 


pianow i Pianin 7 wsławionój 
w Lipsku, których dobroć i trwałość, nie tylko że wm 
ale nawet przewyższa; 
Cena od r. 350 do 550 r. 


znanym zagranicznym, 
niony magazyn zaręczają. ( 
Pod firmą Irmlera kilka fabryk istnieje, 


za granicą fabryki Ernesta Irmlera 
` w niczóm nie ustępuje dotąd u nas 
za со sam fabrykant jako też i wspom- 


lecz fabryka patentowana, z którą ja je- 


stem w stosunkach, exystuje pod firmą Ernst Irmler in Leipzig, na co uprasza się 


zwracać uwagę. 


Jak dawno fabryka wspomnionego exystuje nie będę w to wchodził, gdyż wiek 


bynajmnićj nie stanowi dobroci instrumentu, lecz 


mienienia, że mając : tylko 2 nim jednym 
dla rozgałęzienia dalszych stosunków, 


FORTEPIANY tejże samój fabryki w 
także znaleźć można. 


NAŁ HANDLOWY 


w WARSZAWIE. 


W rozpoznaniu wniosku sędziego kommisarza 
massy upadłości Mojżesza Baindurow względem 
wyznaczenia nowego ostatniego terminu do li- 
kwidacji dla wierzycieli niestawających uczynio- 
nego. Trybunał Handlowy w Warszawie na za- 
sadzie art. 75 księgi ПІ kodeksu handlowego do 
likwidacji i weryfikacji wierzytelności w massie 
upadłości Mojżesza Baindurow dla wierzycieli, 
mianowicie Izydora Modrzew, Izydora Silberberg, 
Izydora Rosenbaum, Wincentego Norblin, Ale- 
ksandra Jewtow i Iwana Głowaczew w Warsza- 
wie zamieszkałych, jak niemnićj dla wszystkich 
dotąd wcale niewiadomych wierzycieli, termin 
nowy vstateczny dwu miesięczny, poczynając od 
daty zamieszczenia tego wyroku w gazetach pod 
prekluzją wyznacza. Mocą tego wyroku, umie- 
szezenie którego w dzienniku Powszechnym i Ku- 
rjerzeWarszawskim, oraz wjednćj z gazet w pan- 


ВИЛЕНСКІЙ ДНЕВНИКЪ. 


Прівхавшіе въ Вильно, съ ‘22-го mo 25-0е января. 
ГОСТИННИЦА НИШКОВСКІЙ {Пом. Mru. Чеховичъ.—Черниц- 
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ски.—Полк. Олендзхи.—Жуковски.—Ластовеки:—Г-жи: Лопацин- 
ска.—Бениславска. 
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маіоръ Будрецкій. , 
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pozostaje mi tu koniecznóm do nad- 
do czynienia, jest zawsze jego staraniem, 


tylko najlepsze roboty wysyłać, aby zbić i prze- 
wyższyć renomy dotąd znanych fabrykantów. 


Magazynie Emila Mrongowiusa w Kownie, 


3. (1) 


stwie Rossyjskićóm wychodzących Syndykowi Ko- 
bylańskiemu mecenasowi poleca. 
(podpisano:) Woźnicki Prezes. 
Andrychiewicz podpisarz. 
Zalecamy i rozkazujemy ete. etc. ес. 
Za zgodność etc. świadczę w Warszawie dnia 
28 grudnia (10 stycznia) 18614 roku. 
(L. S.) (podpisano) Andrychiewicz р- P. 
Podpisany Syndyk, podając do publiczności po- 
wyższy wyrok zawiadamia wierzycieli, którzy 
dotąd do massy upadłości Bajadurowa nie likwi- 
dowali się, iż termina stałe „do likwidacji ozna- 
czają się w dniu 18, зо Stycznia 1 /% lutego 1862 
roku w kancellarji трн напоне War- 
wskiego o godzinie 5-6} z południa. 
гк "Piotr Kobylański Mecenas. 2. (20) 


"4. Podpisany AGRONOM praktycznie i teory- 
cznie wykształcony za granieą lat 17, życzy sobie 
objąć w zarząd stosowne dobra. Bliższa wiado- 
mość pod adresem: w Mińsku w cukierni przy ro- 
gu ulicy Dominikańskićj. Mińsk, 0. 22 grudnia 


1861 roku. З 
M. Kołakowski. - (29) 
DZIENNIK WILEŃSKI. 
Przyjechali do Wilna od 22-g0 do 25-go stycznia. 


у. 

EL NISZKOWKI. Ob. Ign. Czechowicz.—Czernicki,—Downa- 
rowie Wilhelm i Jan Wierzbowscy.—Grabowski-—Hr. Czapski.— 
Brak, Benisławski. — Wiszniewski. Рог. Małachowski.—Półk. Olędzki. 
Żukowski. — Łastowski—Panie: Łopacińska.—Benisławska. 


Wyjechali z Wilna, od 22-go do 25-go stycznia. 


Półk. Dochturow.—Żukowski.—Hr. Morykoni.—Garbowski-—kKo- 
. strowieki.—Łastowski.—Swiątecki.— Kraus.— Czerwiński.— Erdberg. 
Grabowski.— Dąbrowski.—Pani ?.орасійзка.— major Budrecki. 


наа OP, 


drukarni A. H. Kirkora. ` 


skich szkół. Kurs Ilćj klassy in 12-0, str. 42, ark. 2, druk Syrkina. | 
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